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3 BESCHWERDEKAMMERN

GROSSE BESCHWERDEKAMMER

– Mitteilung der Großen Beschwerde-
kammer zu den Verfahren G 1/03 und
G 2/03 113

– Stellungnahme der Großen Beschwer-
dekammer vom 22. Januar 2003

G 1/02 – Zust�ndigkeit der Formalsach-
bearbeiter
Artikel 10 (2) a), 10 (2) i), 15, 18 (2), 19,
19 (1), 19 (2), 21, 21 (3) a), 21 (3) b), 21
(3) c), 21 (4), 33 (3), 90, 91, 91 (3), 99
(1), 102 (5), 106 , 112 (1) b), 164 (2) EP�
Regel 9, 9 (3), 51 (4), 55 c), 56 (1), 56
(2), 56 (3), 57 (1), 69 (1), 69 (2) EP�
Mitteilung des Vizepr�sidenten der
Generaldirektion 2 vom 28.4.1999,
Nummern 4 und 6
"Einspruchsabteilungen – Formalsachbe-
arbeiter – Entscheidungen – Zust�ndig-
keit" 165

– Vorlagen der Beschwerdekammern
(G 1/03) 182

– Vorlagen der Beschwerdekammern
(G 2/03) 183

BESCHWERDEKAMMER

– Mitteilung �ber die Zusammenset-
zung des Pr�sidiums der Beschwerde-
kammern im Gesch�ftsjahr 2003

Beilage zum
ABl. EPA 1/2003

– Mitteilung �ber die Besetzung der
Großen Beschwerdekammer und der
Beschwerdekammern des Europ�-
ischen Patentamts im Gesch�ftsjahr
2003 Beilage zum

ABl. EPA 1/2003

– Verfahrensordnung der Großen
Beschwerdekammer 83

– Verfahrensordnung der Beschwerde-
kammern 89

– Inkrafttreten der �nderung vom
28. Oktober 2002 98

– Hinweise f�r die Parteien und ihre
Vertreter im Beschwerdeverfahren

99, 419

– Rechtsprechung

Die Rechtsprechung der Beschwerde-
kammern des EPA im Jahr 2002

Sonderausgabe Nr. 3
zum ABl. EPA 2003

3 BOARDS OF APPEAL

ENLARGED BOARD OF APPEAL

– Communication from the Enlarged
Board of Appeal concerning cases
G 1/03 and G 2/03 113

– Opinion of the Enlarged Board of
Appeal dated 22 January 2003

G 1/02 – Formalities officers’ powers
Article 10(2)(a), 10(2)(i), 15, 18(2), 19,
19(1), 19(2), 21, 21(3)(a), 21(3)(b),
21(3)(c), 21(4), 33(3), 90, 91, 91(3),
99(1), 102(5), 106 , 112(1)(b), 164(2)
EPC
Rule 9, 9(3), 51(4), 55(c), 56(1), 56(2),
56(3), 57(1), 69(1), 69(2) EPC
Notice of the Vice-President of
Directorate-General 2 dated 28 April
1999, points 4 and 6
"Opposition divisions – formalities
officers – decisions – powers" 165

– Referrals by boards of appeal (G 1/03)
182

– Referrals by boards of appeal (G 2/03)
183

BOARDS OF APPEAL

– Notice concerning the composition for
2003 of the Presidium of the Boards
of Appeal Supplement to

OJ EPO 1/2003

– Notice concerning the composition of
the Enlarged Board of Appeal and the
boards of appeal of the European
Patent Office in the 2003 working
year Supplement to

OJ EPO 1/2003

– Rules of procedure of the Enlarged
Board of Appeal 83

– Rules of procedure of the Boards of
Appeal 89

– Entry into force of the amendments
of 28 October 2002 98

– Guidance for parties to appeal
proceedings and their
representatives 99, 419

– Case Law

EPO Board of Appeal Case Law in
2002 Special edition No. 3 of

the OJ EPO 2003

3 CHAMBRES DE RECOURS

LA GRANDE CHAMBRE DE RECOURS

– Communication de la Grande
Chambre de recours concernant la
proc�dure G 1/03, G 2/03 113

– Avis de la Grande Chambre de
recours, en date du 22 janvier 2003

G 1/02 – Comp�tences des agents des
formalit�s
Article 10(2)a), 10(2)i), 15, 18(2), 19,
19(1), 19(2), 21, 21(3)a), 21(3)b), 21(3)c),
21(49, 33(3), 90, 91, 91(3), 99(1), 102(5),
106, 112(1)b), 164,2) CBE
R�gle 9, 9(3), 51(4), 55c), 56(1), 56(2),
56(3), 57(1), 69(1), 69(2) CBE
Communiqu� du Vice-Pr�sident charg�
de la direction g�n�rale 2 dat� du
28.04.1999, points 4 et 6
"Divisions d’opposition – Agents des
formalit�s – D�cisions – Comp�-
tences" 165

– Questions soumises par les chambres
de recours (G 1/03) 182

– Questions soumises par les chambres
de recours (G 2/03) 183

CHAMBRE DE RECOURS

– Communiqu� relatif � la composition
du Praesidium des chambres de
recours pour l’ann�e d’activit� 2003

Suppl�ment au
JO OEB 1/2003

– Communiqu� relatif � la composition
de la Grande Chambre de recours et
des chambres de recours de l’Office
europ�en des brevets pour l’ann�e
d’activit� 2003 Suppl�ment au

JO OEB 1/2003

– R�glement de proc�dure de la Grande
Chambre de recours 83

– R�glement de proc�dure des cham-
bres de recours 89

– Entr�e en vigueur des modifications
du 28 octobre 2002 98

– Instructions � l’usage des parties aux
proc�dures de recours et de leurs
mandataires 99, 419

– Jurisprudence

La jurisprudence des chambres de
recours de l’OEB en 2002

Edition sp�ciale n� 3
du JO OEB 2003
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JURISTISCHE BESCHWERDEKAMMER

J 9/98 und J 10/98 – 3.1.1 – Indische
Priorit�t/ASTRAZENECA
Artikel 52 (2), (3), 87 (1), (2), (5), (5 rev.)
EP�
Art. 6, 7 Revisionsakte
Art. 1 des Beschlusses des Verwal-
tungsrats vom 28. Juni 2001
Art. 1 (1), 8 (1) PCT
R. 4.10 a), b), d) PCT und Abschnitt 302
der Verwaltungsvorschriften
Art. 1 bis 12, 4 A. (1), 19 Pariser
Verbands�bereinkunft
Art. 4, 26, 30 (3), (4), 31 (1), (3) Wiener
�bereinkommen
Art. 1, 2 (1), 3, 4, 62 (5) TRIPS-�berein-
kommen
"Euro-PCT-Anmeldung – indische Prio-
rit�t – Berechtigung nach dem PCT –
Anwendbarkeit des Artikels 87 (5) –
Auslegung des Artikels 87 – unter
Ber�cksichtigung von TRIPS – nach dem
Wiener �bereinkommen – unter Ber�ck-
sichtigung der Verpflichtungen der
Vertragsstaaten – unmittelbar bindende
Wirkung und direktwirkender Charakter
von TRIPS-Bestimmungen" 184

J 8/01 – 3.1.1 – Berichtigung/JOHNSON
& JOHNSON
Artikel 150 (3), 153 (1), 158 EP�
Regel 88 EP�
Artikel 2xiii), 4 (1), 11 (3), 24 (2), 26, 48
(2) PCT
Regel 4.9, 91.1 PCT
"Internationale Patentanmeldung –
Berichtigung nach Regel 88 EP�" –
"Zust�ndigkeit des EPA als (vermeintli-
ches) Bestimmungsamt f�r die
Entscheidung �ber einen Berichtigungs-
antrag" – "Abw�gen der Rechte Dritter
gegen die Rechte des Anmelders" 3

J 12/01 – 3.1.1 – Antrag auf R�ckzah-
lung der Beschwerdegeb�hr/HIGHLAND
INDUSTRIES
Artikel 21, 106 (5), 109 (1), 112 EP�
Regel 10 (4), 67 EP�
"Abhilfe – Zur�ckweisung des Antrags
auf R�ckzahlung der Beschwerdegeb�hr
– Befugnis des erstinstanzlichen Organs
– Zusammensetzung der gegebenenfalls
zust�ndigen Beschwerdekammer –
Vorlage an die Große Beschwerde-
kammer" 431

DECISIONS OF THE LEGAL BOARD OF
APPEAL

J 9/98 and J 10/98 – 3.1.1 – Priority
from India/ASTRAZENECA
Article 52(2), (3); 87(1), (2), (5), (5 rev)
EPC
Revision Act Art. 6, 7
Decision AC 28 June 2001 Art. 1
PCT Art. 1(1), 8(1)
R. 4.10(a), (b), (d), Administrative
Instructions Section 302
Paris Convention, Art. 1 to 12, 4A(1), 19
Vienna Convention, Art. 4, 26, 30(3)
and (4), 31(1), (3)
TRIPS Agreement, Art. 1, 2(1), 3, 4,
62(5)
"Euro-PCT application – priority from
India – entitlement under the PCT –
applicability of Article 87(5) – interpreta-
tion of Article 87 – in the light of TRIPS –
according to the Vienna Convention – in
the light of obligations of contracting
states – directly binding effect and self-
executing character of TRIPS provi-
sions" 184

J 8/01 – 3.1.1 – Correction/JOHNSON &
JOHNSON
Article 150 (3), 153(1), 158 EPC
Rule 88 EPC
PCT Art. 2(xiii), 4(1), 11(3), 24(2), 26,
48(2)
PCT R. 4.9, 91.1
"International patent application – correc-
tion under Rule 88 EPC" – "Jurisdiction
of the EPO as a (purported) designated
office to decide on a request for correc-
tion" – "Balancing rights of third parties
with those of the applicant" 3

J 12/01 – 3.1.1 – Request for
reimbursement of appeal fee/HIGHLAND
INDUSTRIES
Article 21, 106(5), 109(1), 112 EPC
Rule 10(4), 67 EPC
"Interlocutory revision – refusal of the
request for reimbursement of the appeal
fee – power of the department of first
instance – composition of the possibly
competent board of appeal – referral to
the Enlarged Board" 431

DECISIONS DE LA CHAMBRE DE
RECOURS JURIDIQUE

J 9/98 et J 10/98 – 3.1.1 – Priorit�
d’une demande indienne/ASTRAZE-
NECA
Article 52(2) et (3), 87(1), (2), (5) et (5
r�v.) CBE
Acte de r�vision art. 6 et 7
D�cision du Conseil d’administration en
date du 28 juin 2001 : art. 1er

PCT art. 1er (1) et 8(1)
R�gles 4.10a), b) et d) PCT ; Instructions
administratives : instruction 302
Convention de Paris : art. 1er � 12, 4A(1)
et 19
Convention de Vienne. art. 4, 26, 30(3)
et (4) ainsi que 31(1) et (3)
Accord sur les ADPIC : art. 1er, 2(1), 3, 4
et 62(5)
"Demande euro-PCT – priorit� d’une
demande indienne – droit de revendi-
quer la priorit� en vertu du PCT – appli-
cabilit� de l’article 87(5) – interpr�tation
de l’article 87 – � la lumi�re de l’Accord
sur les ADPIC – conform�ment � la
Convention de Vienne – � la lumi�re des
obligations des Etats contractants –
effet contraignant direct et applicabilit�
directe des dispositions de l’Accord sur
les ADPIC" 184

J 8/01 – 3.1.1 – Correction/JOHNSON &
JOHNSON
Article 150(3), 153(1), 158 CBE
R�gle 88 CBE
Article 2 xiii), 4(19), 11(3), 24(2), 26,
48(2) PCT
R�gle 4.9, 91.1 PCT
"Demande de brevet internationale –
correction au titre de la r�gle 88 CBE" –
"Comp�tence de l’OEB en tant que
(pr�tendu) office d�sign� pour statuer
sur une requÞte en rectification" – "Mise
en balance des droits de tiers avec ceux
du demandeur" 3

J 12/01 – 3.1.1 – RequÞte en rembour-
sement de la taxe de recours/
HIGHLAND INDUSTRIES
Article 21, 106(5), 109(1), 112 CBE
R�gle 10(4), 67 CBE
"R�vision pr�judicielle – rejet de la
requÞte en remboursement de la taxe
de recours – comp�tence de l’instance
du premier degr� – composition de la
chambre de recours susceptible d’Þtre
comp�tente – saisine de la Grande
Chambre de recours" 431
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TECHNISCHE
BESCHWERDEKAMMERN

Technische Beschwerdekammer 3.2.1

T 131/01 – 3.2.1 – Neuer Einspruchs-
grund/MATHER SEAL COMPANY
Artikel 54, 56, 100 a), 104 (1) und 114
(2) EP�
Regel 55 c), 71a (1) EP�
"Zul�ssigkeit der Beschwerde (bejaht)" –
"Zul�ssigkeit des Einspruchs (bejaht)" –
"Einspruchsgrund der mangelnden erfin-
derischen T�tigkeit gegen�ber einem
angeblich neuheitssch�dlichen Stand
der Technik in der Einspruchsschrift
vorgebracht, aber nicht gesondert
begr�ndet" – "neuer Einspruchsgrund
(verneint)" – "versp�tet vorgebrachte
Argumente (nicht ausgeschlossen nach
Artikel 114 (2) und Regel 71a (1) EP�)" –
"Antrag auf Verteilung der Kosten (abge-
lehnt)" 115, 282

Technische Beschwerdekammer 3.3.1

T 1020/98 – 3.3.1 – Safener/BAYER
Artikel: 84, 111 (1) EP�
"Deutlichkeit (ja) – komplexer Anspruch
nicht undeutlich – zumutbarer Zeitauf-
wand – Markush-Formel – hierarchischer
Aufbau der Substituentendefinitionen" –
"Knappheit (ja) – Markush-Formel
knappste Fassung einer chemischen
Verbindungsklasse – m�helosere Durch-
f�hrbarkeit der Sachpr�fung nicht
bestimmend f�r Inhalt eines unabh�n-
gigen Anspruchs" 533

T 525/99 – 3.3.1 – Fluorkohlenwasser-
stoffe/LUBRIZOL
Artikel 54 (3) und (4), 84 EP�
Regel 35 (12) EP�
"Neuheit (bejaht): Stand der Technik
nach Artikel 54 (3) EP� – spezifische
Offenbarung durch Disclaimer ausge-
klammert – allgemeine Offenbarung
nicht neuheitssch�dlich" – "Vorlage an
die Große Beschwerdekammer
(verneint)" 452

T 278/00 – 3.3.1 – Naphthyl-Verbin-
dungen/ELI LILLY
Regel: 67 und 68 (2) EP�
"Im Sinne der Regel 68 (2) EP� begr�n-
dete Entscheidung (verneint) – unver-
st�ndliche Feststellungen – fehlende
Angabe des Stands der Technik bei der
Beurteilung der erfinderischen T�tigkeit
– Bezugnahme auf die m�ndliche
Verhandlung in einem parallelen Fall" –
"wesentlicher Verfahrensmangel (bejaht)
– R�ckzahlung der Beschwerdege-
b�hr" 546

DECISIONS OF THE TECHNICAL
BOARDS OF APPEAL

Technical Board of Appeal 3.2.1

T 131/01 – 3.2.1 – Fresh ground for
opposition/MATHER SEAL COMPANY
Article 54, 56, 100(a), 104(1), 114(2)
EPC
Rule 55(c), 71a(1) EPC
Keyword: "Admissibility of appeal (yes)"
– "Admissibility of opposition (yes)" –
"Ground of lack of inventive step in
respect of alleged novelty-destroying
prior art raised in the notice of opposi-
tion but not specifically substantiated" –
"Fresh ground of opposition (no)" –
"Arguments submitted late (not
excluded under Article 114(2) and
Rule 71a(1)" – "Request for apportion-
ment of costs (refused)" 115, 282

Technical Board of Appeal 3.3.1

T 1020/98 – 3.3.1 – Safeners/BAYER
Article 84, 111(1) EPC
"Clarity (yes) – complex claim not
unclear – within reasonable time –
Markush formula – hierarchical structure
of substituent definitions" – "Concise-
ness (yes) – Markush formula the most
concise formulation of a class of
chemical compounds – greater ease of
substantive examination not determina-
tive of the content of an independent
claim" 533

T 525/99 – 3.3.1 – Fluorohydrocarbons/
LUBRIZOL
Article 54(3) and 54(4), 84 EPC
Rule 35(12) EPC
"Novelty (yes): Article 54(3) EPC prior art
– specific disclosure excluded by dis-
claimers – general disclosure not novelty
destroying" – "Reference to Enlarged
Board of Appeal (no)" 452

T 278/00 – 3.3.1 – Naphthyl
compounds/ELI LILLY
Rule 67, 68(2) EPC
"Decision reasoned in the sense of
Rule 68(2) EPC (no) – unintelligible find-
ings – missing identification of prior art
in assessment of inventive step – refer-
ence to oral proceedings in parallel case"
– "Substantial procedural violation (yes) –
reimbursement of appeal fee" 546

DECISIONS DES CHAMBRES DE
RECOURS TECHNIQUE

Chambre de recours technique 3.2.1

T 131/01 – 3.2.1 – Nouveau motif
d’opposition/MATHER SEAL COMPANY
Article 54, 56, 100a), 104(1), 114(2) CBE

R�gle 55c), 71bis (1) CBE
"Recevabilit� du recours (oui)" – "Receva-
bilit� de l’opposition (oui)" – "Absence
d’activit� inventive eu �gard � un �tat de
la technique soi-disant destructeur de
nouveaut� invoqu�e comme motif
d’opposition dans l’acte d’opposition,
mais pas sp�cialement motiv�e" –
"Nouveau motif d’opposition (non)" –
"Arguments pr�sent�s tardivement (non
exclus au titre de l’article 114(2) et de la
r�gle 71bis(1)OEB)" – "RequÞte en r�par-
tition des frais (rejet�e)" 115, 282

Chambre de recours technique 3.3.1

T 1020/98 – 3.3.1 – Phytoprotecteur/
BAYER
Article 84, 111(1) CBE
"Clart� (oui) – revendication complexe
non obscure – somme de temps raison-
nable – formule de Markush – structure
hi�rarchis�e des d�finitions des substi-
tuants" – "Concision (oui) – formule de
Markush comme formulation la plus
concise d’une classe de compos�s
chimiques – ex�cution plus ais�e de
l’examen quant au fond non d�termi-
nante pour le contenu d’une revendica-
tion ind�pendante" 533

T 525/99 – 3.3.1 – Fluorohydrocarbures/
LUBRIZOL
Article 54(3) et (4), 84 CBE
R�gle 35(12) CBE
"Nouveaut� (oui) : �tat de la technique
au sens de l’article 54(3) CBE – divulga-
tion particuli�re exclue par disclaimers –
divulgation g�n�rale non destructrice de
nouveaut�" – "Saisine de la Grande
Chambre de recours (non)" 452

T 278/00 – 3.3.1 – Compos�s de naph-
tyle/ELI LILLY
R�gle 67, 68(2) CBE
"D�cision motiv�e au sens de la r�gle
68(2) CBE (non) – conclusions inintelligi-
bles – absence d’identification de l’�tat
de la technique dans l’�valuation de
l’activit� inventive – r�f�rence � une
proc�dure orale dans un cas analogue" –
"vice substantiel de proc�dure (oui) –
remboursement de la taxe de
recours" 546

- 4 -



Technische Beschwerdekammer 3.3.4

T 656/98 – 3.3.4 – Nicht am Verfahren
beteiligter Beschwerdef�hrer/
GENENCOR
Artikel 106, 107, 108, 110, 112 (1), 114
(1) EP�
Regel 20 (3), 61, 64, 65, 66, 88 EP�
"�bertragungsempf�nger vor Eintragung
beschwerdeberechtigt (verneint)" –
"Beschwerde durch Eintragung außer-
halb der Beschwerdefrist wirksam
(verneint)" – "Berichtigung nach Regel 88
EP� (verneint)" – "Regel 65 (2)
anwendbar (verneint)" – "Beschwerde
zul�ssig (verneint)" 385

T 451/99 – 3.3.4 – Synthetische Anti-
gene/GENETIC SYSTEMS
Artikel 54 (3), 84, 112 (1), 123 (2) EP�
"Zul�ssigkeit von Disclaimern – gem�ß
Artikel 123 (2) EP� – Abgrenzung
gegen�ber dem Stand der Technik nach
Artikel 54 (3) EP� – anzuwendende
Kriterien – Vorlage an die Große
Beschwerdekammer" 334

T 694/01 – 3.3.4 – Testger�t/UNILEVER
Artikel 105 EP�
"Beitritt w�hrend eines anh�ngigen
Beschwerdeverfahrens – Zul�ssigkeit
(bejaht)" – "neuer Einspruchsgrund –
unwirksam, Umfang der Beschwerde
auf Beschreibungsanpassung
beschr�nkt" – "Anspr�che – rechts-
kr�ftig" 250

Technische Beschwerdekammer 3.3.5

T 507/99 – 3.3.5 – Disclaimer/PPG
Artikel 52 (1), 54 (2), (3) und (4), 56, 112
(1) a) und 123 (2) EP�
"Zul�ssigkeit von Disclaimern – gem�ß
Artikel 123 (2) EP� – Abgrenzung
gegen�ber dem Stand der Technik nach
Artikel 54 (2) und (3) EP� – anzuwen-
dende Kriterien – Vorlage an die Große
Beschwerdekammer" 225

Technische Beschwerdekammer 3.3.7

T 1026/98 – 3.3.7 – Beitritt/KALLE
Artikel 105, 107, 112 (1) a) EP�
Regel 57 (4), 60 (2) EP�
"Beitritt im Beschwerdeverfahren" –
"Fortf�hrung des Verfahrens nach
Zur�cknahme der einzigen Beschwerde"
– "Befassung der Großen Beschwerde-
kammer" 441

Technische Beschwerdekammer 3.5.1

T 641/00 – 3.5.1 – Zwei Kennungen/
COMVIK
Artikel 52 (1) – (3), 56 EP�
"erfinderische T�tigkeit (verneint)" –
"Aufgabe-L�sungs-Ansatz: Behandlung
nichttechnischer Aspekte" 352

Technical Board of Appeal 3.3.4

T 656/98 – 3.3.4 – Non-party appellant/
GENENCOR
Article 106, 107, 108, 110, 112(1),
114(1) EPC
Rule 20(3), 61, 64, 65, 66, 88 EPC
"Transferee entitled to appeal before
registration (no)" – "Appeal validated by
recordal outside appeal period (no)" –
"Correction under Rule 88 EPC (no)" –
"Rule 65(2) applicable (no)" – "Appeal
admissible (no)" 385

T 451/99 – 3.3.4 – Synthetic antigens/
GENETIC SYSTEMS
Article 54(3), 84, 112(1), 123(2) EPC
"Allowability of disclaimers – under
Article 123(2) EPC – delimitation against
Article 54(3) EPC prior art – criteria to be
applied – referral to Enlarged Board of
Appeal" 334

T 694/01 – 3.3.4 – Test device/
UNILEVER
Article 105 EPC
"Intervention during pending appeal
proceedings – admissibility (yes)" – "New
ground for opposition – void" – "Scope of
appeal limited to adaptation of
description" – "Claims – res judicata" 250

Technical Board of Appeal 3.3.5

T 507/99 – 3.3.5 – Disclaimers/PPG
Article 52(1), 54(2), (3) and (4), 56,
112(1)(a), 123(2) EPC
"Allowability of disclaimers – under
Article 123(2) – delimitation against
Article 54(2) and (3) prior art – criteria to
be applied – referral to Enlarged
Board" 225

Technical Board of Appeal 3.3.7

T 1026/98 – 3.3.7 – Intervention/KALLE
Article 105, 107, 112(1)(a) EPC
Rule 57(4), 60(2) EPC
"Intervention in appeal proceedings" –
"Continuation of proceedings after with-
drawal of the sole appeal" – "Referral to
the Enlarged Board of Appeal" 441

Technical Board of Appeal 3.5.1

T 641/00 – 3.5.1 – Two identities/
COMVIK
Article 52(1)-(3), 56 EPC
"Inventive step (no)" – "Problem-and-
solution approach: treatment of non-
technical aspects" 352

Chambre de recours technique 3.3.4

T 656/98 – 3.3.4 – Requ�rant n’�tant
pas partie � la proc�dure/GENENCOR
Article 106, 107, 108, 110, 112(1),
114(1) CBE
R�gle 20(3), 61, 64, 65, 66, 88 CBE
"Cessionnaire admis � former un recours
avant l’inscription (non)" – "Recours r�gu-
laris� par l’inscription en dehors du d�lai
de recours (non)" – "Correction confor-
m�ment � la r�gle 88 CBE (non)" –
"R�gle 65(2) applicable (non)" – "Recours
recevable (non)" 385

T 451/99 – 3.3.4 – Antig�nes synth�ti-
ques/GENETIC SYSTEMS
Article 54(3), 84, 112(1), 123(3) CBE
"Admissibilit� des disclaimers – au
regard de l’article 123(2) CBE – d�limita-
tion par rapport � un �tat de la technique
au sens de l’article 54(3) CBE – crit�res
applicables – saisine de la Grande
Chambre de recours" 334

T 694/01 – 3.3.4 – Appareil de test/
UNILEVER
Article 105 CBE
"Intervention au cours d’une proc�dure
de recours en instance – recevabilit�
(oui)" – "Nouveau motif d’opposition –
non valable" – "Etendue du recours
limit�e � l’adaptation de la description" –
"Revendications – autorit� de la chose
jug�e" 250

Chambre de recours technique 3.3.5

T 507/99 – 3.3.5 – Disclaimers/PPG
Article 52(1), 54(2), (3), (4), 56, 112(1)a)
et 123(2) CBE
"Admissibilit� des disclaimers – au titre
de l’article 123(2) CBE – d�limitation par
rapport � un �tat de la technique au
sens de l’article 54(2) et (3) CBE –
crit�res � appliquer – saisine de la
Grande Chambre de recours" 225

Chambre de recours technique 3.3.7

T 1026/98 – 3.3.7 – Intervention/KALLE
Article 105, 107, 112(1)a) CBE
R�gle 57(4), 60(2) CBE
"Intervention dans la proc�dure de
recours" – "Poursuite de la proc�dure
apr�s le retrait de l’unique recours" –
"Saisine de la Grande Chambre de
recours" 441

Chambre de recours technique 3.5.1

T 641/00 – 3.5.1 – Deux identit�s/
COMVIK
Article 52(1) � (3), 56 CBE
"Activit� inventive (non)" – "Approche
probl�me-solution : traitement d’aspects
non techniques" 352
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Technische Beschwerdekammer 3.5.2

T 986/00 – 3.5.2 – Rotierende elektri-
sche Maschinen/ALSTOM UK LTD
Artikel: 56, 113 (2) EP�
Regel: 11 (1) und (3) der Verfahrensord-
nung der Beschwerdekammern
"Erfinderische T�tigkeit (verneint)" –
"Grundlage der Entscheidung – weitere
Gelegenheit zur �nderung der Anmel-
dung (verneint)" 554

T 1183/02 – 3.5.2 – Ladung zur m�ndli-
chen Verhandlung/QINETIQ LIMITED
Artikel 109 EP�
Regel 67 EP�
"wesentlicher Verfahrensmangel
(verneint)" – "R�ckzahlung der
Beschwerdegeb�hr nach Abhilfe
(verneint)" 404

BESCHWERDEKAMMER IN DISZIPLI-
NARANGELEGENHEITEN

D 3/00 – sachliche Bewertung der
Artikel 8 b) und c), 27 (1) VEP
Regel 4 (2) VEP
Arbeit eines Bewerbers
"europ�ische Eignungspr�fung" – "Wert
der Arbeit eines Bewerbers" – "nicht per
se h�chste Punktezahl bei den
Teilnoten" 365

D 10/02 – Europ�ische Eignungspr�fung
VEP Art. 4, 7 und 8
VEP R. 4 Ausf�hrungsbestim-
mungen 275

Technical Board of Appeal 3.5.2

T 986/00 – 3.5.2 – Rotating electrical
machines/ALSTOM UK LTD
Article 56, 113(2) EPC
Rules of procedure of the Boards of
Appeal 11(1), 11(3)
"Inventive step (no)" – "Basis of decision
– further opportunity to amend (no)" 554

T 1183/02 – 3.5.2 – Summons to oral
proceedings/QINETIQ LIMITED
Article 109 EPC
Rule 67 EPC
"Substantial procedural violation (no)" –
"Reimbursement of appeal fee following
interlocutory revision (no)" 404

DECISIONS OF THE DISCIPLINARY
BOARD OF APPEAL

D 3/00 – Evaluation of merits of
candidate’s answer
Article 8(b), (c), 27(1) REE
Rules 4(2) REE
"European qualifying examination" –
"Merits of a candidate’s answer" – "Not
per se highest number of sub-marks"

365

D 10/02 – European qualifying examina-
tion
REE Articles 4, 7 and 8
REE Rule 4 Implementing provisions275

Chambre de recours technique 3.5.2

T 986/00 – 3.5.2 – Machines �lectriques
rotatives/ALSTOM UK LTD
Article 56, 113(2)CBE
R�gle 11(1) et (3) du r�glement de
proc�dure des chambres de recours
"Activit� inventive (non)" – "Fondement
de la d�cision – nouvelle occasion de
pr�senter des modifications (non)" 554

T 1183/02 – 3.5.2 – Citation � une
proc�dure orale/QINETIQ LIMITED
Article 109 CBE
R�gle 67 CBE
"Vice substantiel de proc�dure (non)" –
"Remboursement de la taxe de recours
� la suite d’une r�vision pr�judicielle
(non)" 404

DECISIONS DE LA CHAMBRE DE
RECOURS STATUANT EN MATIERE
DISCIPLINAIRE

D 3/00 – Evaluation de la qualit� d’une
copie
Article 8 b), c), 27 (1) REE
R�gle 4 (2) Dispositions d’ex�cution
REE
"Examen europ�en de qualification" –
"Qualit� d’une copie" – "Attribution de
droit du sous-total de points le plus
�lev� (non)" 365

D 10/02 –Examen europ�en de qualifi-
cation
Art. 4, 7 et 8 REE
R�gle 4 des dispositions d’ex�cution
REE 275
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LISTE ALLER
ENTSCHEIDUNGEN

LIST OF DECISIONS LISTE DES DECISIONS

Aktenzeichen/
Reference/
R�f�rence

Beschwerdekammer/
Board of appeal/
Chambre de recours

Seite/Page

D 3/00 365
D 10/02 275
J 9/98 3.1.1 184
J 10/98 3.1.1 184
J 8/01 3.1.1 3
J 12/01 3.1.1 431
T 656/98 3.3.4 385
T 1020/98 3.3.1 533
T 1026/98 3.3.7 441
T 451/99 3.3.4 334
T 507/99 3.3.5 225
T 525/99 3.3.1 452
T 278/00 3.3.1 546
T 641/00 3.5.1 352
T 986/00 3.5.2 554
T 131/01 3.2.1 115, 282
T 694/01 3.3.4 250
T 1183/02 3.5.2 404

NAMENSVERZEICHNIS
DER BESCHWERDEF�HRER

LIST OF APPELLANTS LISTE DES REQUERANTS

Name/Nom Aktenzeichen/
Reference/
R�f�rence

Beschwerdekammer/
Board of appeal/
Chambre de recours

Seite/Page

* D 10/02 275
* D 3/00 365
Andrea von Preen T 694/01 3.3.4 250
AstraZeneca AB J 9/98 3.1.1 184
AstraZeneca AB J 10/98 3.1.1 184
Bayer CropScience GmbH T 1020/98 3.3.1 533
Cardimac Gesellschaft f�r Diagnostische Schnellteste mbH T 694/01 3.3.4 250
Carter-Wallace Inc. T 694/01 3.3.4 250
COMVIK GSM AB T 641/00 3.5.1 352
CR Elastomere GmbH T 131/01 3.2.1 115, 282
Dade Behring Marburg GmbH T 451/99 3.3.4 334
ELI LILLY AND COMPANY T 278/00 3.3.1 546
Genencor International, Inc. T 656/98 3.3.4 385
GENETIC SYSTEM CORPORATION T 451/99 3.3.4 334
GENZYME CORPORATION T 694/01 3.3.4 250
HIGHLAND INDUSTRIES, INC J 12/01 3.1.1 431
Int. Mycoplasma T 694/01 3.3.4 250
Johnson & Johnson J 8/01 3.1.1 3
Kureha Kagaku Kogyo Kabushiki Kaisha T 1026/98 3.3.7 441
ORAMON Arzneimittel GmbH T 694/01 3.3.4 250
Pharma Peter T 694/01 3.3.4 250
PPG Industries Ohio, Inc. T 507/99 3.3.5 225
QuinetiQ Limited T 1183/02 3.5.2 404
SAINT-GOBAIN GLASS FRANCE T 507/99 3.3.5 225
Siemens AG T 986/00 3.5.2 554
Technical Chemicals & Products Inc. T 694/01 3.3.4 250
The Lubrizol Corporation T 525/99 3.3.1 452
ulti med Products (Deutschland) T 694/01 3.3.4 250
VEDALAB T 694/01 3.3.4 250

* Name nicht ver�ffentlicht / Name withheld / Nom non publi�



4 ENTSCHEIDUNGEN DER
EINSPRUCHSABTEILUNG

Krebsmaus/HARVARD
Artikel 52 (1), (2), (4), 53 a) und b), 54,
56, 57, 83, 100 a) und b) EP�
Regel 23c b) und 23d d) EP�
Richtlinie 98/44/EG: Erw�gungsgrund 31
"Tiere k�nnen patentf�hig sein" – "ausrei-
chende Offenbarung (bejaht) – Vertre-
tung des gleichen Standpunkts wie in
T 19/90" – "Anspr�che sind auf
bestimmte Rassen gerichtet (verneint)"
– "Tiere im allgemeinen sind unter dem
Aspekt der Wahrung der guten Sitten
patentierbar (bejaht)" – "zu Versuchs-
zwecken bestimmte Tiere, deren
Verwendung in den Vertragsstaaten
erlaubt ist, sind unter dem Aspekt der
Wahrung der guten Sitten patentierbar
(bejaht)" – "Gew�hrbarkeit eines
Anspruchs, unter den zahlreiche Katego-
rien von Nicht-Versuchstieren fallen
(verneint)" 473

5 MITTEILUNGEN DES EPA

BESCHL�SSE UND MITTEILUNGEN
DES PR�SIDENTEN

– Beschluß vom 31. M�rz 2003 zur
Anwendung von Regel 84a EP� �ber
den versp�teten Zugang von Schrift-
st�cken 283

– Beschluß vom 6. Juni 2003 �ber die
Durchf�hrung der Akteneinsicht 370

– Beschluß vom 6. Juni 2003 �ber die
Neufestsetzung der Geb�hren und
Auslagen des Europ�ischen Patent-
amts 371

– Mitteilung vom 8. Mai 2003 �ber ein
Pilotprojekt f�r einen erweiterten
europ�ischen Recherchenbericht 206

– Mitteilung vom 5. September 2003
�ber die Erstreckung von Fristen 507

– Mitteilung vom 26. September 2003
�ber die Tage, an denen die Annah-
mestellen des EPA im Jahr 2004
geschlossen sind 566

– Mitteilung vom 4. Dezember 2003
�ber die Verl�ngerung von Fristen
nach Regel 85 EP� 581

4 DECISIONS OF THE
OPPOSITION DIVISION

Decision of the opposition division dated
7 November 2001 – Onco-mouse/
HARVARD
Article 52 (1), (2), (4), 53 (a) and (b), 54,
56, 57, 83, 100 (a) and (b) EPC
Rule 23c (b) and 23d (d) EPC
Directive 98/44/EC: Recital 31
"Animals may constitute patentable
subject-matter" – "Sufficiency (yes):
same view taken as in T 19/90" –
"Claims are directed to specific varieties
(no)" – "Animals in general are patentable
subject-matter under the morality provi-
sions (yes)" – "Animals for testing, the
exploitation of which is allowed in
contracting states, is patentable subject-
matter under the morality provisions
(yes)" – "Allowability of a claim covering
any categories of non-test-animals (no)"
473

5 INFORMATION FROM
THE EPO

DECISIONS AND NOTICES OF THE
PRESIDENT

– Decision dated 31 March 2003
concerning the application of Rule 84a
EPC on the late receipt of
documents 283

– Decision dated 6 June 2003 on the
inspection of files 370

– Decision dated 6 June 2003 revising
the Office’s fees and costs 371

– Notice dated 8 May 2003 on a pilot
project concerning an Extended
European Search Report 206

– Notice dated 5 September 2003
concerning the extension of time
limits 507

– Notice dated 26 September 2003
concerning the days on which EPO
filing offices are closed in 2004 566

– Notice dated 4 December 2003
concerning the extension of time
limits according to Rule 85 EPC 581

4 DECISIONS DE LA
DIVISION D’OPPOSITION

D�cision de la division d’opposition en
date du 7 novembre 2001-
Souris oncog�ne/HARVARD
Article 52(1), (2), (4), 53a) et b), 54, 56,
57, 83, 100a) et b) CBE
R�gle 23quater, lettre b et 23quinquies,
lettre d) CBE
Directive 98/44/CE : Consid�rant 31
"Les animaux peuvent Þtre brevet�s" –
"Suffisance de l’expos� (oui) : mÞme
avis que dans la d�cision T 19/90" –
"Revendications ayant pour objet des
races sp�cifiques (non)" – "Brevetabilit�
des animaux en g�n�ral au regard des
dispositions sur les bonnes mœurs (oui)"
– "Brevetabilit� des animaux d’exp�ri-
mentation dont l’exploitation est auto-
ris�e dans les Etats contractants au
regard des dispositions sur les bonnes
moeurs (oui)" – "Admissibilit� d’une
revendication couvrant de nombreuses
cat�gories d’animaux qui ne sont pas
des animaux d’exp�rimentation
(non)" 473

5 COMMUNICATIONS DE
L’OEB

DECISIONS ET COMMUNIQUES DU
PRESIDENT

– D�cision en date du 31 mars 2003,
relative � l’application de la r�gle 84bis
CBE concernant les pi�ces re	ues
tardivement 283

– D�cision du 6 juin 2003 relative aux
modalit�s de l’inspection publique 370

– D�cision en date du 6 juin 2003
portant r�vision du montant des taxes
et frais de l’Office europ�en des
brevets 371

– Note du 8 mai 2003 relative � un
projet pilote concernant un rapport de
recherche europ�enne d�taill� 206

– Communiqu� en date du 5 septembre
2003, relatif � la prorogation de
d�lais 507

– Communiqu� en date du
26 septembre 2003, relatif aux jours
de fermeture des bureaux de r�cep-
tion de l’OEB en 2004 566

– Communiqu� en date du 4 d�cembre
2003, relatif � la prorogation des d�lais
conform�ment � la r�gle 85 CBE 581
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MITTEILUNGEN DES EPA

– Mitteilung vom 1. Oktober 2002 zur
Einstellung des EP-EASY-Projekts –
Erinnerung 507

– Mitteilung vom 28. November 2002
�ber beim EPA erh�ltliche Formbl�tter
und Ver�ffentlichungen 16

– Mitteilung vom 18. Dezember 2002
�ber eine neue Software f�r die Arbeit
mit dem Europ�ischen Patentregister
Online 23

– Mitteilung vom 27. Februar 2003 �ber
die Benutzung des Europ�ischen
Patentregisters Online 69

– Mitteilung vom 6. Juni 2003 �ber die
Durchf�hrung der Akteneinsicht 373

– Mitteilung vom 1. August 2003 �ber
Disclaimer 509

– Mitteilung vom 1. Oktober 2003 �ber
den vorgezogenen Eintritt einer inter-
nationalen Anmeldung in die europ�-
ische Phase 509

– Mitteilung vom 23. Oktober 2003 �ber
Euro-PCT-Anmeldungen, f�r die die
Priorit�t einer ersten Anmeldung in
einem Staat beansprucht wird, der
Vertragsstaat des WTO/TRIPS-�ber-
einkommens, nicht jedoch der Pariser
Verbands�bereinkunft zum Schutz
des gewerblichen Eigentums war 567

– Mitteilung vom 2. November 2003
�ber die Einstellung des X.25-Dien-
stes f�r das DEPAC-System 568

– Mitteilung vom 17. November 2003
�ber einen aktualisierten Nachdruck
des Formblatts f�r den Erteilungsan-
trag 586

– Mitteilung vom 21. November 2003
�ber die �nderung der Richtlinien f�r
die Pr�fung im Europ�ischen
Patentamt 582

– Mitteilung vom 3. Dezember 2003
�ber die elektronische Einreichung
von Unterlagen im Sinne von Regel
36 EP� 609

– Mitteilung vom 3. Dezember 2003
�ber die Erstellung der technischen
Unterlagen zu einer Patentanmeldung
im XML-Format mit Hilfe von
PatXML 610

INFORMATION FROM THE EPO

– Notice dated 1 October 2002
concerning the discontinuation of the
EP-EASY project – Reminder 507

– Notice of 28 November 2002
concerning forms and publications
available from the EPO 16

– Notice dated 18 December 2002
concerning a new tool for use with
the European Patent Register
online 23

– Notice dated 27 February 2003
concerning use of the Online
European Patent Register 69

– Notice dated 6 June 2003 concerning
the inspection of files 373

– Notice dated 1 August 2003
concerning disclaimers 509

– Notice dated 1 October 2003
concerning early entry into the
European phase of an international
application 509

– Notice dated 23 October 2003
concerning Euro-PCT applications
claiming priority from a first filing in a
State party to the WTO/TRIPS Agree-
ment but not to the Paris Convention
for the Protection of Industrial
Property 567

– Notice dated 2 November 2003
concerning closure of the DEPAC
system X.25 service 568

– Notice dated 17 November 2003
concerning an updated reprint of the
Request for Grant form 586

– Notice dated 21 November 2003
concerning amendment of the Guide-
lines for Examination in the European
Patent Office 582

– Notice dated 3 December 2003
concerning the electronic filing of
documents within the meaning of
Rule 36 EPC 609

– Notice dated 3 December 2003
concerning the preparation of the
technical documents of a European
application in XML format using
PatXML 610

COMMUNIQUES DE L’OEB

– Communiqu� en date du 1er octobre
2002 relatif � l’arrÞt du projet
EP-EASY – Rappel 507

– Communication, en date du
28 novembre 2002, relative aux
formulaires et publications fournis par
l’OEB 16

– Communiqu� en date du 18 d�cembre
2002, relatif � un nouvel outil � utiliser
avec le Registre europ�en des
brevets via l’Internet 23

– Communication en date du 27 f�vrier
2003, relatif � l’utilisation du Registre
europ�en des brevets en ligne 69

– Communiqu� en date du 6 juin 2003,
relatif aux modalit�s de l’inspection
publique 373

– Communiqu� en date du 1er ao
t
2003, relatif aux disclaimers 509

– Communiqu� en date du 1er octobre
2003 relatif � l’entr�e anticip�e d’une
demande internationale dans la phase
europ�enne 509

– Communiqu� en date du 23 octobre
2003, relatif aux demandes euro-PCT
revendiquant la priorit� d’un premier
d�p�t effectu� dans un Etat membre
de l’Accord sur les ADPIC/OMC, mais
non partie � la Convention de Paris
pour la protection de la propri�t�
industrielle 567

– Communiqu� en date du 2 novembre
2003, relatif � la fermeture du service
DEPAC system X.25 568

– Communiqu� en date du 17 novembre
2003, relatif � la version actualis�e du
formulaire de requÞte en d�li-
vrance 586

– Communiqu� en date du 21 novembre
2003, concernant la modification des
Directives relatives � l’examen
pratiqu� � l’Office europ�en des
brevets 582

– Communiqu� de l’Office europ�en
des brevets, en date du 3 d�cembre
2003, relatif au d�p�t �lectronique de
documents au sens de la r�gle 36
CBE 609

– Communiqu� en date du 3 d�cembre
2003 relatif � l’�tablissement au
format XML des pi�ces techniques
d’une demande, � l’aide de
PatXML 610
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– Mitteilung vom 10. Dezember 2003
�ber die Neuauflage des Formblatts
1200 587

– �bersicht �ber die Tage, an denen die
Annahmestellen des EPA und die
nationalen Patentbeh�rden im Jahr
2003 geschlossen sind 12, 132

– Einbanddecken f�r das Patentblatt
und f�r das Amtsblatt 24

– Nationales Recht zum EP� 284

– Durchf�hrungsvorschriften zum Euro-
p�ischen Patent�bereinkommen –
Ausgabe 2003 285

– Umzug der Informationsstelle und der
elektronischen Bibliothek 568

– Ver�ffentlichung von Anzeigen im
Amtsblatt des EPA 569

– Neue Dienstsiegel 612

– EP� 2000
Das revidierte Europ�ische Patent-
�bereinkommen und seine
Ausf�hrungsordnung

Sonderausgabe Nr. 1
zum ABl. EPA 2003

– 11. Symposium Europ�ischer
Patentrichter Kopenhagen

Sonderausgabe Nr. 2
zum ABl. EPA 2003

– Notice dated 10 December 2003
concerning revised Form 1200 587

– List of holidays observed by EPO filing
offices and the national patent
authorities in 2003 12, 132

– Binders for the Patent Bulletin and the
Official Journal 24

– National law relating to the EPC 284

– Ancillary Regulations to the European
Patent Convention – edition 2003 285

– Information Office Munich and Elec-
tronic Library move within Pschorr-
H�fe 568

– Publication of advertisements in the
EPO Official Journal 569

– New EPO seals 612

– EPC 2000
Revised European Patent Convention
and Implementing Regulations

Special edition No. 1
of the OJ EPO 2003

– 11th European Patent Judges’
Symposium Copenhagen

Special edition No. 2
of the OJ EPO 2003

– Communiqu� en date du
10 d�cembre 2003, relatif � la
nouvelle version du
formulaire 1200 587

– Liste des jours de fermeture des
bureaux de r�ception de l’OEB et des
services nationaux de la propri�t�
industrielle en 2003 12, 132

– Reliures pour le Bulletin europ�en des
brevets et le Journal officiel 24

– Droit national relatif � la CBE 284

– R�gles d’application de la Convention
sur le brevet europ�en – �dition
2003 285

– D�m�nagement du Bureau d’informa-
tion et de la Biblioth�que �lectro-
nique 568

– Publication d’annonces dans le
Journal officiel de l’OEB 569

– Nouveaux cachets 612

– CBE 2000
La Convention sur le brevet europ�en
r�vis�e et son r�glement d’ex�cution

Edition sp�ciale n� 1
du JO OEB 2003

– 11e Colloque des juges europ�ens de
brevets Copenhague

Edition sp�ciale n� 2
du JO OEB 2003
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6 VERTRETUNG

– Liste der beim Europ�ischen
Patentamt zugelassenen Vertreter

27, 70, 102, 133, 209, 304, 376, 410,
513, 570, 617

EUROP�ISCHE EIGNUNGSPR�FUNG

– Beschluß der Pr�fungskommission
vom 18. April 2002 zur �nderung der
Regeln 6 und 9 der Ausf�hrungsbe-
stimmungen zu den Vorschriften �ber
die europ�ische Eignungspr�fung 25

– Ernennung von Mitgliedern der
Pr�fungskommission und der
Pr�fungsaussch�sse

26, 100, 614

– Pr�fungsergebnisse 100, 510, 615

– Verzeichnis mit Verweisen auf
wegweisende Entscheidungen 100

– Bekanntmachung der europ�ischen
Eignungspr�fung 2004 286

– Compendium der Aufgaben f�r die
europ�ische Eignungspr�fung 616

– Europ�ische Eignungspr�fung 2004
im Vereinigten K�nigreich 616

– Vorschriften �ber die europ�ische
Eignungspr�fung f�r zugelassene
Vertreter Beilage zu

ABl. EPA 12/2003

DISZIPLINARANGELEGENHEITEN

Ernennung von Mitgliedern des Diszipli-
narausschusses des Europ�ischen
Patentamts 375

CEIPI

– Grundausbildung im europ�ischen
Patentrecht 143

– Das europ�ische Patent – Seminare
zur Examensvorbereitung 2004 in
Straßburg unter Mitwirkung des
Europ�ischen Patentamts und euro-
p�ischer Patentpraktiker 313

– Spezieller Vorbereitungskurs f�r das
CEIPI-Seminar zur Pr�fungsaufgabe D
(Rechtsfragen) 316

6 REPRESENTATION

– List of professional representatives
before the European Patent Office

27, 70, 102, 133, 209, 304, 376, 410,
513, 570, 617

EUROPEAN QUALIFYING
EXAMINATION

– Decision of the Examination Board of
18 April 2002 amending Rules 6 and 9
of the Implementing provisions to the
Regulation on the European qualifying
examination 25

– Appointment of members of the
examination committee 26, 100, 614

– Examination results 100, 510, 615

– List of references to landmark
decisions 100

– Announcement of the European
qualifying examination 2004 286

– Compendium of the papers of the
European qualifying examination 616

– European qualifying examination 2004
in the United Kingdom 616

– Regulation on the European qualifying
examination for professional
representatives Supplement to

OJ EPO 12/2003

DISCIPLINARY MATTERS

Appointment of members of the
Disciplinary Board of the European
Patent Office 375

CEIPI

– Basic training in European patent
law 143

European patents – Strasbourg seminars
to prepare for the EQE 2004, involving
the European Patent Office and
European patent practitioners 313

Special Preparatory Course for the CEIPI
Seminar on Paper D (legal questions)

316

6 REPRESENTATION

– Liste des mandataires agr��s pr�s
l’Office europ�en des brevets

27, 70, 102, 133, 209, 304, 376, 410,
513, 570, 617

EXAMEN EUROPEEN DE
QUALIFICATION

– D�cision du Jury d’examen, en date
du 18 avril 2002, modifiant les r�gles
6 et 9 des dispositions d’ex�cution du
r�glement relatif � l’examen europ�en
de qualification 25

– Nomination de membres du jury
d’examen et des commissions
d’examen 26, 100, 614

– R�sultats d’examen 100, 510, 615

– Liste de r�f�rences aux d�cisions
importantes 100

– Avis d’ouverture de la session de
l’examen europ�en de qualification
2004 286

– Compendium des �preuves de
l’examen europ�en de qualifica-
tion 616

– Examen europ�en de qualification
2004 au Royaume-Uni 616

– R�glement relatif � l’examen euro-
p�en de qualification des mandataires
agr��s Suppl�ment au

JO OEB 12/2003

AFFAIRES DISCIPLINAIRES

Nomination de membres du Conseil de
discipline de l’Office europ�en des
brevets 375

CEIPI

– Formation de base en droit europ�en
des brevets 143

– Le brevet europ�en – S�minaires de
pr�paration � l’examen 2004 � Stras-
bourg, organis�s avec la participation
de l’Office europ�en des brevets et
des praticiens de brevets euro-
p�ens 313

– Cours de pr�paration sp�ciale pour le
s�minaire CEIPI concernant l’�preuve
d’examen D (questions juridiques)

316

- 11 -



epi

Richtlinien des Instituts der beim Euro-
p�ischen Patentamt zugelassenen
Vertreter f�r die Berufsaus�bung 523

PRAKTIKA INTERN 2004

Internes Ausbildungsprogramm f�r
Vertreter im Patentwesen 415

7 AUS DEN
VERTRAGSSTAATEN

DE: DEUTSCHLAND

Beschluß des Bundespatentgerichts
vom 21. M�rz 2002 – "Kabelbaum"

"Technischer Charakter computerimple-
mentierter Herstellungsverfahren –
Maßgeblicher Stand der Technik" 217

DK: D�NEMARK

Neue Geb�hrenbetr�ge 37

EE: ESTLAND

Korrigendum 630

ES: SPANIEN

Neue Geb�hrenbetr�ge 78

NL: NIEDERLANDE

Neue Betr�ge der Jahresgeb�hren 38

SK: SLOWAKEI

Zahlung von Geb�hren in der
Slowakei 528

TR: T�RKEI

Neue Geb�hrenbetr�ge 79

epi

Code of Conduct of the Institute of
Professional Representatives before the
European Patent Office 523

PRAKTIKA INTERN 2004

In-house training programme for patent
professionals 415

7 INFORMATION FROM
THE CONTRACTING
STATES

DE: GERMANY

Judgment of the Bundespatentgericht
(Federal Patents Court), dated 21 March
2002 – "Cable harness"
"Technical character of computer-
implemented manufacturing methods –
relevant prior art" 217

DK: DENMARK

New fee rates 37

EE: ESTONIA

Corrigendum 630

ES: SPAIN

New fee rates 78

NL: NETHERLANDS

New rates for renewal fees 38

SK: SLOVAKIA

Payment of fees in Slovakia 528

TR: TURKEY

New fee rates 79

epi

Code de conduite professionnelle
concernant les membres de l’Institut
des mandataires agr��s pr�s l’Office
europ�en des brevets 523

PRAKTIKA INTERN 2004

Programme de formation interne pour
les professionnels en mati�re de
brevets 415

7 INFORMATIONS
RELATIVES AUX ETATS
CONTRACTANTS

DE : ALLEMAGNE

D�cision du Bundespatentgericht
(Tribunal f�d�ral des brevets) en date du
21 mars 2002 – "Faisceau de c�bles"
"Caract�re technique de proc�d�s de
fabrication mis en oeuvre par ordinateur
– Etat de la technique pertinent" 217

DK : DANEMARK

Nouveaux montants des taxes 37

EE : ESTONIE

Corrigendum 630

ES : ESPAGNE

Nouveaux montants des taxes 78

NL : PAYS-BAS

Nouveaux montants des taxes
annuelles 38

SK : SLOVAQUIE

Paiement de taxes en Slovaquie 528

TR : TURQUIE

Nouveaux montants des taxes 79
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8 INTERNATIONALE
VERTR�GE

ALLGEMEINES

– �bersicht �ber den Geltungsbereich
internationaler Vertr�ge auf dem
Gebiet des Patentwesens (Stand:
1. M�rz 2003) 146

PCT

– Einsicht in PCT-Akten 382

– Das spanische Patent- und Marken-
amt als Beh�rde f�r die internationale
vorl�ufige Pr�fung ("IPEA") 383

– �nderungen bei PCT-Anmeldungen,
die ab 1. Januar 2004 eingereicht
werden 574

– Mitteilung des Europ�ischen Patent-
amts vom 31. Oktober 2003 �ber die
teilweise Aufhebung der Beschr�n-
kung der Zust�ndigkeit des EPA als
PCT-Beh�rde 633

– Mitteilung des Pr�sidenten des Euro-
p�ischen Patentamts vom
30. November 2003 �ber die R�cker-
stattung von Recherchenge-
b�hren 631

– Beitritt Nicaraguas (NI) 39

– Beitritt von Papua-Neuguinea (PG)
223

– Ratifikation durch die Arabische Repu-
blik Syrien (SY) 223

– Ratifikation des PCT durch die Arabi-
sche Republik �gypten (EG) 383

– Beitritt der Republik Botsuana (BW)
529

– Ratifikation des PCT durch die Repu-
blik Namibia (NA) 634

EUROP�ISCHE UNION

Gemeinschaftspatent – Gemeinsame
politische Ausrichtung vom 3. M�rz
2003 218

PARISER VERBANDS�BEREINKUNFT
(PV�)

Indien erkennt das Europ�ische
Patentamt als Verbandsland an 529

8 INTERNATIONAL
TREATIES

GENERAL

Synopsis of the territorial field of
application of international patent
treaties (situation on 1 March 2003) 146

PCT

– Access to PCT files 382

– Spanish Patent and Trademark Office
as an International Preliminary
Examining Authority (IPEA) 383

– Changes in respect of PCT
applications filed as of 1 January
2004 574

– Notice from the European Patent
Office dated 31 October 2003
concerning the partial lifting of the
limitation on the EPO’s competence
as a PCT authority 633

– Notice from the President of the
European Patent Office dated
30 November 2003 concerning the
refund of search fees 631

– Accession by Nicaragua (NI) 39

– Accession by Papua New Guinea (PG)
223

– Ratification by the Syrian Arab
Republic (SY) 223

– Ratification of the PCT by the Arab
Republic of Egypt (EG) 383

– Accession by the Republic of
Botswana (BW) 529

– Ratification of the PCT by the
Republic of Namibia (NA) 634

EUROPEAN UNION

Community Patent – Common political
approach of 3 March 2003 218

PARIS CONVENTION

India declares the European Patent
Office as convention country 529

8 TRAITES
INTERNATIONAUX

GENERALITES

Champ d’application territorial des
trait�s internationaux en mati�re de
brevets – Synopsis (Situation au 1er mars
2003) 146

PCT

– Acc�s aux dossiers PCT 382

– Office espagnol des brevets et des
marques en tant qu’autorit� charg�e
de l’examen pr�liminaire international
("IPEA") 383

– Modifications concernant les
demandes PCT d�pos�es � compter
du 1er janvier 2004 574

– Communiqu� de l’Office europ�en
des brevets, en date du 31 octobre
2003, relatif � la suppression partielle
de la limitation de comp�tence de
l’OEB en tant qu’administration
PCT 633

– Communiqu� du Pr�sident de l’Office
europ�en des brevets en date du
30 novembre 2003 relatif au
remboursement des taxes de
recherche 631

– Adh�sion du Nicaragua (NI) 39

– Adh�sion de la Papouasie-Nouvelle-
Guin�e (PG) 223

– Ratification par la R�publique arabe
syrienne (SY) 223

– Ratification du PCT par la R�publique
arabe d’Egypte (EG) 383

– Adh�sion de la R�publique du
Botswana (BW) 529

– Ratification du PCT par la R�publique
de Namibie (NA) 634

UNION EUROPEENNE

Brevet communautaire – approche poli-
tique commune du 3 mars 2003 218

CONVENTION DE PARIS

L’Inde reconna
t l’Office europ�en des
brevets comme partie � la Conven-
tion 529
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9 GEB�HREN

– Wichtiger Hinweis 577

– Hinweise f�r die Zahlung von
Geb�hren, Auslagen und Verkaufs-
preisen

40, 81, 109, 164, 224, 317, 384, 417,
530, 577, 635

Verzeichnis der Geb�hren und Auslagen
des EPA

– in der ab 18. Juni 2003 geltenden
Fassung Beilage zu

ABl. EPA 7/2003

– in der ab 1. Januar 2004 geltenden
Fassung Beilage zu

ABl. EPA 12/2003

BANK- UND POSTSCHECKKONTEN
DER EUROP�ISCHEN PATENTORGA-
NISATION

– Bankkonto in Slowenien 81

– Bankkonto in Ungarn 384

9 FEES

– Important notice 577

– Guidance for the payment of fees,
costs and prices

40, 81, 109, 164, 224, 317, 384, 417,
530, 577, 635

Schedule of fees and costs

– effective as from 18 June 2003
Supplement to
OJ EPO 7/2003

– effective as from 1 January 2004
Supplement to

OJ EPO 12/2003

BANK AND GIRO ACCOUNTS OF THE
EUROPEAN PATENT ORGANISATION

– Bank account in Slovenia 81

– Bank account in Hungary 384

9 TAXES

– Avis important 577

– Avis concernant le paiement des
taxes, frais et tarifs de vente

40, 81, 109, 164, 224, 317, 384, 417,
530, 577, 635

Bar�me des taxes et frais

– applicable � compter du 18 juin
2003 Suppl�ment au

JO OEB 7/2003

– applicable � compter du 1er janvier
2004 Suppl�ment au

JO OEB 12/2003

COMPTES BANCAIRES ET DE
CHEQUES POSTAUX DE L’ORGANISA-
TION EUROPEENNE DES BREVETS

– Compte bancaire en Slov�nie 81

– Compte bancaire en Hongrie 384
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II ALPHABETISCHES SACHREGISTER

– A –

�NDERUNG DER PATENTANMELDUNG 554

AKTENEINSICHT 373, 382

AMTSBLATT
– Einbanddecken 24
– Ver�ffentlichung von Anzeigen 569

ANNAHMESTELLEN DES EPA (siehe EUROP�ISCHES
PATENTAMT)

ANSPRUCH (siehe PATENTANSPR�CHE)

ANTRAG AUF R�CKZAHLUNG DER
BESCHWERDEGEB�HR/HIGHLAND INDUSTRIES 431

ANZEIGEN IM AMTSBLATT 569

AUFGABE-L�SUNGSANSATZ
– Behandlung nichttechnischer Aspekte 352

AUSREICHENDE OFFENBARUNG (siehe OFFENBARUNG)

AUSSTELLUNGEN (siehe INTERNATIONALE
AUSSTELLUNGEN)

– B –

BANK- UND POSTSCHECKKONTEN DER EPO 81

BEGR�NDUNG EINER ENTSCHEIDUNG 546

BEITRITT/KALLE 441

BERICHTIGUNG
– nach Regel 88 EP� 3, 385

BERICHTIGUNG/JOHNSON & JOHNSON 3

BESCHWERDE
– Zul�ssigkeit 115, 385

BESCHWERDEGEB�HR
– R�ckzahlung 404, 546
– Zur�ckweisung des Antrags auf R�ckzahlung der - - 431

BESCHWERDEKAMMERN
– �nderung der Verfahrensordnung der - - 61
– Pr�sidium und Gesch�ftsverteilungsplan 2003

Beilage zum ABl. EPA 1/2003
– Rechtsprechung

Sonderausgabe Nr. 3 zum ABl. EPA 2003
– Verfahrensordnung 89
– Zusammensetzung 431

BESCHWERDEVERFAHREN
– Begr�ndung eines Einwands 115
– Beitritt w�hrend eines anh�ngigen -- 250, 441
– Beschwerdeberechtigung eines �bertragungs-

empf�ngers 385
– Fortf�hrung nach Zur�cknahme der einzigen

Beschwerde 441
– Hinweise f�r Parteien und ihre Vertreter 99, 419
– versp�tet vorgebrachte Argumente 115

BESTIMMUNGSAMT
– Zust�ndigkeit des EPA als - - 3

BUDAPESTER VERTRAG (siehe auch Systematisches Inhalts-
verzeichnis "INTERNATIONALE VERTR�GE")
– Erkl�rungen nach Artikel 9 (1) a) 154
– Geltungsbereich 153
– Internationale Hinterlegungsstellen 155

– C –

CEIPI
– Grundausbildung im europ�ischen Patentrecht 143
– Seminare zur Examensvorbereitung 2004 313
– Vorbereitungskurs zur Pr�fungsaufgabe D 316

CHEMISCHE VERBINDUNGSKLASSE
– Formulierung 533

COMPUTERIMPLEMENTIERTE HERSTELLUNGS-
VERFAHREN
– technischer Charakter 217

COMPUTERPROGRAMME 402

– D –

DIENSTSIEGEL DES EPA 612

DEUTLICHKEIT EINES ANSPRUCHS 533

DEUTSCHLAND (siehe Systematisches Inhaltsverzeichnis
"AUS DEN VERTRAGSSTAATEN")

DIPLOMATISCHE KONFERENZ 2000
Sonderausgabe Nr. 1 zum ABl. EPA 2003

DISCLAIMER 182, 183, 225, 334, 452, 509

DISCLAIMER/PPG 225

DISZIPLINARAUSSCHUSS
– Mitglieder 375

DRITTE
– Rechte 3

DURCHF�HRUNGSVORSCHRIFTEN ZUM EP� 285

– E –

EASY-PROJEKT
– Einstellung 507

EINBANDDECKEN F�R PATENTBLATT UND AMTSBLATT 24

EINSPRUCH
– Begr�ndung eines Einwands 115
– versp�tet vorgebrachte Argumente 115
– Zul�ssigkeit 115

EINSPRUCHSABTEILUNG
– Zust�ndigkeit der Formalsachbearbeiter 165

EINSPRUCHSGRUND
– neuer - - in anh�ngigem Beschwerdeverfahren 250
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EINSTELLUNG DES X.25-DIENSTES 568

ELEKTRONISCHE BIBLIOTHEK
– Umzug 568

ELEKTRONISCHE EINREICHUNG 609

ENTSCHEIDUNG
– Begr�ndung einer - - 546
– Grundlage der - - 554

epi
– Grundausbildung im europ�ischen Patentrecht 143
– Richtlinien f�r die Berufsaus�bung 523

ERFINDERISCHE T�TIGKEIT 352, 554

ERSTELLUNG VON UNTERLAGEN
– mit PatXML 610

ERSTRECKUNG VON FRISTEN 507

ERSTRECKUNGSVEREINBARUNGEN 161

ERTEILUNGSANTRAG
– Neuauflage 586

ERWEITERTER EUROP�ISCHER RECHERCHEN-
BERICHT 206

ESTLAND
– Korrigendum 630

EUROP�ISCHE EIGNUNGSPR�FUNG 275
– Ausf�hrungsbestimmungen zu den Vorschriften

�ber die - - 25
– Bekanntmachung der - - 2004 286
– Bestellung eines dritten Pr�fers 275
– Bewertung einer Pr�fungsarbeit 365
– Compendium der Aufgaben f�r die - - 616
– im Vereinigten K�nigreich 616
– Mitglieder der Pr�fungsaussch�sse 26, 100, 614
– Mitglieder der Pr�fungskommission 100
– Praktika Intern 2004 415
– Pr�fungsergebnisse 100, 510, 615
– schwerwiegender Verfahrensfehler 275
– Vorschriften �ber die - - Beilage zum ABl. EPA 12/2003
– wegweisende Entscheidungen 100

EUROP�ISCHE PATENTANMELDUNG
– �nderung der - - 554
– elektronische Einreichung von Unterlagen 609
– Erstellung mit PatXML 610

EUROP�ISCHE PATENTORGANISATION
– Bank- und Postscheckkonten 81
– Forschungsfonds 68

EUROP�ISCHE PHASE (PCT)
– vorgezogener Eintritt in die - - 509

EUROP�ISCHER RECHERCHENBERICHT
– Pilotprojekt f�r einen erweiterten - - 206

EUROP�ISCHES PATENTAMT
– Annahmestellen geschlossen 12
– Dienstsiegel 612
– kostenlose Ver�ffentlichungen 16
– Organisationsstruktur

Beilagen zum ABl. EPA 6 und 10/2003

– Richtlinien f�r die Pr�fung im -- 582
– Zust�ndigkeit als Bestimmungsamt 3
– Zust�ndigkeit als PCT-Beh�rde 633

EUROP�ISCHES PATENTBLATT
– Einbanddecken 24

EUROP�ISCHES PATENTREGISTER ONLINE 23, 69

EUROP�ISCHES PATENT�BEREINKOMMEN
– �nderung der Geb�hrenordnung 531
– Beitritte 1
– Durchf�hrungsvorschriften zum -- 285
– Geltungsbereich 160
– Internationale Ausstellungen nach Art. 55 161

EUROP�ISCHES PATENT�BEREINKOMMEN 2000
– Ausf�hrungsordnung zum -- 57
– Revidiertes EP�

Sonderausgabe Nr. 1 zum ABl. EPA 2003

– F –

FEIERTAGE
– EPA 2004 566
– EPA und nationale Patentbeh�rden 2003 12, 132

FLUORKOHLENWASSERSTOFFE/LUBRIZOL 452

FORMALSACHBEARBEITER
– Zust�ndigkeit 165

FORMBL�TTER
– Erteilungsantrag 586
– Formblatt 1200 587
– kostenlos erh�ltliche - - 16

FORSCHUNGSFONDS DER EPO 68

FRISTEN
– Erstreckung von - - 507
– Verl�ngerung von - - 581

– G –

GEB�HREN (siehe auch PCT)
– Hinweise f�r die Zahlung von - - 635
– Konten der EPO 81, 384
– Neue Geb�hren in

- - DK 37
- - EE Korrigendum 630
- - ES 78
- - NL 38
- - TR 79

– Neufestsetzung der - - und Auslagen 371
– Recherchengeb�hr f�r eine internationale

Recherche 531, 577
– R�ckerstattung von Recherchengeb�hren 631
– R�ckzahlung der Beschwerdegeb�hr 404, 546
– Verzeichnis der Geb�hren und Auslagen

Beilagen zum ABl. EPA 7 und 12/2003
– Zahlung von - - in der Slowakei 528

GEB�HRENORDNUNG (siehe EUROP�ISCHES PATENT-
�BEREINKOMMEN)

GELTUNGSBEREICH INTERNATIONALER VERTR�GE 146
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GEMEINSCHAFTSPATENT
– gemeinsame politische Ausrichtung 218
– Vereinbarung �ber - - (Unterzeichnerstaaten) 163

GROSSE BESCHWERDEKAMMER
– �nderung der Verfahrensordnung der - - 58
– Besetzung der - - Beilage zum ABl. EPA 1/2003
– Gesch�ftsverteilungsplan Beilage zum ABl. EPA 1/2003
– Verfahrensordnung 83
– Vorlagefragen 113, 225, 334, 431, 441
– Vorlagen verneint 452

GUTE SITTEN 473

– H –

HINTERLEGUNGSSTELLEN F�R MIKROORGANISMEN (siehe
auch BUDAPESTER VERTRAG)
– aufgrund eines Abkommens mit dem EPA anerkannte - -

162

– I –

INDIEN
– Beanspruchung einer indischen Priorit�t 184, 529

INDISCHE PRIORIT�T/ASTRAZENECA 184

INFORMATIONSSTELLE M�NCHEN
– Umzug 568

INTERNATIONALE AUSSTELLUNGEN 161

INTERNATIONALE HINTERLEGUNGSSTELLEN (siehe BUDA-
PESTER VERTRAG und HINTERLEGUNGSSTELLEN F�R
MIKROORGANISMEN)

INTERNATIONALE PATENTANMELDUNG
– Berichtigung nach Regel 88 EP� 3

INTERNATIONALE VORL�UFIGE PR�FUNGSBEH�RDE
– spanisches Patent- und Markenamt 383

– K –

KABELBAUM 217

KONTEN DER EPO 384

KORRIGENDUM
– Anmeldegeb�hr Estland 630
– zu T 131/01, franz�sische �bersetzung 282

KOSTENVERTEILUNG 115

KREBSMAUS/HARVARD 473

– L –

LADUNG ZUR M�NDLICHEN VERHANDLUNG/QINETIQ
LIMITED 404

LISTE DER ZUGELASSENEN VERTRETER (siehe Systemati-
sches Inhaltsverzeichnis "VERTRETUNG")

LONDONER �BEREINKOMMEN �BER DIE ANWENDUNG
DES ARTIKELS 65 EP�

– Unterzeichnerstaaten 162

– M –

MARKUSH-FORMEL 533

MIKROBIOLOGISCHE SACHVERST�NDIGE 162

M�NDLICHE VERHANDLUNG 404

– N –

NAPHTHYL-VERBINDUNGEN/ELI LILLY 546

NATIONALE PATENTBEH�RDEN
– Feiertage 2003 12

NATIONALES RECHT ZUM EP�
– 12. Auflage 284

NEUER EINSPRUCHSGRUND/MATHER SEAL
COMPANY 115

NEUHEIT 452

NICHT AM VERFAHREN BETEILIGTER BESCHWERDE-
F�HRER/GENENCOR 385

– O –

OFFENBARUNG
– ausreichende - - 473
– spezifische - - durch Disclaimer ausgeklammert 452

– P –

PARISER VERBANDS�BEREINKUNFT
– EPA als "Verbandsland" 529
– Geltungsbereich 146

PATENT (siehe EUROP�ISCHES PATENT)

PATENTANMELDUNG (siehe EUROP�ISCHE PATENT-
ANMELDUNG und PCT)

PATENTANSPR�CHE
– Aufnahme eines Disclaimers 182, 183
– auf Tierrassen gerichtete - - 473
– Deutlichkeit 533
– Knappheit 533

PATENTBLATT (siehe EUROP�ISCHES PATENTBLATT)

PATENTIERBARKEIT VON TIEREN 473

PATENTRECHTSVERTRAG (PLT)
– Unterzeichnerstaaten 152

PATENTREGISTER (siehe EUROP�ISCHES PATENT-
REGISTER)

PatXML 610

PCT
– �nderungen bei PCT-Anmeldungen 574
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– Beitritte
- - �gypten 383
- - Arabische Republik Syrien 223
- - Botsuana 529
- - Namibia 634
- - Nicaragua 39
- - Papua-Neuginea 223

– Einsicht in PCT-Akten 382
– Formblatt 1200 587
– Geltungsbereich 149
– Internationale vorl�ufige Pr�fungsbeh�rde 383
– Recherchengeb�hr f�r eine internationale

Recherche 531, 577
– R�ckerstattung von Recherchengeb�hren 631
– vorgezogener Eintritt in die europ�ische Phase 509
– Zust�ndigkeit des EPA
– teilweise Aufhebung der Beschr�nkung der - - 633

PR�SIDIUM DES VERWALTUNGSRATS 333, 579

PRAKTIKA INTERN 2004 415

PRIORIT�T
– Beanspruchung einer indischen - - 184
– Erstanmeldung in WTO/TRIPS-Staat 567

PR�FUNGSAUSSCH�SSE (siehe EUROP�ISCHE EIGNUNGS-
PR�FUNG)

PR�FUNGSKOMMISSION (siehe EUROP�ISCHE EIGNUNGS-
PR�FUNG)

– R –

RECHERCHENBERICHT (siehe EUROP�ISCHER
RECHERCHENBERICHT)

RECHERCHENGEB�HR (siehe GEB�HREN und PCT)

RECHTE DRITTER 3

RECHTSPRECHUNG DER BESCHWERDEKAMMERN
Sonderausgabe Nr. 3 zum ABl. EPA 2003

RECHTS�BERGANG
– Eintragung außerhalb der Beschwerdefrist 385

RICHTERSYMPOSIUM
Sonderausgabe Nr. 2 zum ABl. EPA 2003

RICHTLINIEN F�R DIE PR�FUNG IM EPA 582

ROTIERENDE ELEKTRISCHE MASCHINEN/ALSTOM
UK LTD 554

R�CKZAHLUNG (siehe GEB�HREN)

RUM�NIEN
– Beitritt zum EP� 1

– S –

SACHLICHE BEWERTUNG DER ARBEIT EINES
BEWERBERS 365

SACHPR�FUNG
– Inhalt eines unabh�ngigen Anspruchs 533

SACHVERST�NDIGE (siehe MIKROBIOLOGISCHE SACH-
VERST�NDIGE)

SAFENER/BAYER 533

SCHRIFTST�CKE
– versp�teter Zugang 283

STAND DER TECHNIK
– Abgrenzung von Disclaimern 225, 334, 452
– Beurteilung der erfinderischen T�tigkeit 546
– maßgeblicher - - 217

STRASSBURGER PATENT�BEREINKOMMEN
– Geltungsbereich 163

SYNTHETISCHE ANTIGENE/GENETIC SYSTEMS 334

– T –

TECHNISCHER CHARAKTER
– computerimplementierter Herstellungsverfahren 217

TESTGER�T/UNILEVER 250

TIERE
– Patentierbarkeit 473

TRIPS 184

– U –

�BEREINKOMMEN ZUR ERRICHTUNG DER WELT-
HANDELSORGANISATION (WTO)
– Geltungsbereich 157

– V –

VEREINBARUNG �BER GEMEINSCHAFTSPATENTE
– Unterzeichnerstaaten 163

VEREINIGTES K�NIGREICH
– Europ�ische Eignungspr�fung 616
– Verl�ngerung von Fristen 581

VERFAHRENSFEHLER
– Europ�ische Eignungspr�fung 275

VERFAHRENSMANGEL
– wesentlicher - - 404, 546

VER�FFENTLICHUNGEN
– kostenlose - - des EPA 16

VERSP�TETER ZUGANG VON SCHRIFTST�CKEN 283

VERSUCHSZWECKE
– zu - - bestimmte Tiere 473

VERTRETER (siehe Systematisches Inhaltsverzeichnis
"VERTRETUNG")

VERWALTUNGSRAT (siehe auch Systematisches Inhalts-
verzeichnis "VERWALTUNGSRAT")
– Pr�sidium des - - 333, 579

VORLAGEFRAGEN AN DIE GROSSE BESCHWERDE-
KAMMER 113, 225, 334
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– W –

WEGWEISENDE ENTSCHEIDUNGEN 100

WIENER �BEREINKOMMEN �BER DAS RECHT DER
VERTR�GE
– Geltungsbereich 157
– Wirkung von TRIPS-Bestimmungen 184

– X –

X.25-DIENST
– Einstellung 568

– Z –

ZUGELASSENE VERTRETER (siehe Systematisches Inhalts-
verzeichnis "VERTRETUNG")

ZUL�SSIGKEIT
– des Beitritts w�hrend eines anh�ngigen Beschwerde-

verfahrens 250

ZUST�NDIGKEIT DER FORMALSACHBEARBEITER 165

ZUST�NDIGKEIT DES EPA 3, 633

ZWEI KENNUNGEN/COMVIK 352
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II ALPHABETICAL KEYWORD INDEX

– A –

ACCOUNTS OF THE EPO 384

ADMINISTRATIVE COUNCIL (see also Grouped contents
"ADMINISTRATIVE COUNCIL")
– Board of the - - 333, 579

ADMISSIBILITY
– of intervention during pending appeal proceedings 250

ADVERTISEMENTS IN THE OFFICIAL JOURNAL 569

AGREEMENT ESTABLISHING THE WORLD TRADE
ORGANIZATION (WTO)

– territorial field of application 157

AGREEMENT RELATING TO COMMUNITY PATENTS
– signatory states 163

AMENDMENT OF APPLICATION 554

ANCILLARY REGULATIONS TO THE EPC 285

ANIMALS
– patentability 473

ANIMALS FOR TESTING 473

APPEAL
– admissibility 115, 385

APPEAL FEE
– refusal of the request for reimbursement of the -- 431
– reimbursement 404, 546

APPEAL PROCEEDINGS
– arguments submitted late 115
– continuation after withdrawal of the sole appeal 441
– Guidance for parties and their representatives 99, 419
– intervention during pending - - 250, 441
– substantiation of grounds 115
– transferee’s entitlement to appeal 385

APPORTIONMENT OF COSTS 115

– B –

BANK AND GIRO ACCOUNTS OF THE EPO 81

BINDERS FOR THE PATENT BULLETIN AND OFFICIAL
JOURNAL 24

BOARD OF APPEAL CASE LAW
Special edition No. 3 of the OJ EPO 2003

BOARD OF THE ADMINISTRATIVE COUNCIL 333, 579

BOARDS OF APPEAL
– amendments to the Rules of Procedure of the - - 61
– Case Law Special edition No. 3 of the OJ EPO 2003
– composition 431
– Presidium and business distribution 2003

Supplement to OJ EPO 1/2003
– Rules of procedure 89

BUDAPEST TREATY (see also Grouped contents
"INTERNATIONAL TREATIES")
– declarations under Article 9(1)(a) 154
– international depositary authorities 155
– territorial field of application 153

– C –

CABLE HARNESS 217

CEIPI
– basic training in European patent law 143
– preparatory course on Paper D 316
– seminars to prepare for the EQE 2004 313

CLAIMS
– clarity 533
– conciseness 533
– directed to varieties of animal 473
– introduction of a disclaimer 182, 183

CLARITY OF A CLAIM 533

CLASS OF CHEMICAL COMPOUNDS
– formulation 533

CLOSURE OF THE X.25 SERVICE 568

COMMUNITY PATENT
– Agreement relating to - - (signatory states) 163
– Common political approach 218

COMPETENCE OF THE EPO 633

COMPUTER-IMPLEMENTED MANUFACTURING METHODS
– technical character 217

CORRECTION
– under Rule 88 EPC 3, 385

CORRECTION/JOHNSON & JOHNSON 3

CORRIGENDUM
– filing fee in Estonia 630
– re T 131/01, French translation 282

– D –

DECISION
– basis of - - 554
– reasoning of a - - 546

DESIGNATED OFFICE
– jurisdiction of the EPO as a -- 3

DIPLOMATIC CONFERENCE 2000
Special edition No. 1 of the OJ EPO 2003

DISCIPLINARY BOARD
– members 375

DISCLAIMER/PPG 225

DISCLAIMERS 182, 183, 225, 334, 452, 509

DISCLOSURE
– specific - - excluded by disclaimers 452
– sufficiency of - - 473
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DOCUMENTS
– late receipt 283

– E –

EASY PROJECT
– discontinuation 507

ELECTRONIC FILING 609

ELECTRONIC LIBRARY
– move 568

ENLARGED BOARD OF APPEAL
– amendments to the Rules of Procedure of the - - 58
– business distribution scheme

Supplement to OJ EPO 1/2003
– composition of the - - Supplement to OJ EPO 1/2003
– referrals 113, 225, 334, 431, 441
– referrals refused 452
– Rules of procedure 83

epi
– basic training in European patent law 143
– Code of Conduct 523

EPO FILING OFFICES (see EUROPEAN PATENT OFFICE)

EPO SEALS 612

ESTONIA
– corrigendum 630

EUROPEAN PATENT APPLICATION
– amendment of - - 554
– electronic filing of documents 609
– preparation of documents using PatXML 610

EUROPEAN PATENT BULLETIN
– binders 24

EUROPEAN PATENT CONVENTION
– accession 1
– amendment of the Rules relating to Fees 531
– Ancillary Regulations to the - - 285
– international exhibitions as referred to in Article 55 EPC 161
– territorial field of application 160

EUROPEAN PATENT CONVENTION 2000
– Implementing Regulations to the -- 57
– Revised EPC Special edition No. 1 of the OJ EPO 2003

EUROPEAN PATENT OFFICE
– competence as a PCT authority 633
– filing offices shut 12
– free publications 16
– Guidelines for examination in the - - 582
– jurisdiction as a designated office 3
– organisational structure

Supplements to OJ EPO 6 and10/2003
– seals 612

EUROPEAN PATENT ORGANISATION
– bank and giro accounts 81
– Research Fund 68

EUROPEAN PHASE (PCT)
– early entry into the - - 509

EUROPEAN QUALIFYING EXAMINATION 275
– announcement of the - - 2004 286
– appointment of a third examiner 275
– Compendium of the papers of the -- 616
– evaluation of the merits of a candidate’s answer 365
– examination results 100, 510, 615
– Implementing provisions to the Regulation on the - - 25
– in the United Kingdom 616
– landmark decisions 100
– members of the Examination Board 100
– members of the examination committees 26, 100, 614
– Praktika Intern 2004 415
– Regulations on the - - Supplement to OJ EPO 12/2003
– substantial procedural violation 275

EUROPEAN SEARCH REPORT
– pilot project concerning an Extended - - 206

EVALUATION OF MERITS OF CANDIDATE’S ANSWER 365

EXAMINATION BOARD (see EUROPEAN QUALIFYING
EXAMINATION)

EXAMINATION COMMITTEES (see EUROPEAN QUALIFYING
EXAMINATION)

EXHIBITIONS (see INTERNATIONAL EXHIBITIONS)

EXPERTS (see MICROBIOLOGICAL EXPERTS)

EXTENDED EUROPEAN SEARCH REPORT 206

EXTENSION AGREEMENTS 161

EXTENSION OF TIME LIMITS 507

– F –

FEES (see also PCT)
– EPO accounts 81, 384
– Guidance for the payment of - - 635
– new fee rates in

- - DK 37
- - EE corrigendum 630
- - ES 78
- - NL 38
- - TR 79

– payment of - - in Slovakia 528
– refund of search fees 631
– reimbursement of appeal fee 404, 546
– revising the - - and costs 371
– Schedule of fees and costs

Supplements to OJ EPO 7 and 12/2003
– search fee for an international search 531, 577

FLUOROHYDROCARBONS/LUBRIZOL 452

FORMALITIES OFFICERS
– powers 165

FORMS
– available free of charge -- 16
– Form 1200 587
– request for grant 586

FRESH GROUND FOR OPPOSITION/MATHER SEAL
COMPANY 115
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– G –

GERMANY (see Grouped contents "INFORMATION FROM
THE CONTRACTING STATES")

GROUND FOR OPPOSITION
– new -- during pending appeal proceedings 250

GUIDELINES FOR EXAMINATION IN THE EPO 582

– I –

INDIA
– claiming priority from India 184, 529

INFORMATION OFFICE MUNICH
– move 568

INSPECTION OF FILES 373, 382

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITIES (see
BUDAPEST TREATY and MICRO-ORGANISM DEPOSITARY
INSTITUTIONS)

INTERNATIONAL EXHIBITIONS 161

INTERNATIONAL PATENT APPLICATION
– correction under Rule 88 EPC 3

INTERNATIONAL PRELIMINARY EXAMINING AUTHORITY
– Spanish Patent and Trademark Office 383

INTERVENTION/KALLE 441

INVENTIVE STEP 352, 554

– J –

JUDGES’ SYMPOSIUM
Special edition No. 2 of the OJ EPO 2003

JURISDICTION OF THE EPO 3

– L –

LANDMARK DECISIONS 100

LATE RECEIPT OF DOCUMENTS 283

LIST OF PROFESSIONAL REPRESENTATIVES (see Grouped
contents "REPRESENTATION")

LONDON AGREEMENT ON THE APPLICATION OF
ARTICLE 65 EPC
– signatory states 162

– M –

MARKUSH FORMULA 533

MICROBIOLOGICAL EXPERTS 162

MICRO-ORGANISM DEPOSITARY INSTITUTIONS (see also
BUDAPEST TREATY)
– recognised under an agreement with the EPO 162

MORALITY PROVISIONS 473

– N –

NAPHTHYL COMPOUNDS/ELI LILLY 546

NATIONAL LAW RELATING TO THE EPC
– 12th edition 284

NATIONAL PATENT AUTHORITIES
– public holidays in 2003 12

NON-PARTY APPELLANT/GENENCOR 385

NOVELTY 452

– O –

OFFICIAL JOURNAL
– binders 24
– publication of advertisements 569

ONCO-MOUSE/HARVARD 473

ONLINE EUROPEAN PATENT REGISTER 23, 69

OPPOSITION
– admissibility 115
– arguments submitted late 115
– substantiation of grounds 115

OPPOSITION DIVISION
– formalities officers’ powers 165

ORAL PROCEEDINGS 404

– P –

PARIS CONVENTION
– EPO as convention country 529
– territorial field of application 46

PATENT (see EUROPEAN PATENT)

PATENT APPLICATION (see EUROPEAN PATENT
APPLICATION and PCT)

PATENT BULLETIN (see EUROPEAN PATENT BULLETIN)

PATENT CLAIMS (see CLAIMS)

PATENT LAW TREATY (PLT)
– signatory states 152

PATENT REGISTER (see ONLINE EUROPEAN PATENT
REGISTER)

PATENTABILITY OF ANIMALS 473

PatXML 610

PCT
– access to PCT files 382
– accession

-- Botswana 529
- - Egypt 383
- - Namibia 634
- - Nicaragua 39
- - Papua New Guinea 223
- - Syrian Arab Republic 223

– changes in respect of PCT applications 574
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– competence of the EPO
-- partial lifting of the limitation on the - - 633

– early entry into the European phase 509
– Form 1200 587
– International Preliminary Examining Authority 383
– refund of search fees 631
– search fee for an international search 531, 577
– territorial field of application 149

PRAKTIKA INTERN 2004 415

PREPARATION OF DOCUMENTS
– using PatXML 610

PRIOR ART
– assessment of inventive step 546
– delimitation of disclaimers 225, 334, 452
– relevant - - 217

PRIORITY
– claiming a - - from India 184
– first filing in a WTO/TRIPS state 567

PRIORITY FROM INDIA/ASTRAZENECA 184

PROBLEM-AND-SOLUTION APPROACH
– treatment of non-technical aspects 352

PROCEDURAL VIOLATION
– European qualifying examination 275
– substantial - - 404, 546

PROFESSIONAL REPRESENTATIVES (see Grouped contents
"REPRESENTATION")

PUBLIC HOLIDAYS
– EPO 2004 566
– EPO and national patent authorities in 2003 12, 132

PUBLICATIONS
– free of charge from the EPO 16

– R –

REASONING OF A DECISION 546

REFERRALS TO THE ENLARGED BOARD
OF APPEAL 113, 225, 334

REIMBURSEMENT (see FEES)

REPRESENTATIVES (see Grouped contents
"REPRESENTATION")

REQUEST FOR GRANT FORM
– updated reprint 586

REQUEST FOR REIMBURSEMENT OF APPEAL
FEE/HIGHLAND INDUSTRIES 431

RESEARCH FUND OF THE EPO 68

RIGHTS
– third parties 3

RIGHTS OF THIRD PARTIES 3

ROMANIA
– accession to the EPC 1

ROTATING ELECTRICAL MACHINES/ALSTOM UK LTD 554

RULES RELATING TO FEES (see EUROPEAN PATENT
CONVENTION)

– S –

SAFENERS/BAYER 533

SEARCH FEE (see FEES and PCT)

SEARCH REPORT (see EUROPEAN SEARCH REPORT)

STRASBOURG CONVENTION
– territorial field of application 163

SUBSTANTIVE EXAMINATION
– content of an independent claim 533

SUFFICIENCY OF DISCLOSURE (see DISCLOSURE)

SUMMONS TO ORAL PROCEEDINGS/QINETIQ
LIMITED 404

SYNTHETIC ANTIGENES/GENETIC SYSTEMS 334

– T –

TECHNICAL CHARACTER
– computer-implemented manufacturing methods 217

TERRITORIAL FIELD OF APPLICATION OF INTERNATIONAL
TREATIES 146

TEST DEVICE/UNILEVER 250

TIME LIMITS
– extension of - - 507, 581

TRANSFER
– recordal outside appeal period 385

TRIPS 184

TWO IDENTITIES/COMVIK 352

– U –

UNITED KINGDOM
– European qualifying examination 616
– extension of time limits 581

– V –

VIENNA CONVENTION ON THE LAW OF TREATIES
– effect of TRIPS provisions 184
– territorial field of application 157

– X –

X.25 SERVICE
– closure 568
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II TABLE ALPHABETIQUE

– A –

ACCES 382

ACCORD EN MATIERE DE BREVETS COMMUNAUTAIRE
– Etats signataires 163

ACCORD DE LONDRES SUR L’APPLICATION DE
L’ARTICLE 65 CBE
– Etats signataires 162

ACCORD SUR LES ADPIC 184

ACCORD INSTITUANT L’ORGANISATION MONDIALE DU
COMMERCE (OMC)
– Champ d’application 157

ACCORDS D’EXTENSION 161

ACTIVITE INVENTIVE 352, 554

ADMINISTRATION CHARGEE DE L’EXAMEN
PRELIMINAIRE INTERNATIONAL
– Office espagnol des brevets et des marques 383

AGENTS DES FORMALITES
– Comp�tences 165

ALLEMAGNE (voir TABLE DES MATIERES ANALYTIQUE
"INFORMATIONS RELATIVES AUX ETATS CONTRACTANTS")

ANIMAUX
– Brevetabilit� 473

ANNONCES DANS LE JOURNAL OFFICIEL 569

ANTIGENES SYNTHETIQUES/GENETIC SYSTEMS 334

APPAREIL DE TEST/UNILEVER 250

APPROCHE PROBLEME-SOLUTION
– Traitement d’aspects non techniques 352

AUTORITES DE DEP�T DE MICRO ORGANISMES
(voir aussi TRAITE DE BUDAPEST et AUTORITES
DE DEP�T DE MICRO ORGANISMES) 162

AUTORITES DE DEP�T INTERNATIONALES (voir TRAITE DE
BUDAPEST
-- et habilit�es sur la base d’un accord avec l’OEB)

– B –

BIBLIOTHEQUE ELECTRONIQUE
– D�m�nagement 568

BONNES MOEURS
473

BREVET (voir BREVET EUROPEEN)

BREVET EUROPEEN

BREVET COMMUNAUTAIRE
– Approche politique commune 218
– Accord en mati�re de - - (Etats signataires) 163

BREVETABILITE DES ANIMAUX 473

BULLETIN DES BREVETS (cf. BULLETIN EUROPEEN DES
BREVETS)

BULLETIN EUROPEEN DES BREVETS
– Reliures 24

BUREAU D’INFORMATION DE MUNICH
– D�m�nagement 568

BUREAU DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 333, 579

BUREAUX DE RECEPTION DE L’OEB (cf. OFFICE EUROPEEN
DES BREVETS)

– C –

CACHETS DE L’OEB 612

CARACTERE TECHNIQUE
Proc�d�s de fabrication mis en œuvre par ordinateur 217

CEIPI
– Formation de base en droit europ�en des brevets 143
– S�minaires de pr�paration � l’examen 2004 313
– Cours de pr�paration concernant l’�preuve d’examen D 316

CHAMBRES DE RECOURS
– Modification du r�glement de proc�dure des -- 61
– Praesidium et R�partition des affaires 2003

Suppl�ment au JO OEB 1/2003
– Jurisprudence Edition sp�ciale n� 3 du JO OEB 2003
– R�glement de proc�dure 89
– Composition 431

CHAMP D’APPLICATION TERRITORIAL DES TRAITES
INTERNATIONAUX 146

CITATION A UNE PROCEDURE ORALE/QINETIQ
LIMITED 404

CLARTE D’UNE REVENDICATION 533

CLASSE DE COMPOSES CHIMIQUES
– Formulation 533

COLLOQUE DES JUGES
Edition sp�ciale n� 2 du JO OEB 2003

COMMISSIONS D’EXAMEN (cf. EXAMEN EUROPEEN DE
QUALIFICATION)

COMPETENCE DE L’OEB 3, 633

COMPETENCES DES AGENTS DES FORMALITES 165

COMPOSES DE NAPHTHYLE/ELI LILLY 546

COMPTES BANCAIRES ET DE CHEQUES POSTAUX DE
L’ORGANISATION EUROPEENNE DES BREVETS 81

COMPTES DE L’ORGANISATION EUROPEENNE DES
BREVETS 384

CONFERENCE DIPLOMATIQUE 2000
Editions sp�ciales n� 1 et 4 du JO OEB 2003
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CONSEIL D’ADMINISTRATION (cf. �galement Table des
mati�res analytique "CONSEIL D’ADMINISTRATION")
– Bureau du -- 333, 579

CONSEIL DE DISCIPLINE
– Membres 375

CONVENTION DE PARIS
– OEB comme partie � la Convention 529
– Champ d’application territorial 146

CONVENTION DE VIENNE SUR LE DROIT DES TRAITES
– Champ d’application 157
– Effet des dispositions de l’Accord sur les ADPIC 184

CONVENTION SUR LE BREVET DE STRASBOURG
– Champ d’application

CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 2000
– R�glement d’ex�cution de la - - 57
– CBE r�vis�e Editions sp�ciales n� 1 et 4 du JO OEB 2003

CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN
– Modification du r�glement relatif aux taxes 531
– Adh�sions 1
– R�gles d’application de la - - 285
– Champ d’application 160
– Expositions internationales vis�es � l’art. 55 161

CORRECTION
– au titre de la r�gle 88 CBE 3, 385

CORRECTION/JOHNSON & JOHNSON 3

CORRIGENDUM
– Taxe de d�p�t Estonie 630
– D�cision T 131/01, traduction fran	aise 282

– D –

DECISION
– Motivation d’une - - 546
– Fondement de la - - 554

DECISIONS IMPORTANTES 100

DELAIS
– Prorogation de - - 507, 581

DEMANDE DE BREVET (CF. DEMANDE DE BREVET
EUROPEEN et PCT)

DEMANDE DE BREVET INTERNATIONALE
– Correction au titre de la r�gle 88 CBE 3

DEMANDE DE BREVET EUROPEEN
– Modification de la - - 554
– D�p�t �lectronique de documents 609
– Etablissement avec PatXML 610

DEP�T ELECTRONIQUE 609

DEUX IDENTITES/COMVIK 352

DIRECTIVES RELATIVES A L’EXAMEN PRATIQUE A
L’OEB 582

DISCLAIMER/PPG 225

DISCLAIMER 182, 183, 225, 334, 452, 509

DIVISION D’OPPOSITION
– Comp�tences des agents des formalit�s 165

DROIT NATIONAL RELATIF A LA CBE
– 12e �dition 284

DROITS DE TIERS 3

– E –

epi
– Formation de base en droit europ�en des brevets 143
– Code de conduite professionnelle 523

ESTONIE
– Corrigendum 630

ETABLISSEMENT DE DOCUMENTS
– avec PatXML 610

ETAT DE LA TECHNIQUE
– D�limitation de disclaimers 225, 334, 452
– Evaluation de l’activit� inventive 546
– - - pertinent 217

EVALUATION DE LA QUALITE DE LA COPIE D’UN
CANDIDAT 365

EXAMEN QUANT AU FOND
– Contenu d’une revendication ind�pendante 533

EXAMEN EUROPEEN DE QUALIFICATION 275
– Dispositions d’ex�cution du r�glement relatif � l’ - - 25

– Avis d’ouverture de la session de l’ - - 2004 286
– Nomination d’un troisi�me examinateur 275
– Evaluation de la qualit� d’une copie 365
– "Compendium" des �preuves de l’ - - 616
– au Royaume-Uni 616
– Membres des commissions d’examen 26, 100, 614
– Membres du jury d’examen 100
– Praktika Intern 2004 415
– R�sultats d’examen 100, 510, 615
– Vice substantiel de proc�dure 275
– Dispositions relatives � l’- -

Suppl�ment au JO OEB 12/2003
– D�cisions importantes 100

EXPERIMENTATION
– animaux d’ - - 473

EXPERTS EN MICROBIOLOGIE 162

EXPERTS (cf. EXPERTS EN MICROBIOLOGIE)

EXPOSE SUFFISANT (voir EXPOSE)

EXPOSE
– suffisance de l’ - - 473
– divulgation particuli�re exclue par disclaimers 452

EXPOSITIONS (voir EXPOSITIONS INTERNATIONALES)

EXPOSITIONS INTERNATIONALES 161
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– F –

FAISCEAU DE CffBLES 217

FERMETURE DU SERVICE X.25 568

FLUOROHYDROCARBURES/LUBRIZOL 452

FONDS DE RECHERCHE DE L’ORGANISATION
EUROPEENNE DES BREVETS 68

FORMULAIRES
– RequÞte en d�livrance 586
– Formulaire 1200 587
– - - fournis gratuitement 16

FORMULE DE MARKUSH 533

– G –

GRANDE CHAMBRE DE RECOURS
– Modification du r�glement de proc�dure de la - - 58
– Composition de la - - Suppl�ment au JO OEB 1/2003
– Plan de r�partition des affaires

Suppl�ment au JO OEB 1/2003
– R�glement de proc�dure 83
– Questions soumises 113, 225, 334, 431, 441
– Saisine (non) 452

– I –

INDE
– Revendication de la priorit� d’une demande

indienne 184, 529

INSPECTION PUBLIQUE 373

INTERVENTION/KALLE 441

INVENTION

– J –

JOURS FERIES
– OEB 2004 566
– OEB et services nationaux de la propri�t�

industrielle en 2003 12, 132

JOURNAL OFFICIEL
– Reliures 24
– Publication d’annonces 569

JURISPRUDENCE DES CHAMBRES DE RECOURS
Edition sp�ciale n� 3 du JO OEB 2003

JURY D’EXAMEN (cf. EXAMEN EUROPEEN DE
QUALIFICATION)

– L –

LISTE DES MANDATAIRES AGREES (cf. �galement TABLE
DES MATIERES ANALYTIQUE "REPRESENTATION")

– M –

MACHINES ELECTRIQUES ROTATIVES/ALSTOM
UK LTD 554

MANDATAIRES AGREES (cf. Table des mati�res analytique
"REPRESENTATION")

MANDATAIRES (cf. Table des mati�res analytique
"REPRESENTATION")

MODIFICATION DE LA DEMANDE DE BREVET 554

MOTIF D’OPPOSITION
– nouveau -- au cours d’une proc�dure de recours en

instance 250

MOTIVATION D’UNE DECISION 546

– N –

NOUVEAU MOTIF D’OPPOSITION/MATHER SEAL
COMPANY 115

NOUVEAUTE 452

– O –

OFFICE DESIGNE
– Comp�tence de l’OEB en tant que - - 3

OFFICE EUROPEEN DES BREVETS
– Jours de fermeture des bureaux de r�ception 12
– Cachets 612
– Publications gratuites 16
– Structure Suppl�ments aux JO OEB 6 et 10/2003
– Directives relatives � l’examen pratiqu� � l’ - - 582
– Comp�tence en tant qu’office d�sign� 3
– Comp�tence en tant qu’administration PCT 633

OPPOSITION
– Motivation d’une objection 115
– Arguments pr�sent�s tardivement 115
– Recevabilit� 115

ORGANISATION EUROPEENNE DES BREVETS
– Comptes bancaires et de ch�ques postaux 81
– Fonds de recherche 68

– P –

PatXML 610

PCT
– Modifications concernant les demandes PCT 574
– Adh�sions

-- Egypte 383
- - R�publique arabe syrienne 223
- - Botswana 529
- - Namibie 634
- - Nicaragua 39
- - Papouasie Nouvelle Guin�e 223

– Acc�s aux dossiers PCT 382
– Formulaire 1200 587
– Champ d’application 149
– Autorit� charg�e de l’examen pr�liminaire international 383
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– Taxe de recherche par recherche internationale 531, 577
– Remboursement de taxes de recherche 631
– Entr�e anticip�e dans la phase europ�enne 509
– Comp�tence de l’OEB
– Suppression partielle de la limitation de -- 633

PHASE EUROPEENNE (PCT)
– Entr�e anticip�e dans la - - 509

PHYTOPROTECTEUR/BAYER 533

PIECES RECUES TARDIVEMENT 283

PIECES
– re	ues tardivement 283

PRAKTIKA INTERN 2004 415

PRIORITE
– Revendication d’une - - indienne 184
– Premier d�p�t effectu� dans un Etat membre de l’Accord

sur les ADPIC/OMC 567

PRIORITE D’UNE DEMANDE INDIENNE/ASTRAZENECA 184

PROCEDES DE FABRICATION MIS EN OEUVRE PAR ORDI-
NATEUR
– Caract�re technique 217

PROCEDURE DE RECOURS
– Motivation d’une objection 115
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Verwaltungsrat Administrative Council Conseil d’administration

Bericht �ber die 95. Tagung
des Verwaltungsrats der
Europ�ischen Patent-
organisation
(2. bis 4. Dezember 2003)

Der Verwaltungsrat der Europ�ischen
Patentorganisation hielt seine 95. Tagung
vom 2. bis 4. Dezember 2003 in
M�nchen ab. Den Vorsitz f�hrte
zun�chst Herr Mogens KRING (DK),
der Vizepr�sident des Rats, und
anschließend Herr Roland
GROSSENBACHER (CH).

Der Pr�sident des Amts, Herr Ingo
KOBER, erstattete Bericht �ber die
T�tigkeit des Amts in der zweiten
Jahresh�lfte 2003.

Was die Arbeitslage betraf, war, nach
den Zahlen vom September zu urteilen,
das Anmeldeaufkommen 2003 mit
160 000 zu veranschlagen. Bis Ende
September 2003 waren 117 800 Anmel-
dungen registriert. Der Anteil europ�-
ischer Direktanmeldungen d�rfte gegen-
�ber 2002 konstant geblieben sein.

Die Zahl der Euro-PCT-Anmeldungen
sank 2003 deutlich und blieb sogar
hinter den im Fr�hjahr revidierten
Prognosen zur�ck, was gr�ßtenteils auf
die Beschr�nkung der Zust�ndigkeit als
PCT-Beh�rde in den Bereichen Biotech-
nologie, Telekommunikation und
Computer zur�ckzuf�hren ist. Auf
diesen drei Gebieten ließ das Anmelde-
aufkommen um 10 bis 20 % nach, was
fast den gesamten im Berichtszeitraum
zu verzeichnenden R�ckgang der
Anmeldungen erkl�rt. Alle anderen tech-
nischen Gebiete hingegen blieben stabil
oder hatten Zunahmen aufzuweisen.

Die Entwicklung des Anmeldeaufkom-
mens wirkte sich unmittelbar auf die
Arbeitsbelastung in der Recherche aus,
wobei die Zahl der Recherchenantr�ge
noch von weiteren Faktoren abhing. Bis
Ende September gingen 110 600 Antr�ge
ein und damit 9,2 % weniger als im revi-
dierten Plan veranschlagt. F�r das Ge-
samtjahr 2003 wurde mit 147 500
Recherchenantr�gen gerechnet. 38 %
des Arbeitseingangs in diesem Bereich

Report on the 95th meeting
of the Administrative
Council of the European
Patent Organisation
(2 to 4 December 2003)

The Administrative Council of the
European Patent Organisation held its
95th meeting in Munich from 2 to
4 December 2004 under the chairman-
ship of its deputy chairman, Mr Mogens
KRING (DK), during the first part and
then of Mr Roland GROSSENBACHER
(CH).

The President of the Office, Mr Ingo
KOBER, presented the Office’s
activities report for the second half of
2003.

Regarding the work situation of the
Office, the September figures indicated
that the number of applications filed in
2003 would probably be 160 000. At the
end of September 2003, 117 800 appli-
cations had been registered. Direct
European filings were expected to
remain at a constant level compared to
2002.

The number of Euro-PCT applications
filed had fallen significantly during 2003
and was even below the revised fore-
cast made in the spring. This largely
reflected the effect of the limitation of
competence in the fields of biotech-
nology, telecommunications and com-
puters. These three sectors had been
down by between 10 and 20% and
accounted for almost all of the drop in
filings during the period. In turn, all other
technical fields had either remained
stable or had risen.

The filings development had a direct
impact on the search workload,
although other factors also affected the
amount of search requests. By the end
of September, 110 600 such requests
had been received. This was 9.2%
below the revised plan. A total of
147 500 search requests was expected
for 2003. PCT-type searches accounted
for about 38% of the work in this area,
compared to 41% in 2002.

Compte rendu de la
95e session du Conseil
d’administration de
l’Organisation europ�enne
des brevets
(du 2 au 4 d�cembre 2003)

Le Conseil d’administration de l’Organi-
sation europ�enne des brevets a tenu
sa 95e session � Munich du 2 au
4 d�cembre 2004, sous la pr�sidence
de son Vice-Pr�sident, M. Mogens
KRING (DK), au cours de la premi�re
partie, puis de son Pr�sident, M. Roland
GROSSENBACHER (CH).

Le Pr�sident de l’Office, M. Ingo
KOBER, a pr�sent� le rapport d’activit�s
de l’Office concernant le second
semestre 2003.

En ce qui concerne la charge de travail �
l’Office, les chiffres du mois de
septembre montraient que le nombre
de demandes d�pos�es en 2003
s’�l�verait probablement � 160 000. A la
fin du mois de septembre 2003, 117 800
demandes avaient �t� enregistr�es. Les
demandes europ�ennes directes
devraient demeurer au mÞme niveau
qu’en 2002.

Le nombre de demandes euro-PCT
d�pos�es a connu un recul important en
2003 et se situe mÞme en de�� des
pr�visions r�vis�es au printemps. Ce
ph�nom�ne d�coule dans une large
mesure de la limitation de la comp�-
tence de l’OEB dans le domaine de la
biotechnologie, des t�l�communications
et de l’informatique. Ces trois secteurs
ont enregistr� un repli de 10 � 20 %, qui
explique la quasi-totalit� de la baisse du
nombre de demandes pendant la
p�riode consid�r�e. En revanche, dans
tous les autres domaines techniques, le
nombre de demandes est rest� stable
ou a augment�.

L’�volution du nombre de d�p	ts a une
incidence directe sur la charge de travail
en mati�re de recherche, mÞme si
d’autres facteurs influencent �galement
le chiffre des demandes de recherches.
A la fin du mois de septembre, 110 600
demandes de recherches avaient �t�
enregistr�es, soit 9,2 % de moins que
ne le pr�voyait le plan r�vis�. Le nombre
de demandes de recherches escompt�
pour 2003 �tait de 147 500. Les recher-



2/2004Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB80

entfielen auf PCT-Recherchen, 2002
waren es noch 41 %.

Im Bereich der Sachpr�fung ging der
Arbeitsanfall in den ersten 8 Monaten
des Jahres gegen�ber dem Vorjahr
leicht zur�ck (um etwa 2 %), war aber
dennoch 9 % niedriger als erwartet; f�r
das Jahresende rechnete das Amt mit
etwa 123 000 Pr�fungen.

Insgesamt ging es von ca. 92 000
Antr�gen auf europ�ische Pr�fung aus
(Ende September: 68 600). Die Antr�ge
nach Kapitel II PCT nahmen um 25 %
ab, was zu erwarten war, als das Amt
die Revision seiner Verfahren in Angriff
nahm. Angesichts der 
nderungen im
PCT-Verfahren rechnete es f�r Ende
2003 mit einem Arbeitsaufkommen von
rund 30 000 Akten (Ende
August: 21 100).

Die Zahl der Einspr�che ist mit 5,4 %
konstant geblieben. Das Einspruchsauf-
kommen d�rfte sich auf insgesamt
2 600 Akten summiert haben; das
w�ren 400 mehr als 2002.

Die Zahl der technischen
Beschwerden blieb gegen�ber dem
Vergleichswert des Vorjahres nahezu
konstant und wurde zum Jahresende
mit 1 235 veranschlagt. Rechnet man
die juristischen Beschwerden und die
Beschwerden in Disziplinarangelegen-
heiten hinzu, so d�rften im Jahr 2003
insgesamt 1 280 Beschwerden einge-
legt worden sein (Ende September:
1 052, darunter 1 009 technische).

Obwohl es nach dem Beitritt einiger
Erstreckungsstaaten zum EP� inzwi-
schen weniger L�nder gibt, auf die euro-
p�ische Patente erstreckt werden
k�nnen, registrierte das Amt einen
leichten Anstieg der Erstreckungsan-
tr�ge und ging davon aus, daß bis zum
Jahresende etwa 27 200 Erstreckungs-
geb�hren vereinnahmt wurden.

Die Gesamtproduktion bei den abge-
schlossenen Recherchen stieg um
10 % und belief sich sch�tzungsweise
auf 158 400 Akten, von denen ungef�hr
64 % im Rahmen von BEST und 1,5 %
von nationalen 
mtern bearbeitet
wurden. Am 1. Juli 2003 hatte das Amt
f�r europ�ische Erstanmeldungen den
erweiterten europ�ischen Recherchen-
bericht (EESR) eingef�hrt, bei dem der
BEST-Pr�fer zusammen mit dem
Recherchenbericht auch den ersten

Total examination incoming workload
had lagged slightly behind the previous
year’s figure by some 2% during the
first eight months of 2003, but is still
9% lower than expected; at the end of
the year it should be around 123 000
examinations.

A total of around 92 000 European
examination requests was expected
(68 600 at the end of September). PCT
Chapter II demands had fallen by 25%,
as expected when the Office embarked
on a review of its procedure. In view of
the changes in the PCT procedure, the
year-end workload figure was likely to
be of the order of 30 000 files (21 100 at
the end of August).

The number of patents opposed had
remained constant at 5.4%. The opposi-
tion workload was expected to total
2 600 files, 400 more than in 2002.

The number of technical appeals filed
compared with the corresponding figure
of the previous year had remained at
almost the same level and would reach
the forecast figure of 1 235 appeals filed
by the end of the year. If legal and dis-
ciplinary appeals were added to this
figure, the total would amount to 1 280
appeals filed in 2003 (end of September:
1 052, including 1 009 technical
appeals).

Although the number of countries
allowing extension for European patents
has been reduced now that some of
them have acceded to the EPC, the
Office had registered a small increase in
the number of requests for extension,
and expected to have received around
27 200 extension fees by the end of
the year.

There had been a 10% growth in overall
output in terms of searches performed.
Production was expected to reach
158 400 files, approximately 64% of
which would have been completed
under BEST and 1.5% by national
offices. On 1 July 2003, the Office had
launched the Extended European Search
Report for European first filings, under
which the first communication as
prepared by a BEST examiner at the
time of the search is sent together with

ches de type PCT repr�sentaient
quelque 38 % de la charge de travail
dans ce domaine, contre 41 % en 2002.

La charge de travail en mati�re
d’examens a �t�, sur les huit premiers
mois de l’ann�e 2003, l�g�rement inf�-
rieure au chiffre de l’ann�e pr�c�dente
(d’environ 2 %), mais demeure inf�-
rieure de 9 % aux pr�visions. Le nombre
de requÞtes en examen devait avoisiner
environ 123 000 � la fin de l’ann�e.

Au total, quelque 92 000 requÞtes en
examen europ�en �taient pr�vues
(68 600 � la fin du mois de septembre).
Le nombre des demandes au titre du
chapitre II du PCT a diminu� de 25 %,
comme l’on s’y attendait lorsque l’Office
a entam� la r�vision de sa proc�dure.
Au vu des changements apport�s � la
proc�dure PCT, le nombre de ces
demandes devrait s’�tablir en fin
d’ann�e autour de 30 000 (21 100 � la
fin du mois d’ao�t).

Le nombre de brevets frapp�s
d’opposition est rest� constant (5,4 %).
2 600 dossiers d’opposition devraient
Þtre d�nombr�s, soit 400 de plus qu’en
2002.

Le nombre de recours techniques
form�s se situait presque au mÞme
niveau que l’ann�e pr�c�dente et
devrait correspondre, � la fin de l’ann�e,
aux pr�visions, soit 1 235 recours. Avec
les recours juridiques et les recours
disciplinaires, le total des recours
form�s en 2003 devrait s’�lever � 1 280
(fin septembre : 1 052 recours, dont
1 009 recours techniques).

Bien que le nombre de pays autorisant
l’extension des brevets europ�ens ait
diminu� du fait de l’adh�sion de certains
d’entre eux � la CBE, l’Office a enre-
gistr� une l�g�re hausse du nombre de
requÞtes en extension, et environ
27 200 taxes d’extension devraient
avoir �t� per�ues � la fin de l’ann�e.

Le nombre total de recherches effec-
tu�es a progress� de 10 %. 158 400
recherches devraient Þtre r�alis�es,
dont environ 64 % dans le cadre de
BEST et 1,5 % par des offices natio-
naux. Le 1er juillet 2003, l’Office a lanc�
le projet pilote de rapport de recherche
europ�enne �largi pour les premiers
d�p	ts europ�ens, qui pr�voit qu’une
premi�re notification �tablie par un
examinateur BEST lors de la recherche
est envoy�e au demandeur en mÞme



2/2004 Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB 81

Bescheid versendet, den er im Zuge der
Recherche erstellt hat. Den ersten Reak-
tionen zufolge wurde der EESR von den
Benutzern sehr positiv aufgenommen.
Bis Ende 2003 d�rfte das Amt 4 500
solcher Berichte versandt haben.

Die Zahl der abschließenden Aktionen
im europ�ischen Pr�fungsverfahren
stieg um 13 % gegen�ber dem Vorjahr.
Es wurde mit einer Gesamtzahl von
75 000 abschließenden Aktionen
gerechnet, das w�ren 9 000 mehr als
2002. Zum Jahresende d�rften rund
37 500 Pr�fungen nach Kapitel II PCT
durchgef�hrt worden sein (einschließlich
der F�lle ohne Pr�ferintervention), vergli-
chen mit 49 400 im Vorjahr, was den
durchschlagenden Erfolg der
Maßnahmen belegt, die das Amt 2001
im PCT-Bereich ergriffen hat. Auf diese
Weise konnte es beachtliche Kapazi-
t�ten zugunsten anderer Verfahren frei-
setzen, z. B. f�r die Recherche zu euro-
p�ischen Nachanmeldungen.

Die in letzter Zeit beobachtete Zunahme
der ver�ffentlichten erteilten europ�-
ischen Patente setzte sich 2003 in
zweistelliger H�he fort. Die Gesamtzahl
der erteilten Patente d�rfte sich f�r
2003 auf rund 60 000 belaufen (Ende
November: 55 300 ver�ffentlichte
Patente), 27 % mehr als 2002.

Die Prognosen am Jahresende gingen
von 1 400 erledigten technischen
Beschwerden aus (Ende September:
1 044); das w�ren 165 mehr, als neu
eingelegt wurden, und 3,4 % mehr als
im Vorjahr (1 355).

Sehr erfolgreich waren die Maßnahmen,
die das Amt getroffen hat, um das auf
der Pariser Regierungskonferenz von
1999 gesetzte Ziel einer Verk�rzung des
europ�ischen Patenterteilungsverfah-
rens auf 36 Monate zu erreichen und
um seine Arbeitslast zu bew�ltigen.

Die R�ckst�nde im Recherchenbereich
nahmen weiter kontinuierlich ab; sie
sanken von 80 300 Anfang Januar 2003
auf 73 000 Ende September. Dabei gab
es betr�chtliche Unterschiede zwischen
den einzelnen Gebieten der Technik.
Das Amt rechnete mit einer weiteren
Verringerung bis zum Jahresende auf
69 000 (bzw. um 14 %).

the search report. Initial feedback from
users had been positive, and by the end
of 2003 the Office wouldl have delivered
4 500 such reports.

The number of final actions in the EP
examination procedure was up by
13% over the previous year. A total of
75 000 final actions, 9 000 more than in
2002, could reasonably be expected. By
the end of the year, around 37 500 PCT
Chapter II examinations would have
been carried out (including those
without examiner intervention),
compared with 49 400 in 2002, a sign of
the considerable success of the initia-
tives that the Office took in 2001 for this
procedure. These initiatives had allowed
the Office to re-allocate significant
capacity to other procedures such as EP
second filing searches.

The recent trend of an increased
number of published granted
European patents continued
throughout 2003 with double-digit
growth. The 2003 total of granted
patents was expected to reach about
60 000 (55 300 published patents at the
end of November), 27% more than in
2002.

By the end of the year the forecast was
for 1 400 technical appeals (end of
September: 1 044) to have been settled,
165 more than the number of new
filings and 3.4% above the corres-
ponding figure for the previous year
(1 355).

The Office’s efforts to meet the criteria
set at the intergovernmental conference
in Paris in 1999, namely to achieve a
processing time of 36 months, and in
mastering the workload had indeed
been quite successful.

The search backlogs had continued to
decline steadily, from 80 300 in early
January 2003 to 73 000 at the end of
September. There had been significant
differences between the various indus-
trial sectors. The forecast was for a
further reduction to 69 000 (or 14%) by
the end of the year.

temps que le rapport de recherche. Les
premi�res r�actions des utilisateurs
�taient positives et � la fin de l’ann�e,
l’Office devrait avoir �tabli 4 500
rapports de ce type.

Le nombre d’actions finales pour la
proc�dure d’examen europ�en �tait
en hausse de 13 % par rapport � l’ann�e
pr�c�dente. On pouvait raisonnable-
ment escompter un total de 75 000
actions finales, c’est-�-dire 9 000 de plus
qu’en 2002. Quelque 37 500 examens
au titre du chapitre II du PCT devraient
Þtre effectu�s en 2003 (y compris ceux
r�alis�s sans l’intervention d’un exami-
nateur), contre 49 400 en 2002, signe
du succ�s r�el des initiatives prises en
2001 par l’Office pour cette proc�dure.
Celles-ci ont permis � l’Office d’op�rer
une redistribution des capacit�s et
d’attribuer des moyens importants �
d’autres proc�dures, comme les recher-
ches europ�ennes aff�rentes aux
seconds d�p	ts.

La tendance r�cente � la hausse du
nombre de brevets europ�ens publi�s
s’est poursuivie tout au long de l’ann�e
2003 avec une croissance � deux chif-
fres. Quelque 60 000 brevets devraient
Þtre d�livr�s en 2003 (55 300 brevets
publi�s fin novembre), soit 27 % de plus
qu’en 2002.

Selon les pr�visions, 1 400 recours
techniques devraient Þtre r�gl�s en
2003 (fin septembre : 1 044), soit 165 de
plus que le nombre de nouveaux
recours form�s et une hausse de 3,4 %
par rapport au chiffre correspondant de
l’ann�e pr�c�dente (1 355).

Les efforts d�ploy�s par l’Office pour
remplir les crit�res d�finis lors de la
Conf�rence intergouvernementale de
Paris en 1999, � savoir une dur�e de
proc�dure de 36 mois, et les efforts
visant � ma�triser la charge de travail
ont �t� en effet assez fructueux.

Les arri�r�s dans le domaine de la
recherche ont continu� � diminuer r�gu-
li�rement, passant de quelque 80 300
dossiers d�but janvier 2003 � 73 000 �
la fin du mois de septembre. Des �carts
importants entre les diff�rents secteurs
industriels ont �t� relev�s. Les arri�r�s
devraient continuer de diminuer pour
s’�tablir � 69 000 (ou 14 %) � la fin de
l’ann�e.
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Der R�ckstand bei der Recherche zu
europ�ischen Nachanmeldungen belief
sich Ende September auf 41 100 Akten
und d�rfte bis Jahresende noch weiter
gesunken sein, und zwar auf 39 000.
Gegen�ber Ende 2002, als es noch
46 750 Akten waren, w�re das eine
Verringerung um 16,5 %.

Beim erweiterten europ�ischen Recher-
chenbericht f�r europ�ische Erstanmel-
dungen, bei Recherchen zu europ�-
ischen Nachanmeldungen, PCT-Recher-
chen als ISA, nationalen Erstanmel-
dungen und Pr�fungen im Rahmen von
Kapitel II PCT ließen die 2002 noch
verzeichneten Probleme mit der P�nkt-
lichkeit des Patenterteilungsverfahrens
wie geplant nach. Ziel des Amts bleibt
es, sie bis Ende 2004 vollkommen in
den Griff zu bekommen. Diese erfreuli-
chen Fortschritte stehen in Einklang
mit den Zielen, die sich das Amt in
CA/132/02 (Bew�ltigung der Arbeitslast)
gesetzt hat. Problematisch waren nach
wie vor die R�ckst�nde bei den europ�-
ischen Nachanmeldungen in vier
verwandten Fachgebieten.

Die Zahl der Sachpr�fungsakten, bei
denen das Pariser Kriterium nicht einge-
halten wurde, wuchs gegen�ber Ende
2002 leicht an (um 2,5 %), weil die
Recherchenverfahren Vorrang hatten.
Dennoch verringerte sie sich in 6 der
14 gewerblichen Gebiete. 2003 wird
jedes f�nfte vom Amt erteilte Patent
das Pariser Kriterium erf�llt haben; 2001
war es nur jedes siebente.

Bei den Beschwerdekammern d�rften
am Jahresende 3 000 F�lle anh�ngig
gewesen sein und damit 6 % weniger
als Ende 2002 (Ende September: 3 157).
Die Beschwerder�ckst�nde beliefen
sich Ende September auf 1 196.

Die Pilotphase der Einf�hrung einer
st�rker harmonisierten Verwaltungs-
struktur in der GD 1 und der GD 2, die
im Zuge der Umsetzung von BEST
notwendig wurde, begann wie geplant
am 1. Januar 2003. Sie umfaßte die
Einrichtung von Pilot-Gemeinschafts-
clustern f�r vier Gebiete der Technik,
d. h. von Hauptdirektionen mit jeweils
200 – 300 Pr�fern aus 8 – 14 Direk-
tionen an den drei Dienstorten
M�nchen, Den Haag und Berlin. Zwei
weitere Gemeinschaftscluster wurden
am 1. Oktober geschaffen.

The European second-filing search
backlog stood at 41 100 at the end of
September and should have been
further reduced to 39 000 by the end of
2003. This compared with a figure of
46 750 at the end of 2002, a reduction
of 16.5%.

For EP first-filing extended European
search reports, EP second-filing
searches, PCT ISA searches, national
first filings and PCT Chapter II examina-
tions, the problems with timeliness
noted in 2002 had given way, as
planned. Full control was still on target
for the end of 2004. This satisfactory
progress was generally in accordance
with the targets set in CA/132/02
(Mastering the Workload). The backlog
was still a problem with EP second
filings in four interrelated industrial
sectors.

The number of examination files not
fulfilling the Paris criteria had slightly
increased by 2.5% since the end of
2002, due to priority being allocated to
search procedures. It had declined in six
of the 14 industrial sectors. In 2003, the
Office would meet the Paris criteria for
one in five granted patents, up from one
in seven for 2001.

By the end of the year, around 3 000
cases were expected to be pending
before the boards of appeal, 6% less
than the corresponding figure from the
previous year (end of September: 3 157).
At the end of September the backlog
stood at 1 196.

The pilot phase of the implementation
of a more harmonised management
structure for DG 1/DG 2, which became
necessary as a result of the implementa-
tion of BEST, started on schedule on
1 January 2003 and entailed the creation
of pilot "joint clusters", Principal Direct-
orates for four technical areas, each
comprising about 200-300 examiners in
between eight and 14 directorates
spread over the three sites (Munich,
The Hague and Berlin). A further two
such joint clusters were created on 1
October.

L’arri�r� relatif aux recherches euro-
p�ennes aff�rentes aux seconds d�p	ts
�tait de 41 100 dossiers fin septembre
et devrait continuer de diminuer pour
atteindre 39 000 � la fin de l’ann�e
2003, soit une baisse de 16,5 % par
rapport � la fin de l’ann�e 2002, o
 il
s’�levait � 46 750 dossiers.

En ce qui concerne les rapports de
recherche europ�enne �largis (EESR)
r�dig�s pour les premiers d�p	ts euro-
p�ens, les recherches europ�ennes
aff�rentes aux seconds d�p	ts, les
recherches ex�cut�es en qualit� d’admi-
nistration PCT charg�e de la recherche
internationale, les premiers d�p	ts natio-
naux et les examens au titre du
chapitre II du PCT, les probl�mes de
respect des d�lais mentionn�s en 2002
s’�taient att�nu�s comme pr�vu. La
parfaite ma�trise de ces probl�mes
constituait toujours un objectif pour la
fin de l’ann�e 2004. Cette avanc�e satis-
faisante �tait dans l’ensemble conforme
aux objectifs fix�s dans le document
CA/132/02 (Ma�triser la charge de
travail). S’agissant des seconds d�p	ts
europ�ens, des probl�mes d’arri�r� se
posaient encore dans quatre secteurs
industriels �troitement li�s.

Le nombre de dossiers d’examen ne
remplissant pas les crit�res de Paris a
l�g�rement progress� depuis la fin de
l’ann�e 2002 (+2,5 %), la priorit� �tant
accord�e aux proc�dures de recherche.
Ce nombre a cependant r�gress� pour
six des quatorze secteurs industriels. En
2003, l’Office devrait remplir les crit�res
de Paris pour un brevet d�livr� sur cinq,
contre un sur sept en 2001.

A la fin de l’ann�e, pr�s de 3 000
affaires devraient Þtre en instance
devant les chambres de recours, soit
6 % de moins que l’ann�e pr�c�dente
(fin septembre : 3 157). L’arri�r� de
recours se chiffrait � 1 196 fin
septembre.

Le premier volet de la mise en oeuvre
d’une structure manag�riale plus harmo-
nis�e pour les DG1/DG2, qui �tait
devenue n�cessaire � la suite du lance-
ment de BEST, a d�but� comme pr�vu
le 1er janvier 2003 et impliquait la cr�a-
tion de directions principales pilotes
appel�es "joint clusters" pour quatre
domaines techniques, chacune �tant
compos�e de 200 � 300 examinateurs
r�partis dans 8 � 14 directions sur les
trois sites (Munich, La Haye et Berlin).
Deux autres "joint clusters" ont �t� cr��s
le 1er octobre.
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In den letzten Monaten gab es Fort-
schritte bei der Anpassung der Arbeits-
methoden und -verfahren und bei der
Neudefinition der Zust�ndigkeiten inner-
halb dieser neuen Struktur, die
Anfang 2004 vollst�ndig implementiert
sein soll.

Diese neue Struktur von GD 1 und GD 2
ist ein wichtiges Instrument bei der
Erf�llung der Ziele, die sich das Amt im
Mission Statement gesetzt hat, insbe-
sondere hinsichtlich einer st�rkeren
Kundenorientierung, der Bew�ltigung
der Arbeitslast und einer besseren
Verwaltung der Personalressourcen.

Das Pilotprojekt zum erweiterten euro-
p�ischen Recherchenbericht (EESR)
ist am 1. Juli 2003 erfolgreich ange-
laufen. Inzwischen liegen auch die
ersten Reaktionen zu den EESR-
Bescheiden vor.

Das Projekt einer organisatorischen
Verselbst�ndigung der Beschwerde-
kammern des EPA, das den Delega-
tionen auf der Ratstagung im Juni erst-
mals pr�sentiert wurde, lag nunmehr als
detaillierter Vorentwurf f�r eine EP�-
Revision vor. Die Beschwerdekammern
einschließlich ihrer Unterst�tzungs-
dienste w�rden demnach zu einem selb-
st�ndigen dritten Organ der Europ�-
ischen Patentorganisation. Das neue
"Europ�ische Patentbeschwerdegericht"
und das Amt w�rden jedoch in rein
administrativen Fragen (Logistik, EDV
u. a.) weiterhin eng zusammenarbeiten.
Das Projekt war reif f�r die Weiterlei-
tung an den Ausschuß "Patentrecht" und
die Vorbereitung eines Basisvorschlags
f�r eine Revision des EP�.

Bei der Großen Beschwerdekammer
sind derzeit sechs F�lle anh�ngig, die ihr
in den letzten zw�lf Monaten nach
Artikel 112 (1) a) EP� vorgelegt wurden.
Vier dieser F�lle wurden in zwei
Verfahren zusammengefaßt:

In G 2/02 und G 3/02 geht es um die
Berechtigung zur Inanspruchnahme
einer Priorit�t nach Maßgabe des WTO/
TRIPS-�bereinkommens. G 1/03 und
G 2/03 betreffen die Zul�ssigkeit der

nderung von Patentanspr�chen durch
Disclaimer, die in der Anmeldung in der
urspr�nglich eingereichten Fassung
keine St�tze finden. Gegenstand der
Sache G 3/03, die der Großen
Beschwerdekammer im M�rz 2003
vorgelegt wurde, ist die R�ckzahlung

Over the past months, progress had
been achieved in adapting working
methods and procedures and in
redefining the responsibilities of those
involved in the new structure in view of
full-scale implementation in early 2004.

This new DG 1/DG 2 structure is an
important instrument for achieving the
objectives set in the mission statement,
particularly with respect to a more
customer-oriented approach, mastering
the workload and improved staff
management.

The Extended European Search
Report (EESR) pilot project was
successfully launched on 1 July 2003.
The first reactions to the EESR
communications had been received.

Plans to give the boards of appeal
organisational autonomy, first
presented to delegations at the June
Council meeting, were now available in
the form of a detailed preliminary draft
for EPC revision. The idea is to turn the
boards and their support services into
an independent third organ of the
European Patent Organisation.
However, on purely administrative
matters (logistics, IT, etc.), the new
"European Court of Patent Appeals" and
the Office would continue to work
closely together. Plans were ready for
forwarding to the Committee on Patent
Law so that a basic proposal for EPC
revision can be prepared.

Six cases which had been referred to
the Enlarged Board of Appeal under
Article 112(1)(a) in the past twelve
months were pending. Four of them had
been consolidated into two
proceedings:

G 2/02 and G 3/02 dealt with entitle-
ment to claim priority in relation to the
WTO/TRIPS agreement. G 1/03 and
G 2/03 dealt with the allowability of
amendments made to patent claims in
disclaimers that have no basis in the
application as filed. G 3/03, referred to
the Enlarged Board in March 2003, dealt
with reimbursement of the appeal fee in
case of interlocutory revision. Lastly,
G 4/03 dealt with whether appeal
proceedings may be continued for a

Ces derniers mois, des progr�s ont �t�
accomplis en ce qui concerne l’adapta-
tion des m�thodes et des proc�dures
de travail et la red�finition des responsa-
bilit�s des personnes engag�es dans la
nouvelle structure dont la mise en
œuvre g�n�ralis�e est pr�vue
d�but 2004.

Cette nouvelle structure DG1/DG2 est
un outil important pour la r�alisation des
objectifs de la "mission statement", eu
�gard notamment � une approche
davantage tourn�e vers la client�le, � la
ma�trise de la charge de travail et �
l’am�lioration de la gestion du
personnel.

Le projet pilote de rapport de
recherche europ�enne �largi (EESR) a
�t� lanc� avec succ�s le 1er juillet 2003.
Les premi�res r�actions aux notifica-
tions �tablies au titre de l’EESR ont �t�
recueillies.

Le projet d’autonomie organisation-
nelle des chambres de recours,
pr�sent� pour la premi�re fois aux d�l�-
gations lors de la session de juin du
Conseil d’administration, a �t� soumis
au Conseil sous la forme d’un avant-
projet d�taill� de r�vision de la CBE.
Selon cet avant-projet, les chambres de
recours et leurs services de soutien
deviendraient un troisi�me organe auto-
nome de l’Organisation europ�enne des
brevets. La nouvelle "Cour d’appel euro-
p�enne en mati�re de brevets" et
l’Office continueraient toutefois de colla-
borer �troitement pour les questions
purement administratives (logistique,
informatique, etc.). Le projet �tait prÞt �
Þtre transmis au comit� "Droit des
brevets" en vue de l’�laboration d’une
proposition de base pour la r�vision de
la CBE.

Six affaires soumises � la Grande
Chambre de recours au cours des douze
derniers mois au titre de l’article 112(1)a)
CBE �taient en instance. Quatre d’entre
elles ont �t� regroup�es en deux proc�-
dures :

Les affaires G 2/02 et G 3/02 concer-
nent le droit de revendiquer une priorit�
en relation avec l’accord sur les ADPIC/
OMC. Les affaires G 1/03 et G 2/03
portent sur la question de la recevabilit�
de modifications apport�es aux revendi-
cations dans des "disclaimers" qui n’ont
aucun fondement dans la demande telle
que d�pos�e. L’affaire G 3/03, soumise
� la Grande Chambre de recours en
mars 2003, traite du remboursement de
la taxe de recours en cas de r�vision
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der Beschwerdegeb�hr, nachdem der
Beschwerde abgeholfen wurde. In
G 4/03 schließlich geht es um die
Frage, ob und unter welchen Bedin-
gungen das Beschwerdeverfahren nach
R�cknahme der einzigen Beschwerde
mit einem w�hrend des Beschwerde-
verfahrens Beigetretenen fortgesetzt
werden kann.

Im Rahmen seiner strategischen Ziele
hat das EPA die Implementierung von
Automatisierungssystemen fortgesetzt.
Beim Automatisierungsprogramm gilt
es, gleichzeitig eine wachsende Menge
komplexer Daten zu bew�ltigen und ein
hohes Maß an Zuverl�ssigkeit und
Sicherheit zu gew�hrleisten, denn die
Automatisierungstools unterst�tzen die
Kernt�tigkeiten des EPA. Deswegen
m�ssen Hardware, Software und Daten-
banken regelm�ßig aktualisiert werden.

Die Installation von Windows 2000 und
Microsoft Office XP sowie der
Austausch der alten Workstations gegen
leistungsf�higere Ger�te mit großen
Flachbildschirmen wurden im Verwal-
tungsbereich abgeschlossen. Bei den
Pr�fern soll die Umstellung auf die
neuen Workstations einschließlich der
notwendigen Anpassung einiger Anwen-
dungen wie CAESAR und CASEX im
ersten Quartal 2004 beendet sein.

Die Anstrengungen zur Rekrutierung
qualifizierter Mitarbeiter wurden weiter
verst�rkt. Mit insgesamt 555 neuen
Mitarbeitern wurde das Einstellungsziel
nahezu erreicht. Die Harmonisierung der
Rekrutierung zwischen Den Haag und
M�nchen ist deutlich vorangeschritten.
Dank eines erheblich verbesserten
Internet-Auftritts hat der Anteil elektroni-
scher Bewerbungen kontinuierlich zuge-
nommen.

Die Finanzlage ist stabil geblieben. Die
Betriebseinnahmen wurden mit
890 Mio. EUR veranschlagt und lagen
damit um 6,5 % h�her als im Vorjahr.
Die Betriebsausgaben werden sich
ebenfalls um die 890 Mio. EUR
bewegen, so daß das Betriebsergebnis
insgesamt auf Null hinausl�uft.

Auf der Grundlage der gemeinsamen
Ausrichtung vom 3. M�rz 2003 wurden
die Arbeiten am Gemeinschaftspatent
unter der italienischen EU-Pr�sident-
schaft weiter vorangetrieben. Das gilt
vor allem f�r den Entwurf der Verord-
nung �ber das Gemeinschaftspatent, in
den die wesentlichen Vorgaben des poli-

third party who intervened at the appeal
stage if the appellant withdraws his
appeal, and if so, under what conditions.

The Office had continued to pursue its
strategic objectives through implemen-
tation of automation systems. The auto-
mation programme has to cope with a
growing volume of complex data and to
provide high levels of reliability and
security because automation tools
support the Office’s core activities. That
means that the tools (hardware, soft-
ware and databases) need to be
regularly updated.

The roll-out of Windows 2000 and
Microsoft Office XP had been
completed among administrative staff,
together with the installation of high-
performance workstations equipped
with large flat screens. The deployment
of workstations among examiners
would be completed with the necessary
adaptations of some applications, such
as CAESAR and CASEX, in the first
quarter of 2004.

Efforts to recruit qualified staff had been
further reinforced, and with a total of
555 new employees the recruitment
target had almost been met. Harmonisa-
tion of recruitment between The Hague
and Munich had made significant
progress. Thanks to a greatly improved
Internet presence, the proportion of
applications submitted electronically
was steadily increasing.

The financial situation continued to be
stable. Operating income would be
around EUR 890m, an increase of 6.5%
over last year. Operating expenditure
would also be close to EUR 890m, so
the operating result would be around
zero.

On the basis of the Common Approach
of 3 March 2003, work on the Commu-
nity patent made further progress
under the Italian EU Presidency. That
applied above all to the draft Regulation
on the Community Patent, which now
incorporates the chief elements of the
political compromise of 3 March 2003.

pr�judicielle. Enfin, l’affaire G 4/03
s’interroge sur la possibilit�, pour une
partie intervenue au stade du recours,
de poursuivre une proc�dure de recours
lorsque le requ�rant retire son recours,
et si tel est le cas, dans quelles condi-
tions.

L’Office a poursuivi ses objectifs strat�-
giques � travers la mise en œuvre de
syst�mes d’automatisation. Le
programme d’automatisation doit faire
face � un volume croissant de donn�es
complexes et offrir un niveau �lev� de
fiabilit� et de s�curit�, car les outils
d’automatisation soutiennent les acti-
vit�s fondamentales de l’Office. Les
outils (mat�riel, logiciels et bases de
donn�es) doivent donc Þtre actualis�s
r�guli�rement.

Windows 2000 et Microsoft Office XP
ont �t� mis � la disposition du personnel
administratif et des stations de travail
performantes, �quip�es de grands
�crans plats, ont �t� install�es. Le
d�ploiement de ces stations de travail
parmi les examinateurs sera achev� au
premier trimestre 2004 et les adapta-
tions n�cessaires de certaines applica-
tions, comme CAESAR et CASEX,
seront effectu�es.

Les efforts de recrutement d’agents
qualifi�s ont encore �t� accentu�s. Avec
un total de 555 nouveaux agents, les
objectifs de recrutement ont presque
�t� atteints. L’harmonisation du recrute-
ment entre La Haye et Munich a sensi-
blement progress�. Gr�ce � une
pr�sence nettement am�lior�e sur
l’Internet, la part des candidatures �lec-
troniques augmente constamment.

La situation financi�re est rest�e
stable. Les recettes de fonctionnement
devraient s’�lever � environ 890 millions
d’euros, soit une progression de 6,5 %
par rapport � l’ann�e pr�c�dente. Les
d�penses de fonctionnement devraient
�galement avoisiner les 890 millions
d’euros, ce qui porterait le r�sultat des
op�rations de fonctionnement aux alen-
tours de z�ro.

Les travaux concernant le brevet
communautaire, men�s sous la pr�si-
dence italienne de l’UE, ont continu� �
progresser sur la base de l’approche
commune du 3 mars 2003. Cela vaut
surtout pour le projet de r�glement sur
le brevet communautaire, o
 ont �t�
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tischen Kompromisses vom 3. M�rz 2003
eingearbeitet wurden.

Was die Senkung der �bersetzungs-
kosten, also das Londoner �berein-
kommen �ber die Anwendung des
Artikels 65 EP� angeht, so schien der
Ratifikationsprozeß allm�hlich in Gang
zu kommen, wodurch das Vorhaben, die
Patentierungskosten in Europa deutlich
zu senken, nun Aussicht auf Erfolg hat.

Die Bem�hungen um die Schaffung
eines Streitregelungssystems f�r euro-
p�ische Patente hat die Arbeitsgruppe
"Streitregelung" 2003 mit weiteren Bera-
tungen fortgesetzt. Ihre Untergruppe
stellte im Mai den Textentwurf des
Europ�ischen �bereinkommens �ber
Patentstreitigkeiten (EPLA) fertig und
legte ihn dem Plenum der Arbeitsgruppe
zur Er�rterung vor. Die einzige noch
offene Frage war die, ob es unter den
Vertragsstaaten ausreichend Unterst�t-
zung f�r das Vorhaben gibt, damit eine
Regierungskonferenz zur Annahme des
�bereinkommens einberufen werden
kann.

Alle Staaten, die nach der Diplomati-
schen Konferenz im November 2000
Mitglied der Europ�ischen Patentorgani-
sation geworden sind, sind dem
EP� 2000 beigetreten. Von den
Staaten, die dem �bereinkommen
schon l�nger angeh�ren, hat bislang nur
Spanien das EP� 2000 ratifiziert.

Was die Erweiterung der Europ�ischen
Patentorganisation nach Osten angeht,
so d�rfte das EP� aller Voraussicht nach
Anfang 2004 f�r Polen in Kraft treten.
Ein Erstreckungsabkommen mit
der Republik Kroatien wurde am
16. Juni 2003 unterzeichnet, ist jedoch
noch nicht in Kraft getreten. Die Unter-
zeichnung eines solchen Abkommens
mit Bosnien und Herzegowina soll
demn�chst folgen.

Zahlreiche Aktivit�ten waren aus dem
Bereich des PCT zu vermelden. Die
Einf�hrung des "erweiterten interna-
tionalen Recherchenberichts" (EISR)
am 1. Januar 2004 d�rfte zu einschnei-
denden Ver�nderungen im PCT-
Verfahren f�hren. Dies ist nicht nur f�r
die Nutzer von Vorteil, weil sie fr�her
einen Bericht �ber die Patentierbarkeit
erhalten und sich die Transparenz
erh�ht, sondern wird letztlich auch die
Antr�ge nach Kapitel II PCT sinken
lassen und so das EPA als PCT-Beh�rde
entlasten. Von großer Bedeutung ist in
diesem Zusammenhang, daß das

As far as the reduction of translation
costs is concerned – the London
Agreement on the application of Article
65 EPC – it seemed that the ratification
process was gaining momentum, so
that endeavours to lower significantly
the cost of patenting in Europe now had
prospects of success.

As far as efforts to set up a litigation
scheme for European patents are
concerned, the Working Party on Litiga-
tion had continued its deliberations
during 2003. In May, its sub-group had
finalised the text of the EPLA, which
was then submitted to the full Working
Party for further consideration. The only
crucial issue that remained was whether
there was sufficient support for the
project among the contracting states to
convene an intergovernmental confer-
ence with a view to adopting the
proposed EPLA.

All the countries that have joined the
European Patent Organisation since the
diplomatic conference in November
2000 had acceded to the EPC 2000.
Among member states of longer
standing, only Spain had so far ratified
the EPC 2000.

The situation with regard to the Organi-
sation’s eastward enlargement is that
the EPC was most likely to enter into
force for Poland in early 2004. An exten-
sion agreement with the Republic of
Croatia had been signed on 16 June
2003, but had not yet entered into force.
A similar agreement with Bosnia and
Herzegovina was due to be signed in
the near future.

This had been an extremely active
period for PCT issues. On 1 January
2004 dramatic changes to the PCT
procedure would occur with the intro-
duction of a new expanded interna-
tional search report (EISR). This would
bring benefits to users in terms of earlier
availability of a report on patentability
and greater transparency, as well as
eventually diminishing the number of
PCT Chapter II demands with conse-
quent workload advantages for the EPO
as a PCT Authority. Of great significance
here was that a completely revised set
of Guidelines for international search

int�gr�s les �l�ments fondamentaux du
compromis politique du 3 mars 2003.

Pour ce qui est de la r�duction des frais
de traduction – l’accord de Londres sur
l’application de l’article 65 CBE –, il
semble que le processus de ratification
soit en train de gagner du terrain, de
sorte que les efforts visant � r�duire
sensiblement le co�t des brevets en
Europe ont d�sormais de bonnes
chances d’aboutir.

S’agissant des efforts visant � cr�er un
syst�me de r�glement des litiges pour
les brevets europ�ens, le groupe de
travail "Contentieux" a poursuivi ses
d�bats au cours de l’ann�e 2003. Au
mois de mai, son sous-groupe a finalis�
le texte de l’Accord sur le r�glement
des litiges, qui a ensuite �t� transmis au
groupe de travail pl�nier pour qu’il
l’examine plus en d�tail. La seule ques-
tion cruciale qui subsistait �tait de savoir
si les Etats contractants soutenaient
suffisamment ce projet pour que soit
organis�e une conf�rence intergouver-
nementale en vue de l’adoption de
l’Accord propos�.

Tous les Etats qui sont devenus
membres de l’Organisation europ�enne
des brevets depuis la conf�rence diplo-
matique de novembre 2000 ont adh�r�
� la CBE 2000. Parmi les Etats qui sont
partie � la Convention depuis plus long-
temps d�j�, seule l’Espagne a ratifi� la
CBE 2000 � ce jour.

En ce qui concerne l’�largissement �
l’Est de l’Organisation europ�enne des
brevets, il est � noter que la CBE entrera
tr�s probablement en vigueur pour la
Pologne au d�but de l’ann�e 2004. Un
accord d’extension avec la R�publique
de Croatie a �t� sign� le 16 juin 2003,
mais n’est pas encore entr� en vigueur.
La signature d’un tel accord avec la
Bosnie-Herz�govine devrait avoir lieu
dans un avenir proche.

La p�riode �coul�e a �t� tr�s active en
ce qui concerne le PCT. Le
1er janvier 2004, des changements tr�s
importants devaient Þtre apport�s � la
proc�dure du PCT, avec l’introduction
d’un nouveau "Rapport de recherche
internationale approfondi" (EISR). Ce
syst�me pr�sentera des avantages pour
les utilisateurs, puisqu’ils recevront plus
rapidement un rapport sur la brevetabi-
lit� tout en profitant d’une plus grande
transparence, et que le nombre de
demandes au titre du Chapitre II du PCT
diminuera en fin de compte, ce qui
pr�sentera �galement des avantages au
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Inkrafttreten des neuen Systems mit
der Einf�hrung komplett �berarbeiteter
Richtlinien f�r die internationale
Recherche und die vorl�ufige Pr�fung
zusammenf�llt. Die neuen Richtlinien
sind großteils Ausdruck eines gemein-
samen Recherchen- und Pr�fungskon-
zepts aller internationalen Beh�rden, das
erst durch die intensiven Diskussionen
der dreiseitigen Partner im letzten Jahr
und den echten Kooperationsgeist
zustande kam, von dem die drei
Sitzungen der internationalen Beh�rden
(Meetings of International Authorities –
MIA) 2003 gepr�gt waren. Ein Beispiel
daf�r ist die gemeinsame Linie f�r die
Behandlung von sogenannten
"komplexen Anmeldungen", die
nunmehr in den Richtlinien detailliert
beschrieben ist. Noch vor einigen
Jahren schien das undenkbar. In den
wenigen Bereichen, in denen man sich
bisher nicht auf eine gemeinsame Linie
einigen konnte, enthalten die Anh�nge
zum Hauptkapitel ausf�hrliche Anwei-
sungen.

Nach intensiven internen und externen
Beratungen wurden die Richtlinien f�r
die Pr�fung im EPA ge�ndert. Durch
die Neufassung vom Dezember 2003
wurden sie mit den ge�nderten rechtli-
chen Bestimmungen, der Rechtspre-
chung der Beschwerdekammern sowie
der bereits angepaßten Pr�fungspraxis
in Einklang gebracht.

Die Zahl der zugelassenen Vertreter,
die Mandanten vor dem EPA vertreten
k�nnen, stieg 2003 von 6 900 auf 7 500.
Darunter sind auch Patentvertreter, die
im Rahmen der Besitzstandswahrung in
die Liste aufgenommen wurden, und
zwar 215 aus den 2003 beigetretenen
Staaten und 110 aus 2002 neu hinzuge-
kommenen Vertragsstaaten.

Vom 3. bis 7. November fand in Tokio
unter Federf�hrung des JPO die
21. Dreierkonferenz samt dreiseitiger
Vorkonferenz statt. Die trilaterale
Zusammenarbeit entwickelt sich weiter
in die Richtung, die die drei Partner-
�mter vor zwei Jahren eingeschlagen
haben, wobei jedes Amt seine Politik
zur Bew�ltigung der Arbeitslast fort-
setzt. Auf der letzten Konferenz wurden
Erfahrungen und Gedanken dar�ber
ausgetauscht, zu welchen Ergebnissen
die Umsetzung der jeweiligen Politik
gef�hrt hat; dabei wurde versucht, die

and preliminary examination would be in
place to coincide with the entry into
force of the new system. The new
Guidelines would reflect to a very large
extent a common approach to search
and examination among all of the Inter-
national Authorities, made possible by
intensive discussions amongst the trilat-
eral partners during the course of 2003
and genuine co-operation at the three
MIAs (Meetings of International Author-
ities) that took place that year. To give
just one example, a common approach
to the treatment of so-called "complex
applications" had now been detailed in
the Guidelines, something which even a
few years ago seemed unachievable.
For those few areas where a common
approach is still not possible, extensive
guidance was given in annexes to the
main chapter.

Following intensive internal and external
consultations, the Guidelines for
Examination in the EPO had been
amended. The new edition of December
2003 brought them into line with
changed legal provisions, the case law
of the boards of appeal and prevailing
examining practice.

The number of professional represen-
tatives qualified to represent clients
before the Office had increased in 2003
from 6 900 to 7 500. This figure includes
215 patent attorneys entered on the list
as so-called "grandfathers" from new
contracting states in 2003 and 110 from
other new contracting states in 2002.

The 21st Trilateral Pre-Conference and
Conference took place in Tokyo under
JPO co-ordination from 3 to 7 November.
Trilateral co-operation continues to
evolve following the approach taken by
the trilateral partners two years ago,
with the three offices pursuing their
policies addressed at mastering their
respective workloads. At the last
Conference experiences and views
were exchanged on the results of policy
implementations and it was sought to
co-ordinate co-operation strategies to
the maximum possible extent.

niveau de la charge de travail de l’OEB
en tant qu’administration du PCT. Un
aspect capital en l’occurrence est le fait
qu’on disposera d’un jeu compl�tement
r�vis� de Directives pour la recherche
internationale et l’examen pr�liminaire
international qui co�ncidera avec l’entr�e
en vigueur du nouveau syst�me. Ces
nouvelles Directives traduisent dans une
tr�s large mesure une approche
commune de la recherche et de
l’examen parmi toutes les administra-
tions internationales. Cette approche est
d�sormais possible gr�ce aux discus-
sions intensives qui ont eu lieu entre les
partenaires de la coop�ration tripartite
en 2003, et gr�ce � une v�ritable coop�-
ration lors des trois r�unions des admi-
nistrations internationales (MIA) qui ont
eu lieu cette ann�e. Pour ne citer qu’un
exemple, une approche commune du
traitement de ce que l’on appelle les
"demandes complexes" a maintenant
�t� d�taill�e dans les Directives, ce qui
semblait impossible il y a quelques
ann�es encore. S’agissant des quelques
domaines dans lesquels il n’est toujours
pas possible d’adopter une approche
commune, des indications tr�s
compl�tes figurent dans les annexes au
chapitre principal.

Au terme de concertations internes et
externes intensives, les Directives rela-
tives � l’examen pratiqu� � l’OEB ont
�t� modifi�es. Dans la nouvelle version
de d�cembre 2003, les Directives ont
�t� harmonis�es avec les dispositions
juridiques modifi�es ainsi qu’avec la
jurisprudence des chambres de recours
et la pratique d’examen d�j� adapt�e.

Le nombre de mandataires agr��s
habilit�s � repr�senter des clients pr�s
l’OEB est pass� de 6 900 � 7 500 en
2003. Ce chiffre comprend 215 conseils
en brevets inscrits sur la liste en tant
que "grand-p�res" provenant des
nouveaux Etats contractants en 2003, et
110 provenant d’autres nouveaux Etats
contractants en 2002.

La 21e pr�conf�rence et conf�rence
tripartite s’est tenue � Tokyo du 3 au
7 novembre, la coordination �tant
assur�e par le JPO. La coop�ration
tripartite continue d’�voluer selon
l’approche adopt�e voil� deux ans par
les trois Offices, ces derniers poursui-
vant leur politique ax�e sur la ma�trise
de leur charge de travail respective. La
derni�re conf�rence a donn� lieu � un
�change d’exp�riences et de vues sur
les r�sultats concernant la mise en
œuvre des politiques et � la recherche
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Strategien im Rahmen der Zusammen-
arbeit m�glichst weitgehend zu koordi-
nieren.

Die Konferenz erzielte auf mehreren
Gebieten Fortschritte, zu nennen sind
etwa die Sondierungsgespr�che zum
materiellen Patentrecht, die Nutzung der
Arbeitsergebnisse und die Harmonisie-
rung der L�sungen f�r den elektroni-
schen Gesch�ftsverkehr.

Im Juli 2003 unterzeichnete das EPA
mit der Europ�ischen Kommission einen
Vertrag �ber die Leitung des regionalen
Projekts im Bereich geistige Eigentums-
rechte, das im Rahmen des CARDS-
Programms (Community Assistance for
Reconstruction, Development and Stabi-
lisation) f�r die westlichen Balkan-
l�nder Albanien, Bosnien und Herzego-
wina, Kroatien, die ehemalige jugoslawi-
sche Republik Mazedonien sowie
Serbien und Montenegro durchgef�hrt
wird. Ziel des Projekts ist es, die regio-
nale Zusammenarbeit in Sachen
geistiges Eigentum zu f�rdern, die natio-
nalen Rechtsvorschriften anzupassen
und das allgemeine Bewußtsein f�r
Fragen des geistigen Eigentums in der
Region zu st�rken.

Der Gemeinsame Ausschuß des staatli-
chen Amts f�r geistiges Eigentum der
Volksrepublik China und des EPA trat
am 21. Oktober in Shanghai zu seiner
14. Sitzung zusammen. Die Kooperati-
onst�tigkeit wurde 2003 zwar teilweise
durch den Ausbruch von SARS beein-
tr�chtigt, gewann im zweiten Halbjahr
jedoch wieder an Dynamik. Ihr Schwer-
punkt liegt auf Dokumentations- und
Automatisierungsprojekten (EPOQUE).
F�r das aus EU-Mitteln finanzierte
Projekt China II wurde im Oktober in
Peking ein Abschlußsymposium veran-
staltet.

Das ECAP-Programm, das ebenfalls von
der EU finanziert wird und sich bisher
auf sieben s�dostasiatische L�nder
erstreckt, soll auf die Mekongl�nder
(Kambodscha, Laos und Vietnam)
ausgedehnt werden; die Vorbereitungen
dazu sind im Gange. Das Gesamtbudget
wird dann auf 7,5 Mio. EUR steigen.

Am 1. September hielt das EPA
zusammen mit dem EAPO (Eurasi-
sches Patentamt) in St. Petersburg ein
Seminar zum Thema Patente im
21. Jahrhundert ab, an dem Vertreter
aus der gesamten GUS-Region, darunter
auch die Leiter von 
mtern und Institu-
tionen f�r geistiges Eigentum, teil-
nahmen.

The Conference also made progress in
several areas, such as the exploratory
discussion on substantive patent law,
the exploitation of work results and the
harmonisation of e-business solutions.

In July 2003 the EPO signed a contract
with the European Commission to
manage the CARDS (Community Assis-
tance for Reconstruction, Development
and Stabilisation) regional IPR project for
the Western Balkan countries of
Albania, Bosnia and Herzegovina,
Croatia, the former Yugoslav Republic
of Macedonia, and Serbia and Monte-
negro. The project aims to promote
regional IPR co-operation, adapt national
legislation and promote general aware-
ness of IPR in the region.

The fourteenth meeting between the
State Industrial Property Office of China
and the EPO was held in Shanghai on
21 October. Co-operation activities this
year were partly held up by the SARS
outbreak, but gathered momentum
during the second half. The emphasis is
on automation (EPOQUE) and documen-
tation projects. A closing symposium for
the EC-funded China II project was held
in Beijing in October.

An extension of ECAP – a project
funded by the EC which already covers
seven south-east Asian nations – to
the Mekong countries (Laos, Cambodia
and Vietnam) is under preparation. The
total budget will then rise to EUR 7.5m.

On 1 September, the Office, jointly with
EAPO (the Eurasian Patent Office),
held a seminar in St Petersburg on
patents and the twenty-first century,
with participants from throughout the
CIS region including heads of office of
IP institutions.

d’une coordination maximale des strat�-
gies de coop�ration.

La Conf�rence a �galement fait des
progr�s dans plusieurs domaines, tels
que les discussions exploratoires sur le
droit mat�riel des brevets, l’exploitation
des r�sultats des travaux ainsi que
l’harmonisation des solutions en mati�re
de commerce �lectronique.

En juillet 2003, l’OEB a sign� un contrat
avec la Commission europ�enne en vue
de g�rer le projet CARDS (Community
Assistance for Reconstruction, Develop-
ment and Stabilisation) r�gional en
mati�re de DPI, pour les pays suivants
des Balkans occidentaux : l’Albanie, la
Bosnie-Herz�govine, la Croatie, l’ex-
R�publique yougoslave de Mac�doine
ainsi que la Serbie et Mont�n�gro. Ce
projet a pour but de promouvoir la
coop�ration r�gionale en mati�re de
DPI, d’adapter les l�gislations nationales
et de promouvoir en g�n�ral la sensibili-
sation aux DPI dans la r�gion.

La 14e r�union entre l’Office d’Etat de la
propri�t� industrielle de Chine et l’OEB
a eu lieu le 21 octobre � Shanghai. Le
d�clenchement de l’�pid�mie de SRAS
en 2003 a partiellement retard� les acti-
vit�s de coop�ration, qui ont cependant
repris au cours du deuxi�me semestre.
Ces activit�s se concentrent sur l’auto-
matisation (EPOQUE) et sur des projets
de documentation. Un symposium de
cl	ture destin� au projet China II financ�
par la CE s’est tenu en octobre � P�kin.

Une extension du projet ECAP – qui est
financ� par la CE et couvre d�j� sept
pays du sud-est asiatique – aux pays
du M�kong (Laos, Cambodge, Vietnam)
est en pr�paration. Le budget total
passera ainsi � 7,5 millions d’euros.

Le 1er septembre, l’Office et l’OEAB
(Office eurasien des brevets) ont orga-
nis� conjointement, � Saint-P�tersbourg,
un s�minaire sur les brevets et le
XXIe si�cle, auquel ont assist� des parti-
cipants venus de toute la r�gion de la
CEI, y compris des chefs d’institutions
de la PI.
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Das EPA nahm im Oktober an einem
WIPO-Seminar zum Thema PCT in
Malta teil, das voraussichtlich
Anfang 2004 dem PCT und nat�rlich
auch dem EP� beitreten wird.

Im Juli er�ffnete das EPA offiziell sein
neues B�ro in Br�ssel. Mehr als
70 Festg�ste – EU-Beamte, Leiter natio-
naler 
mter und Journalisten – waren
zugegen, als Kommissar Bolkestein und
der Pr�sident des Amts Ansprachen
hielten und das B�ro offiziell einweihten.
Aufgabe des Verbindungsb�ros ist es,
die Interessen des EPA bei den EU-Insti-
tutionen zu vertreten und dem europ�-
ischen Patentsystem in den Br�sseler
Fachkreisen aus Wissenschaft und
Forschung mehr Profil zu geben. Sein
Hauptaugenmerk gilt den neuen Rechts-
vorschriften der Gemeinschaft, nament-
lich dem vorgeschlagenen Gemein-
schaftspatent und der vorgeschlagenen
Richtlinie �ber computerimplementierte
Erfindungen, sowie dem Stellenwert
des geistigen Eigentums in der Innova-
tions- und Forschungspolitik der EU.

Im November sprach der Pr�sident des
Amts vor den Aussch�ssen f�r Industrie
und Recht des Europ�ischen Parla-
ments, die gemeinsam tagten, und
erl�uterte bei dieser Gelegenheit,
welche Aufgaben das EPA hat, welchen
Standpunkt es in bezug auf die vorge-
schlagenen Rechtsvorschriften vertritt
und welche Rolle es bei der F�rderung
des Innovationsprozesses spielt. Die
Rede bildete den Auftakt zu einer
Diskussion mit den Europa-Abgeord-
neten �ber eine Reihe patentbezogener
Fragen.

Die Internationale Akademie des EPA
organisierte wie geplant in der zweiten
Jahresh�lfte 2003 zw�lf Ausbildungsver-
anstaltungen, die meisten auf der
Grundlage einer weitreichenden Zusam-
menarbeit mit den 
mtern der Mitglied-
staaten.

Ein neuer, von CEIPI und epi
gemeinsam organisierter Kurs �ber die
Regelung von Patentstreitigkeiten in
Europa lief im September in Straßburg
an. Dieser Kurs richtet sich an Europ�-
ische Patentvertreter und soll ihnen
helfen, ihr Wissen �ber die in Europa
bestehenden Gerichtsverfahren in
Patentstreitsachen und �ber k�nftige
zentralisierte Verfahren zu vertiefen.

In October, the EPO took part in a
WIPO-organised seminar on the PCT in
Malta, in view of Malta’s expected
accession to the PCT and of course the
EPC during the early part of 2004.

In July the EPO officially opened its new
bureau in Brussels. At the opening
ceremony attended by more than 70 EU
officials, national patent office heads
and journalists, Commissioner Bolke-
stein and the President of the Office
gave speeches which marked the
official inauguration of the bureau. The
Brussels Bureau aims to promote the
EPO among EU institutions and raise
the profile of the European patent
system among the Brussels-based
science and research community. Its
activities relate especially to new
Community legislation, notably the
proposed Community patent and the
proposed directive on computer-
implemented inventions, as well as the
role of intellectual property in the EU’s
policies on innovation and research.

In November the President addressed a
joint session of the European Parlia-
ment’s industry and legal affairs
committees, taking the opportunity to
explain the functions of the EPO, its
position with respect to proposed
legislation and its role in supporting the
innovation process. The introductory
speech was followed by a discussion
with MEPs on several patent-related
topics.

The International Academy of the EPO
organised as scheduled twelve training
activities in the second half of 2003,
most of them on the basis of far-
reaching co-operation with member
states’ offices.

A new CEIPI-epi course on patent litiga-
tion in Europe started in Strasbourg in
September. The course is intended for
European patent attorneys and aims to
help them acquire a deeper knowledge
of patent litigation procedures in Europe
and of future centralised proceedings.

Au mois d’octobre, l’OEB a particip� �
un s�minaire sur le PCT, organis� �
Malte par l’OMPI, en vue de l’adh�sion
pr�vue de ce pays au PCT et, bien s�r, �
la CBE au d�but de 2004.

Au mois de juillet, l’OEB a officiellement
inaugur� son nouveau Bureau �
Bruxelles, c�r�monie � laquelle ont
particip� plus de 70 fonctionnaires de
l’UE, des chefs d’offices nationaux de
brevets et des journalistes. Le Commis-
saire Bolkestein et le Pr�sident de
l’Office ont fait des allocutions qui ont
marqu� cette inauguration. Le Bureau
de Bruxelles a pour but de promouvoir
l’OEB parmi les institutions de l’UE et
de rendre plus attrayant le syst�me du
brevet europ�en au sein de la commu-
naut� scientifique et des chercheurs
bas�s � Bruxelles. Les activit�s du
Bureau portent en particulier sur la
nouvelle l�gislation communautaire, et
notamment sur la proposition de brevet
communautaire et la proposition de
directive relative aux inventions mises
en oeuvre par ordinateur, ainsi que sur
le r	le de la propri�t� intellectuelle dans
les politiques d’innovation et de
recherche de l’UE.

En novembre, le Pr�sident de l’Office
s’est adress� � une r�union commune
des commissions de l’industrie et des
affaires juridiques du Parlement euro-
p�en, profitant de l’occasion pour expli-
quer les fonctions de l’OEB, sa position
eu �gard � la l�gislation propos�e et son
r	le en tant que soutien du processus
d’innovation. Le discours d’introduction
a �t� suivi d’une discussion avec des
membres du Parlement sur plusieurs
sujets relatifs aux brevets.

L’Acad�mie internationale de l’OEB a
organis�, comme pr�vu, douze activit�s
de formation au second semestre 2003,
dont la plupart �taient bas�es sur une
coop�ration �tendue avec les offices
des Etats membres.

Un nouveau cours CEIPI-epi sur les
litiges en mati�re de brevets en Europe
a commenc� en septembre � Stras-
bourg. Ce cours, qui est destin� aux
conseils en brevets europ�ens, doit les
aider � acqu�rir des connaissances plus
approfondies sur les proc�dures de litige
en mati�re de brevets en Europe et sur
les futures proc�dures centralis�es.
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Was das Intranet betrifft, so startete
das EPA ein Projekt, um seine Nutzung
als Kanal f�r die amtsinterne Kommuni-
kation zu optimieren und neue Arbeits-
anwendungen zu entwickeln. Zu den
Zielen des Projekts geh�ren die Stiftung
einer gemeinsamen Unternehmensiden-
tit�t, die Entwicklung einer Politik der
Informationsverantwortung und ein
angemessener Auftritt der Organisati-
onseinheiten des EPA.

Die EPIDOS-Jahreskonferenz fand
zusammen mit der PATINNOVA-Konfe-
renz der Europ�ischen Kommission im
November 2003 in Luxemburg statt.
Das luxemburgische Patentamt war eng
in die Organisation der Veranstaltung
eingebunden und hat wesentlich zu
ihrem Erfolg beigetragen.

Die EPA-Website wird mittlerweile rund
2,5 Millionen Mal pro Woche aufgerufen
und liefert monatlich etwa 50 GB an
Daten f�r Endnutzer (etwa 10 000
einzelne IP-Adressen pro Tag).

Nach Entgegennahme des T�tigkeitsbe-
richts wandte sich der Rat einer Reihe
weiterer wichtiger Themen zu.

Der Rat beschloß, Herrn Alain
POMPIDOU (FR) f�r eine Amtszeit von
drei Jahren ab dem 1. Juli 2004 zum
Pr�sidenten des Amts und Frau Alison
BRIMELOW (GB) f�r eine Amtszeit von
drei Jahren ab dem 1. Juli 2007 zur
Pr�sidentin des Amts zu ernennen.

Frau Alison BRIMELOW (GB) wurde f�r
eine Amtszeit von drei Jahren ab dem
5. Dezember 2003 zur Vizepr�sidentin
des Verwaltungsrats gew�hlt.

Der Rat beschloß einstimmig, das
Mandat von Herrn Michel CAMOIN (FR)
als Mitglied des Kollegiums der Rech-
nungspr�fer um weitere f�nf Jahre ab
dem 1. Januar 2004 zu verl�ngern.

Mehrere Vorsitzende und Mitglieder der
Beschwerdekammern sowie der
Beschwerdekammer in Disziplinarange-
legenheiten wurden ernannt bzw.
wiederernannt.

Der Rat genehmigte einen Beschlußent-
wurf zur 
nderung des in der Geb�hren-
ordnung festgelegten Betrags der
Anmeldegeb�hr.

The Office had launched a project aimed
at optimising intranet use to support its
internal communications and at develop-
ing new work-related applications. This
project pursues several objectives
relating to a common corporate identity,
developing an information accountability
policy and an adequate presence of
EPO organisational units.

The 2003 EPIDOS Annual Conference
took place in Luxembourg in November.
It was held jointly with the European
Commission’s PATINNOVA Conference.
The Luxembourg Patent Office was
closely involved and contributed signifi-
cantly to the organisation of the event.

The EPO website currently receives
about 2.5 million hits each week and
delivers about 50 GB of data a month to
its end users (about 10 000 distinct IP
addresses per day).

Once the President had concluded his
activities report, the Council addressed
several major issues.

The Council decided to appoint Mr Alain
POMPIDOU (FR) as President of the
Office for a three-year term with effect
from 1 July 2004, and to appoint Ms
Alison BRIMELOW (GB) as President of
the Office for a three-year term with
effect from 1 July 2007.

Ms Alison BRIMELOW was elected
Deputy Chairman of the Administrative
Council for a term of three years with
effect from 5 December 2003.

The Council unanimously decided to
reappoint Mr Michel CAMOIN (FR) as a
member of the Board of Auditors for a
further five-year term with effect from
1 January 2004.

The Council appointed and reappointed
several chairmen and members of the
boards of appeal and of the Disciplinary
Board of Appeal.

The Council then approved a draft deci-
sion amending the amount of the filing
fee under the Rules relating to Fees.

L’Office a lanc� un projet qui vise � opti-
miser l’utilisation de l’Intranet pour
supporter ses communications internes
et � d�velopper de nouvelles applica-
tions li�es au travail. Ce projet poursuit
plusieurs objectifs relatifs � un esprit
d’entreprise commun, au d�veloppe-
ment d’une politique de responsabilit�
en mati�re d’information et � une
pr�sence ad�quate des unit�s organisa-
tionnelles de l’OEB.

En 2003, la Conf�rence annuelle
EPIDOS a eu lieu en novembre �
Luxembourg. Elle s’est tenue conjointe-
ment avec la Conf�rence PATINNOVA
de la Commission europ�enne. L’Office
luxembourgeois des brevets a �t� �troi-
tement associ� � cette manifestation et
a apport� une contribution importante �
son organisation.

Le site Internet de l’OEB re�oit actuel-
lement environ 2,5 millions de visites
par semaine et d�livre quelque 50 GO
de donn�es par mois � ses utilisateurs
finals (environ 10 000 adresses de PI
diff�rentes par jour).

A l’issue de la pr�sentation du rapport
d’activit�s par le Pr�sident, le Conseil a
examin� plusieurs questions tr�s impor-
tantes.

Le Conseil a d�cid� de nommer M. Alain
POMPIDOU (FR) Pr�sident de l’Office
pour un mandat de trois ans prenant
effet � compter du 1er juillet 2004, et de
nommer Mme Alison BRIMELOW (GB)
Pr�sidente de l’Office pour un mandat
de trois ans prenant effet � compter du
1er juillet 2007.

Mme Alison BRIMELOW a �t� �lue
Vice-Pr�sidente du Conseil d’administra-
tion pour un mandat de trois ans prenant
effet � compter du 5 d�cembre 2003.

Le Conseil a d�cid� � l’unanimit� de
reconduire M. Michel CAMOIN (FR)
dans ses fonctions de membre du
Coll�ge des commissaires aux comptes
pour un nouveau mandat de cinq ans
prenant effet � compter du
1er janvier 2004.

Le Conseil a nomm� et reconduit dans
leurs fonctions plusieurs pr�sidents et
membres des chambres de recours et
de la chambre de recours statuant en
mati�re disciplinaire.

Le Conseil a approuv� un projet de d�ci-
sion portant modification du montant de
la taxe de d�p	t tel que pr�vu dans le
r�glement relatif aux taxes.
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Er genehmigte ferner die Durchf�hrung
eines internationalen Architektenwettbe-
werbs im Zusammenhang mit einem
Neubau f�r den Dienstort Den Haag.

Im Rahmen der Behandlung von Rechts-
fragen und internationalen Angelegen-
heiten beschloß der Rat, den Ausschuß
"Patentrecht" sowie den Haushalts- und
Finanzausschuß formell mit dem
Vorschlag zur Ausgliederung der GD 3
aus dem Amt und mit der Formulierung
eines Basisvorschlags zur 
nderung des
EP� zu befassen, der auf die Tagesord-
nung einer Diplomatischen Konferenz
gesetzt werden k�nnte.

Er kam �berein, in den letzten beiden
Novemberwochen 2004 eine Diplomati-
sche Konferenz einzuberufen. Die Liste
der Themen, die auf der Tagesordnung
dieser Konferenz stehen sollen, wird auf
der Ratstagung im M�rz 2004 er�rtert;
die Basisvorschl�ge sind zur
Junitagung 2004 vorzulegen.

Der Rat beschloß, eine Ad-hoc-Arbeits-
gruppe mit Fachleuten aller Mitglied-
staaten der Organisation und Beobach-
tern von der Personalvertretung einzu-
setzen, die alle politischen und
finanziellen Auswirkungen einer eventu-
ellen Revision des Protokolls �ber die
Vorrechte und Immunit�ten der Europ�-
ischen Patentorganisation untersuchen
soll. Die Gruppe wird ihre Ergebnisse
dem Rat auf seiner Tagung im Juni 2004
vorlegen. Auf der Grundlage dieser
Ergebnisse kann der Rat einen Basisvor-
schlag verabschieden, der auf die Tages-
ordnung der Diplomatischen Konferenz
gesetzt werden k�nnte.

Der Rat genehmigte die Jahresrechnung
f�r das Haushaltsjahr 2002 und erteilte
dem Pr�sidenten des Amts nach Er�rte-
rung des Berichts des Kollegiums der
Rechnungspr�fer und nach Anh�rung
des Haushalts- und Finanzausschusses
Entlastung f�r das Haushaltsjahr 2002.

Schließlich genehmigte der Rat den
Haushalt f�r 2004, der in Einnahmen
und Ausgaben auf 1 134 550 000 EUR
festgestellt wurde. Der Stellenplan f�r
das Jahr 2004 weist 6 528 Bedienstete
aus.

The Council also approved the organisa-
tion of an international architectural
competition in connection with the
proposed new building for the branch at
The Hague.

Regarding legal and international affairs,
the Council decided to give a formal
mandate to the Committee on Patent
Law and the Budget and Finance
Committee to deal with the proposal
aiming at giving DG 3 organisational
autonomy in relation to the Office and to
draw up a basic proposal for revision of
the EPC which could go on the agenda
for a Diplomatic Conference.

The Council agreed to convene a Diplo-
matic Conference for the second half of
November 2004. The list of possible
topics for the Conference agenda will
have to be discussed at the Council’s
March 2004 meeting, and the basic
proposals will be presented at its
meeting in June 2004.

The Council decided to set up an ad hoc
working party, made up of experts from
all the Organisation’s member states
and with the staff representatives as
observers, to analyse all the political and
financial implications of a possible revi-
sion of the Protocol on Privileges and
Immunities of the European Patent
Organisation. The group will present its
conclusions to the Council in June 2004.
On the basis of these conclusions, the
Council could adopt a proposal suitable
for inclusion in the agenda for a
Diplomatic Conference.

The Council approved the 2002
accounts and, after discussing the
report by the Board of Auditors and
hearing the opinion of the Budget and
Finance Committee, discharged the
President in respect of the 2002
accounting period.

Finally, the Council adopted the 2004
budget, with income and expenditure in
balance at EUR 1 134 550 000. Provision
was made in the table of posts for 6 528
employees.

Le Conseil a �galement approuv� l’orga-
nisation d’un concours international
d’architecture concernant le nouveau
b�timent propos� pour le d�partement
de La Haye.

En ce qui concerne les affaires juridi-
ques et internationales, le Conseil a
d�cid� de saisir formellement le Comit�
"Droit des brevets" ainsi que la Commis-
sion du budget et des finances pour
�tudier la proposition visant � doter la
DG 3 de l’autonomie organisationnelle
par rapport � l’Office et pour �laborer
une proposition de base pour la r�vision
de la CBE, proposition qui serait suscep-
tible d’Þtre inscrite � l’ordre du jour
d’une conf�rence diplomatique.

Le Conseil est convenu de convoquer
une conf�rence diplomatique pour la
deuxi�me quinzaine de novembre 2004.
La liste des th�mes susceptibles de
figurer � l’ordre du jour de cette conf�-
rence devra Þtre discut�e lors de la
session que le Conseil tiendra en
mars 2004, et les propositions de base
seront soumises lors de sa session de
juin 2004.

Le Conseil a d�cid� de mettre en place
un groupe de travail ad hoc constitu� de
sp�cialistes de tous les Etats membres
de l’Organisation, au sein duquel la
repr�sentation du personnel aura qualit�
d’observateur, afin d’analyser toutes les
incidences politiques et financi�res
d’une �ventuelle r�vision du Protocole
sur les privil�ges et immunit�s de
l’Organisation europ�enne des brevets.
Ce groupe pr�sentera ses conclusions
au Conseil lors de sa session de
juin 2004. Sur la base de ces conclu-
sions, le Conseil pourrait adopter une
proposition susceptible de figurer �
l’ordre du jour d’une conf�rence diplo-
matique.

Le Conseil a approuv� les comptes de
l’exercice 2002 et, apr�s avoir discut� le
rapport du Coll�ge des commissaires
aux comptes et entendu la Commission
du budget et des finances, a donn�
d�charge au Pr�sident pour
l’exercice 2002.

Enfin, le Conseil a approuv� le
budget 2004, les recettes et d�penses
�tant en �quilibre pour un montant de
1 134 550 000 EUR. Le tableau des
effectifs pr�voit 6 528 agents.
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Entscheidungen der
Beschwerdekammern

Decisions of the
boards of appeal

D�cisions des
Chambres de recours

Entscheidung der Techni-
schen Beschwerdekammer
3.3.7 vom 30. Juli 2003
T 309/03 – 3.3.7
(�bersetzung)

Zusammensetzung der Kammer:

Vorsitzender: R. E. Teschemacher
Mitglieder: B. J. M. Struif

B. L. ter Laan

Anmelder: Minnesota Mining and
Manufacturing Company

Stichwort: Berichtigung/3M

Artikel: 108 EP�
Regel: 65 (1), 88 EP�

Schlagwort: "Fehlende Beschwerde-
begr�ndung" – "Berichtigung der
Beschwerdeschrift – (verneint)" –
"R�ckzahlung der Beschwerdegeb�hr
– (verneint)"

Leitsatz

Die bloße Tatsache, daß ein Vertreter
Beschwerde einlegt, bevor er von der
gegenteiligen Weisung des Anmelders
Kenntnis erh�lt, rechtfertigt keine
Berichtigung, die bewirkt, daß die
Beschwerde nicht eingelegt wurde.

Sachverhalt und Antr�ge

I. Die europ�ische Patentanmeldung
Nr. 96 945 229.1, die auf der unter der
Nummer WO 97/94222 ver�ffentlichten
internationalen Patentanmeldung
PCT/US 96/20298 basiert, wurde mit
Entscheidung der Pr�fungsabteilung
vom 11. Dezember 2002 zur�ckge-
wiesen.

II. Am 11. Februar 2003 legte der
Vertreter der Anmelderin Beschwerde
ein und entrichtete am selben Tag die
Beschwerdegeb�hr.

III. Mit Fax vom 13. Februar 2003 bean-
tragte der Vertreter der Anmelderin eine
Berichtigung der Beschwerdeschrift
nach Regel 88 EP� sowie die R�ckzah-
lung der Beschwerdegeb�hr. Er machte
geltend, daß der Schriftsatz fehlerhaft
sei, da die wirkliche Absicht der Anmel-
derin gewesen sei, nicht Beschwerde

Decision of Technical Board
of Appeal 3.3.7 dated 30 July
2003
T 309/03 – 3.3.7
(Language of the proceedings)

Composition of the board:

Chairman: R. E. Teschemacher
Members: B. J. M. Struif

B. L. ter Laan

Applicant: Minnesota Mining and
Manufacturing Company

Headword: Correction/3M

Article: 108 EPC
Rule: 65(1), 88 EPC

Keyword: "Missing statement of
grounds" – "Correction of notice of
appeal – (no)" – "Reimbursement of
appeal fee – (no)"

Headnote

The mere fact that a representative has
filed a notice of appeal before taking
note of the applicant’s adverse instruc-
tion does not justify a correction to the
effect that no appeal has been filed.

Summary of facts and submissions

I. European patent application
No. 96 945 229.1, resulting from inter-
national patent application PCT/US
96/20298 published as WO 97/94222,
was refused by decision of the Exam-
ining Division dated 11 December 2002.

II. On 11 February 2003 the applicant’s
representative filed a notice of appeal
and paid the prescribed fee on the same
date.

III. In a fax of 13 February 2003, the
applicant’s representative requested
correction of the letter containing the
notice of appeal in accordance with
Rule 88 EPC and reimbursement of the
appeal fee. He submitted that the letter
contained a mistake since it had been
the true intention of the applicant not to

D�cision de la Chambre de
recours technique 3.3.7, en
date du 30 juillet 2003
T 309/03 – 3.3.7
(Traduction)

Composition de la Chambre :

Pr�sident : R. E. Teschemacher
Membres : B. J. M. Struif

B. L. ter Laan

Demandeur : Minnesota Mining and
Manufacturing Company

R�f�rence : Correction/3M

Article : 108 CBE
R�gle : 65(1), 88 CBE

Mot-cl� : "Absence de m�moire expo-
sant les motifs du recours" – "Rectifi-
cation de l’acte de recours – (non)" –
"Remboursement de la taxe de
recours – (non)"

Sommaire

Le simple fait qu’un mandataire forme
un recours avant de prendre acte d’une
instruction du demandeur le priant de ne
pas former de recours, ne justifie pas
une rectification ayant pour cons�-
quence qu’aucun recours n’a �t� form�.

Expos� des faits et conclusions

I. La demande de brevet europ�en
n� 96 945 229.1 issue de la demande de
brevet international PCT/US 96/20298
publi�e sous le num�ro WO 97/94222,
a �t� rejet�e par d�cision de la division
d’examen en date du 11 d�cembre
2002.

II. Le 11 f�vrier 2003, le mandataire du
demandeur a form� un recours et
acquitt� la taxe prescrite le mÞme jour.

III. Par t�l�copie en date du 13 f�vrier
2003, le mandataire du demandeur a
requis, conform�ment � la r�gle 88
CBE, la rectification de la lettre conte-
nant l’acte de recours, ainsi que le
remboursement de la taxe de recours. Il
a fait valoir que la lettre renfermait une
erreur, puisque la v�ritable intention du
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einzulegen. Als Beweis reichte er ein
Schreiben der Anmelderin vom
10. Februar 2003 ein, in dem sie ihren
Vertreter anwies, die Anmeldung nicht
weiterzuverfolgen und weder weitere
Schritte zu veranlassen, noch weitere
Kosten zu verursachen. Falls eine
Geb�hrenr�ckerstattung m�glich sei,
solle der Vertreter diese beantragen.

IV. In einem innerhalb der Frist f�r die
Einreichung der Beschwerdebegr�n-
dung ergangenen Bescheid wies die
Kammer die Beschwerdef�hrerin darauf
hin, daß ihr Antrag einer r�ckwirkenden
R�cknahme der Beschwerde gleich-
komme, die im EP� nicht vorgesehen
sei. Ausf�hrlichere Einw�nde gegen den
Antrag wurden in einem weiteren
Bescheid vom 17. April 2003 erhoben.

V. Die Beschwerdef�hrerin reichte keine
Beschwerdebegr�ndung ein. Sie pr�zi-
sierte ihren Antrag auf Berichtigung
dahingehend, daß in dem Schreiben
vom 11. Februar 2003 das Wort
"appealed" durch "not appealed" ersetzt
werden solle. Zur Begr�ndung brachte
sie im wesentlichen folgendes vor:

a) Unter Bezugnahme auf die Entschei-
dung J 6/91 (ABl. EPA 1994, 349)
machte sie geltend, daß die wesentliche
Bedingung f�r die Zul�ssigkeit einer
Berichtigung darin bestehe, daß eine
Unterlage nicht die wirkliche Absicht
desjenigen wiedergebe, f�r den sie
eingereicht worden sei. Dies habe man
anhand des Schreibens mit der entspre-
chenden Weisung vom 10. Februar
2003 belegt.

b) Der Antrag auf Berichtigung sei nicht
die Folge einer Meinungs�nderung oder
einer weiteren Ausgestaltung von
Pl�nen, da das Schreiben mit der
entsprechenden Weisung in der Kanzlei
des Vertreters bereits am 10. Februar
2003, d. h. vor Einlegen der
Beschwerde, eingegangen sei.

c) Es sei nicht ersichtlich, warum f�r die
Berichtigung von Benennungen oder
Priorit�tserkl�rungen einerseits und f�r
die Berichtigung von Beschwerde-
schriften andererseits unterschiedliche
Voraussetzungen gelten sollten. Gene-
rell sei f�r die Anwendung von Regel 88
Satz 1 EP� die Rechtsprechung maßge-
bend, insbesondere J 8/80 (ABl. EPA
1980, 293).

d) Die Entscheidung des Vertreters,
Beschwerde einzulegen, sei in bezug

file an appeal. As evidence a letter of
the applicant, dated 10 February 2003,
was filed, instructing the representative
to allow the case to be abandoned and
not to take any further action or incur
any further expense. In case a refund
was available, the representative was
advised to request such refund.

IV. In a communication from the board
sent during the time limit for filing the
statement of grounds of appeal, the
appellant was informed that his request
amounted to a withdrawal of the appeal
with retrospective effect, which was not
foreseen in the EPC. More detailed
objections to the request were made in
a further communication, dated 17 April
2003.

V. The appellant did not file a statement
of grounds of appeal. He specified his
request for correction to the effect that,
in the letter dated 11 February 2003, the
word "appealed" should be replaced by
"not appealed". In support he submitted
in essence the following:

(a) Referring to decision J 6/91 (OJ EPO
1994, 349), he argued that the essential
requirement for a correction to be
allowed was that the document did not
express the true intention of the person
on whose behalf it had been filed. This
had been shown by the instructing letter
dated 10 February 2003.

(b) The request for correction did not
result from a change of mind or subse-
quent development of plans since the
instructing letter had been received by
the representative’s office on
10 February 2003, i.e. before the notice
of appeal was filed.

(c) There was no reason for different
requirements for a correction to desig-
nations or priority declarations on the
one hand and to a notice of the appeal
on the other hand. In this respect, the
case law, in particular J 8/80 (OJ EPO
1980, 293), was relevant to the applica-
tion of Rule 88, first sentence, EPC in
general.

(d) The representative’s decision to file
the notice of appeal was not relevant for

demandeur �tait de ne pas former un
recours. Il a produit comme preuve une
lettre du demandeur dat�e du 10 f�vrier
2003, dans laquelle ce dernier donne
pour instruction au mandataire d’aban-
donner la demande, de ne pas entre-
prendre d’autres d�marches, ni
d’encourir d’autres d�penses. Au cas o

un remboursement serait possible, le
mandataire a �t� pri� d’en faire la
demande.

IV. Par notification de la Chambre,
envoy�e pendant le d�lai pour le d�p	t
du m�moire exposant les motifs du
recours, le requ�rant a �t� inform� que
sa requÞte �quivalait � un retrait du
recours avec effet r�troactif, cas non
pr�vu dans la CBE. Des objections plus
d�taill�es ont �t� soulev�es � l’encontre
de la requÞte dans une autre notification
dat�e du 17 avril 2003.

V. Le requ�rant n’a pas d�pos� de
m�moire exposant les motifs du
recours. Il a pr�cis� dans sa requÞte en
rectification que, dans la lettre du
11 f�vrier 2003, le terme "appealed"
devait Þtre remplac� par "not appealed".
� l’appui, il a essentiellement fait valoir
ce qui suit :

a) Eu �gard � la d�cision J 6/91 (JO OEB
1994, 349), la condition essentielle pour
faire droit � une requÞte en rectification
est que le document n’exprime pas la
v�ritable intention de la personne pour
le compte de laquelle il a �t� produit.
Les instructions donn�es par la lettre
dat�e du 10 f�vrier 2003 montrent que
cette condition est remplie en l’esp�ce.

b) La requÞte en rectification n’est pas
inspir�e par un changement d’avis ou le
d�veloppement d’intentions, puisque la
lettre d’instruction est parvenue au
bureau du mandataire le 10 f�vrier 2003,
c’est-�-dire avant mÞme le d�p	t de
l’acte de recours.

c) Il n’y a aucune raison � ce qu’il existe
des conditions diff�rentes, d’une part
pour la rectification de d�signations ou
de d�clarations de priorit�, et d’autre
part pour la rectification d’un acte de
recours. � cet �gard, il convient de se
r�f�rer � la jurisprudence, notamment �
la d�cision J 8/80 (JO OEB 1980, 293)
pour l’application de la r�gle 88,
premi�re phrase CBE en g�n�ral.

d) La d�cision du mandataire de former
un recours n’est pas pertinente pour
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auf eine Berichtigung nach Regel 88
Satz 1 EP� nicht relevant, da einzig die
Absicht der Anmelderin von Bedeutung
sei, wie aus den Entscheidungen J 8/80
und J 6/91 hervorgehe.

e) Das Interesse der �ffentlichkeit
spiele in diesem Zusammenhang keine
Rolle, da mangels einer zul�ssigen
Beschwerde kein Patentschutz mehr
erlangt werden k�nne. Gr�nde der
Rechtssicherheit k�nnten somit nicht
angef�hrt werden, die eine Abweichung
von den durch die Rechtsprechung
entwickelten Kriterien rechtfertigen
w�rden.

VI. Mit Bescheid vom 8. Mai 2003
wurde der Beschwerdef�hrerin mitge-
teilt, daß keine Beschwerdebegr�ndung
eingereicht worden sei und daher davon
auszugehen sei, daß die Beschwerde
als unzul�ssig verworfen werde.

VII. Mit Schreiben vom 8. Juli 2003 zog
die Beschwerdef�hrerin ihren Antrag
auf m�ndliche Verhandlung zur�ck.

Entscheidungsgr�nde

1. Da keine schriftliche Beschwerdebe-
gr�ndung eingereicht wurde, ist die
Beschwerde als unzul�ssig zu
verwerfen (Artikel 108 Satz 3 EP� in
Verbindung mit Regel 65 (1) EP�).

2. Der Antrag auf Berichtigung des
Schreibens vom 11. Februar 2003 ist
unbegr�ndet.

2.1 Berichtigt werden k�nnen nach
Regel 88 Satz 1 EP� "sprachliche Fehler,
Schreibfehler und Unrichtigkeiten in den
beim Europ�ischen Patentamt einge-
reichten Unterlagen". Diese Aufz�hlung
und die �berschrift der Regel (Berichti-
gung von M�ngeln in den beim Europ�-
ischen Patentamt eingereichten Unter-
lagen) machen deutlich, daß sich die
Bestimmung nur auf F�lle bezieht, in
denen eine fehlerhafte Ausdrucksweise
in einer Erkl�rung vorliegt oder in denen
eine Unrichtigkeit in einer Unterlage auf
einen Fehler zur�ckzuf�hren ist.

2.2 Die Entscheidung J 8/80 (a. a. O.)
bezieht sich auf den Fall, daß ein
Vertreter im Namen der Anmelderin
eine Erkl�rung abgegeben hatte, die
nicht mit deren Weisungen �berein-
stimmte. Die Kammer befand, daß eine
Unrichtigkeit in einer Unterlage dann
vorliegen d�rfte, wenn die Unterlage
nicht die wirkliche Absicht dessen

a correction pursuant to Rule 88, first
sentence, EPC. It followed from deci-
sions J 8/80 and J 6/91 that it was only
the intention of the applicant that
mattered.

(e) The interest of the public was not
involved since, in the absence of an
admissible appeal, patent protection
could no longer be obtained. Therefore,
there were no reasons of legal security
to deviate from the criteria for correc-
tions developed by the case law.

VI. In a communication dated 8 May
2003, the appellant was informed that a
statement of grounds of appeal had not
been filed and that it was to be
expected that the appeal would be
rejected as inadmissible.

VII. In a letter of 8 July 2003, the appel-
lant withdrew his previous request for
oral proceedings.

Reasons for the decision

1. As no written statement setting out
the grounds of appeal has been filed,
the appeal has to be rejected as inad-
missible (Article 108, third sentence,
EPC in conjunction with Rule 65(1)
EPC).

2. The request for correction of the
letter dated 11 February 2003 is not
founded.

2.1 Rule 88, first sentence, EPC allows
the correction of "linguistic errors, errors
of transcription and mistakes in any
document filed with the European
Patent Office". This enumeration and
the heading of the provision (Correction
of errors in documents filed with the
European Patent Office) make clear that
the provision deals with cases in which
an error of expression in a declaration
has occurred or a mistake in a document
is the consequence of an error.

2.2 Decision J 8/80 (supra) deals with
the situation that a representative
makes a declaration on behalf of the
applicant that is not in conformity with
the applicant’s instructions. The Board
decided that a mistake in a document
may be said to exist if the document
does not express the true intention of
the person on whose behalf it was filed,

une rectification au titre de la r�gle 88,
premi�re phrase CBE, car seule compte
l’intention du demandeur, ainsi qu’il
ressort des d�cisions J 8/80 et J 6/91.

e) L’int�rÞt du public n’est pas en cause
puisque, en l’absence d’un recours rece-
vable, la protection par brevet ne peut
plus Þtre obtenue. Par cons�quent, la
s�curit� juridique ne justifie pas que l’on
d�roge aux crit�res de correction d�ve-
lopp�s par la jurisprudence.

VI. Par notification en date du 8 mai
2003, le requ�rant a �t� inform� du fait
qu’un m�moire exposant les motifs du
recours n’avait pas �t� produit et qu’il
fallait s’attendre � ce que le recours soit
rejet� comme irrecevable.

VII. Par lettre en date du 8 juillet 2003,
le requ�rant a retir� sa requÞte ant�-
rieure visant � obtenir une proc�dure
orale.

Motifs de la d�cision

1. Aucun �crit exposant les motifs du
recours n’ayant �t� d�pos�, le recours
doit Þtre rejet� pour irrecevabilit� (article
108, troisi�me phrase CBE ensemble la
r�gle 65 (1) CBE).

2. La requÞte en rectification de la lettre
dat�e du 11 f�vrier 2003 n’est pas
fond�e.

2.1 La r�gle 88, premi�re phrase CBE
pr�voit que "les fautes d’expression ou
de transcription et les erreurs contenues
dans toute pi�ce soumise � l’Office
europ�en des brevets peuvent Þtre
rectifi�es sur requÞte". Cette �num�ra-
tion et l’intitul� de la r�gle ("Correction
d’erreurs dans les pi�ces soumises �
l’Office europ�en des brevets")
montrent clairement que cette disposi-
tion vise des cas o
 une faute d’expres-
sion s’est gliss�e dans une d�claration,
ou dans lesquels un document est
inexact par suite d’une erreur.

2.2 La d�cision J 8/80 (cf. supra) traite
de la situation o
 un mandataire fait,
pour le compte d’un demandeur, une
d�claration qui n’est pas conforme aux
instructions de ce dernier. La Chambre a
estim� qu’il devait y avoir une erreur
dans une pi�ce soumise, lorsque celle-ci
ne reproduit pas la v�ritable intention
pour laquelle elle avait �t� d�pos�e, et
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wiedergibt, f�r den sie eingereicht
worden ist und die Berichtigung in der
Weise erfolgen kann, daß die unrichtige
Erkl�rung richtig formuliert wird oder
daß das, was ausgelassen wurde, hinzu-
gef�gt wird (Nr. 4 der Entscheidungs-
gr�nde). In jenem Fall war aufgrund
einer Verwechslung der Angelegen-
heiten verschiedener Mandanten in der
entsprechenden Weisung die Benen-
nung eines Staates unterlassen worden
(Sachverhalt und Antr�ge, Nr. V). Wie
sich zeigte, war zwischen dem Erteilen
der Weisung durch den Mandanten und
der Ausf�hrung durch den Vertreter ein
Fehler unterlaufen.

2.3 Der vorliegende Fall ist v�llig anders
gelagert. Als der Vertreter Beschwerde
einlegte, hatte er noch keine Kenntnis
von dem Schreiben mit der Weisung,
die Anmeldung nicht weiterzuverfolgen.
Der Vertreter hat nicht erl�utert, auf
welcher Grundlage er Beschwerde
einlegte. Jedoch spielt es keine Rolle,
ob er dies auf eine explizite Weisung hin
tat oder vorsorglich im Interesse der
Anmelderin, ohne eine entsprechende
Weisung erhalten zu haben. Jedenfalls
machte der Vertreter nicht geltend, daß
ihm ein Fehler aufgrund der ihm zum
Zeitpunkt des Absendens der
Beschwerdeschrift bekannten Sachlage
unterlaufen sei.

2.4 Zwar h�tte der Vertreter nicht
Beschwerde eingelegt, wenn er vom
Schreiben der Beschwerdef�hrerin vom
10. Februar 2003 Kenntnis gehabt h�tte,
doch ist die Tatsache, daß er keine
Kenntnis von diesem Schreiben hatte,
nicht als relevanter Fehler im Sinne von
Regel 88 Satz 1 EP� anzusehen. Eine
Weisung, die dem Vertreter noch nicht
bekannt war, kann f�r ihn nicht die
Grundlage f�r Handlungen vor dem EPA
sein. Soll der Vertreter eines Verfahrens-
beteiligten in bestimmter Weise
handeln, so hat der Beteiligte daf�r zu
sorgen, daß der Vertreter die entspre-
chenden Weisungen so rechtzeitig
erh�lt, daß er sie ausf�hren kann. Will
ein Vertreter umgekehrt sicherstellen,
daß ein bestimmtes Vorgehen der
Absicht des Beteiligten entspricht, muß
er sich mit dem Beteiligten abstimmen,
bevor er t�tig wird. Beteiligte und ihre
Vertreter k�nnen nicht davon ausgehen,
daß zu sp�t erteilte Weisungen keine
rechtlichen Folgen haben. Auch die von
der Beschwerdef�hrerin angezogene
Entscheidung J 6/91 besagt ausdr�ck-
lich, daß die M�glichkeit der Berichti-
gung nicht dazu benutzt werden darf,
einem Beteiligten, der seine Meinung

and that the correction can take the
form of putting right an incorrect state-
ment or adding omitted matter
(Reasons, point 4). In that case, a desig-
nation had been omitted due to confu-
sion between the affairs of several
clients when transmitting the instruc-
tions (Summary of facts and submis-
sions, point V). This shows that an error
occurred in the course of events
between the sending of the instructions
by the client and their execution by the
representative.

2.3 The present case is quite different.
When the representative filed the notice
of appeal, he was not yet aware of the
letter instructing him to allow the case
to be abandoned. The representative
has not explained the basis on which he
filed the notice of appeal. However, it
does not matter whether he acted on
the basis of an explicit instruction to file
an appeal or whether he filed it without
such an instruction as a precautionary
measure in the interest of the applicant.
In any case, the representative has not
submitted that there was an error on
the basis of the facts known to him
when sending the letter with the notice
of appeal.

2.4 It is true that the representative
would not have filed the notice of appeal
if he had known of the letter of the
appellant, dated 10 February 2003.
However, the fact that he was not
aware of this letter is not a relevant error
within the meaning of Rule 88, first
sentence, EPC. An instruction of which
a representative is not yet aware cannot
be the basis for the representative’s
actions vis-�-vis the EPO. If a party to
the proceedings wants its representa-
tive to act in a certain way, it has to
make sure that the representative has
the necessary instructions early enough
in order to implement them. Conversely,
if a representative wants to be sure that
a specific course of action is in agree-
ment with the party’s intentions, he has
to check this with the party before
taking action. Party and representative
cannot expect that late instructions will
avoid legal consequences. J 6/91, also
cited by the appellant, expressly states
that the possibility of correction cannot
be used to enable a person to give
effect to a change of mind or develop-
ment of plans (supra, Reasons, point 2.2,
referring to J 8/80, supra). What counts
for the validity and the content of a

que la rectification peut se faire de la
sorte que la d�claration inexacte est
formul�e exactement ou que ce qui a
�t� omis est ajout� (point 4 des motifs).
En l’occurrence, une d�signation avait
�t� omise suite � une confusion entre
les affaires de diff�rents clients lors de
la transmission des instructions (expos�
des faits et conclusions, point V). Il en
ressort qu’une faute s’est produite entre
l’envoi des instructions par le client et
leur ex�cution par le mandataire.

2.3 La pr�sente esp�ce est tr�s diff�-
rente. Au moment o
 le mandataire a
d�pos� l’acte de recours, il n’�tait pas
encore au courant de la lettre l’instrui-
sant d’abandonner la demande. Le
mandataire n’a pas expliqu� sur quelle
base il a form� le recours, mais il
n’importe gu�re qu’il l’ait fait � la suite
d’une instruction explicite sans avoir
re�u une telle instruction, par mesure de
pr�caution, dans l’int�rÞt du demandeur.
En tout �tat de cause, le mandataire n’a
pas fait valoir qu’une faute avait �t�
commise sur la base des faits dont il
avait connaissance lors de l’envoi de la
lettre avec l’acte de recours.

2.4 Certes, le mandataire n’aurait pas
form� recours s’il avait eu connaissance
de la lettre du requ�rant dat�e du
10 f�vrier 2003, mais le fait qu’il n’�tait
pas au courant de cette lettre ne
constitue pas une faute pertinente au
sens de la r�gle 88, premi�re phrase
CBE. Une instruction qui n’est pas
encore parvenue � la connaissance du
mandataire ne saurait servir � l’appui de
ses actes devant l’OEB. Si une partie �
la proc�dure veut que son mandataire
agisse d’une certaine fa�on, elle doit
veiller � ce qu’il soit en possession des
instructions n�cessaires suffisamment
t	t pour les ex�cuter. Inversement, si
un mandataire veut s’assurer qu’une
d�marche donn�e est conforme aux
intentions d’une partie, il lui incombe de
consulter ladite partie avant d’effectuer
la d�marche. La partie et le mandataire
ne peuvent pas esp�rer qu’un retard
dans les instructions leur permettra
d’�luder les cons�quences juridiques. La
d�cision J 6/91, �galement cit�e par le
requ�rant, mentionne express�ment
que la possibilit� de correction ne peut
pas Þtre utilis�e pour permettre � une
partie de changer d’avis ou de d�ve-
lopper ses intentions (supra, motifs,
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ge�ndert oder seine Pl�ne weiter ausge-
staltet hat, die Durchsetzung seiner
neuen Vorstellungen zu erm�glichen
(a. a. O., Nr. 2.2 der Entscheidungs-
gr�nde, unter Bezugnahme auf J 8/80,
a. a. O.). In bezug auf die Rechtsg�ltig-
keit und den Inhalt einer Erkl�rung ist
deren Eingang beim EPA maßgebend.
Die Beteiligten m�ssen ihre Entschei-
dungen fr�h genug treffen, damit ihre
Verfahrenserkl�rungen nicht nur fristge-
recht, sondern auch mit dem ihren
Absichten entsprechenden Inhalt beim
EPA eingehen. Werden Weisungen zu
sp�t erteilt, so liegt kein Fehler im Sinne
von Regel 88 Satz 1 EP� vor. Im vorlie-
genden Fall h�tte sichergestellt werden
m�ssen, daß der Vertreter so rechtzeitig
�ber die Meinungs�nderung oder die
weitere Ausgestaltung der Pl�ne der
Anmelderin informiert wird, daß er
entsprechend reagieren kann.

2.5 In verschiedenen Entscheidungen
wurde hervorgehoben, daß bei der
Anwendung von Regel 88 Satz 1 EP�
�bergeordnete Rechtsgrunds�tze zu
ber�cksichtigen sind. Schon in J 8/80
wird erw�hnt, daß Regel 88 nicht
benutzt werden kann, um die Erforder-
nisse von Artikel 79 EP� zu umgehen
(a. a. O., Nr. 7 der Entscheidungs-
gr�nde). Unl�ngst wurde in der
Entscheidung J 3/01 vom 17. Juni 2002
(Nr. 7 der Entscheidungsgr�nde, nicht
im ABl. EPA ver�ffentlicht) auf den der
Bestimmung zugrunde liegenden
Ermessensspielraum hingewiesen und
festgestellt, daß Berichtigungen von
bestimmten Voraussetzungen abh�ngig
gemacht werden oder aufgrund anderer
zwingender Vorschriften des �berein-
kommens abgelehnt werden k�nnen.
Gem�ß der Entscheidung T 824/00 vom
24. M�rz 2003 schließlich [erkennt]
"Regel 88 EP� als verfahrensrechtliche
Maxime an, daß ... die wirkliche – im
Gegensatz zu der in Erscheinung getre-
tenen – Absicht eines Beteiligten zu
ber�cksichtigen ist." Der Umstand, daß
diese Bestimmung als Ermessensbe-
fugnis in einer Regel und nicht in einem
Artikel niedergelegt ist, wurde jedoch so
verstanden, daß diese Maxime im Fall
eines gravierenden Konflikts mit �berge-
ordneten Werten wie der Rechtssicher-
heit des Verfahrens keinen Vorrang
haben sollte (zur Ver�ffentlichung im
ABl. EPA vorgesehen, Nr. 6 der
Entscheidungsgr�nde).

2.6 Es liegt im allgemeinen Interesse,
daß man sich auf die Verfahrenserkl�-
rungen der Beteiligten verlassen kann.
Dies gilt insbesondere f�r Erkl�rungen,

declaration is the receipt at the EPO.
Parties to the proceedings have to take
their decisions early enough in order to
transmit their procedural declarations to
the EPO not only in due time but also
with the content corresponding to their
intention. If instructions are given late,
there is no error within the meaning of
Rule 88, first sentence, EPC. In the
present case it should have been made
sure that the representative became
aware of the change of mind or develop-
ment of plans on the applicant’s side
early enough to take account of it in his
course of actions.

2.5 Several decisions have emphasised
that due respect has to be paid to higher
legal principles when applying Rule 88,
first sentence, EPC. Already decision
J 8/80 mentions that Rule 88 cannot
be used to evade the requirements of
Article 79 EPC (supra, Reasons, point 7).
More recently, decision J 3/01 of
17 June 2002 (not published in OJ EPO,
Reasons, point 7) drew attention to the
discretionary character of the provision
and stated that corrections could be
made dependent on conditions or might
not be allowed with regard to other,
compelling principles of the Convention.
Finally, according to decision T 824/00
of 24 March 2003, "Rule 88 EPC
acknowledges the legal procedural value
of having regard to true as opposed to
ostensible party intention". However,
the fact that the provision is framed as a
discretionary power in a rule rather than
an article was seen as evidence that this
value should not prevail in a serious
conflict with other superordinate values
such as procedural certainty (to be
published in OJ EPO, Reasons, point 6).

2.6 There is a general interest in the
reliability of procedural declarations of
the parties. This applies, in particular,
to declarations which open a new

point 2.2, concernant J 8/80, supra). Ce
qui compte pour la validit� et le contenu
d’une d�claration, c’est la r�ception par
l’OEB. Les parties sont tenues de
prendre leurs d�cisions assez t	t pour
transmettre � l’OEB leurs d�clarations
concernant un acte de proc�dure, non
seulement dans les d�lais, mais aussi
avec un contenu conforme � leurs inten-
tions. Si des instructions sont communi-
qu�es tardivement, cela ne constitue
pas une faute au sens de la r�gle 88,
premi�re phrase CBE. Dans la pr�sente
esp�ce, il aurait fallu s’assurer que le
mandataire prenne connaissance, suffi-
samment t	t pour en tenir compte dans
ses d�marches, du changement d’avis
du demandeur ou de d�veloppement de
ses intentions.

2.5 Plusieurs d�cisions ont insist� sur le
fait qu’il fallait, en appliquant la r�gle 88,
premi�re phrase CBE, d�ment tenir
compte de certains principes juridiques
sup�rieurs. La d�cision J 8/80 �nonce
d�j� que la r�gle 88 ne peut pas servir �
contourner les exigences de l’article 79
CBE (supra, motifs, point 7). Plus r�cem-
ment, la d�cision J 3/01 du 17 juin 2002
(point 7 des motifs, non publi�e au
JO OEB) attirait l’attention sur le carac-
t�re discr�tionnaire de la disposition en
question, soulignant que des corrections
pouvaient d�pendre de certaines condi-
tions ou pouvaient ne pas Þtre admises
en vertu d’autres principes imp�ratifs
contenus dans la Convention. Enfin,
d’apr�s la d�cision T 824/00 du 24 mars
2003, "La r�gle 88 CBE reconna�t le prin-
cipe proc�dural consistant � tenir
compte de la v�ritable, et non de la
pr�tendue, intention d’une partie".
Toutefois, il a �t� consid�r� que le fait
que cette disposition soit formul�e sous
la forme d’un pouvoir discr�tionnaire
dans le cadre d’une r�gle plut	t qu’un
article montre que ce principe ne doit
pas pr�valoir en cas de conflit s�rieux
avec d’autres principes sup�rieurs tels
que la s�curit� de la proc�dure (point 6
des motifs, � para�tre au JO OEB).

2.6 Il est d’int�rÞt g�n�ral que les d�cla-
rations des parties concernant une
proc�dure soient fiables. Ceci vaut tout
particuli�rement pour les d�clarations
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durch die ein neues Verfahren er�ffnet
wird. Nimmt jemand die vorgeschrie-
benen Verfahrenshandlungen vor, so
erwirbt er die Stellung und die Verfah-
rensrechte eines Beteiligten, z. B. als
Anmelder, Einsprechender oder
Beschwerdef�hrer. Dies geschieht an
dem Tag, an dem die notwendigen
Erfordernisse erf�llt werden. W�rde im
Anschluß daran immer noch Unklarheit
dar�ber bestehen, ob das Verfahren nun
eingeleitet ist oder nicht, so st�nde dies
dem Erfordernis der Rechtssicherheit
entgegen. Die Bedeutung der betref-
fenden im EP� festgelegten Fristen
w�rde geschw�cht, wenn Verfahrenser-
kl�rungen aufgrund von Weisungen
wieder r�ckg�ngig gemacht werden
k�nnten, von denen der Vertreter, als er
vor dem EPA auftrat, noch keine
Kenntnis hatte.

2.7 Da aus den genannten Gr�nden die
Beschwerdeschrift nicht berichtigt
werden kann, wurde die Beschwerde-
geb�hr f�llig und kann nicht zur�ckge-
zahlt werden.

Entscheidungsformel

Aus diesen Gr�nden wird
entschieden:

1. Die Beschwerde wird als unzul�ssig
verworfen.

2. Der Antrag auf Berichtigung der
Beschwerdeschrift wird zur�ckge-
wiesen.

3. Der Antrag auf R�ckzahlung der
Beschwerdegeb�hr wird zur�ckge-
wiesen.

procedure. If someone fulfils the
prescribed acts, he acquires the status
and the procedural rights of a party, e.g.
as applicant, opponent or appellant. This
effect arises with the date of completion
of the necessary requirements. Periods
thereafter, during which it remained
unclear whether or not the procedure
actually has started, would be in conflict
with legal certainty. The significance of
the relevant time limits laid down in the
EPC would be weakened if procedural
declarations were allowed to be negated
on the basis of instructions which were
not yet known to the representative
when acting vis-�-vis the EPO.

2.7 Since for the above reasons the
letter containing the notice of appeal
cannot be corrected, the appeal fee has
become due and cannot be reimbursed.

Order

For these reasons it is decided that:

1. The appeal is rejected as
inadmissible.

2. The request for correction of the
letter containing the notice of appeal is
refused.

3. The request for reimbursement of the
appeal fee is refused.

qui ouvrent une nouvelle proc�dure.
Quiconque accomplit les actes prescrits
acquiert le statut et les droits proc�du-
raux d’une partie, p.ex. en tant que
demandeur, opposant ou requ�rant. Cet
effet se produit � la date � laquelle les
conditions n�cessaires sont remplies. Il
serait contraire au principe de s�curit�
juridique de laisser subsister ensuite des
incertitudes sur la question de savoir si
la proc�dure a �t� effectivement
engag�e. La signification des d�lais
pertinents fix�s dans la CBE se trouve-
rait affaiblie si les d�clarations concer-
nant les actes de proc�dure pouvaient
Þtre remises en cause sur la base
d’instructions qui n’�taient pas encore
parvenues � la connaissance du manda-
taire alors qu’il agissait devant l’OEB.

2.7 Etant donn� que la lettre contenant
l’acte de recours ne peut pas Þtre recti-
fi�e, pour les motifs susmentionn�s, la
taxe de recours est due et ne peut pas
Þtre rembours�e.

Dispositif

Par ces motifs, il est statu� comme
suit :

1. Le recours est rejet� comme irrece-
vable.

2. La requÞte en rectification de la lettre
contenant l’acte de recours est rejet�e.

3. La requÞte en remboursement de la
taxe de recours est rejet�e.
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Mitteilungen des
Europ�ischen Patentamts

Information from the
European Patent Office

Communications de l’Office
europ�en des brevets

Neuauflage der Richtlinien
f�r die Pr�fung im
Europ�ischen Patentamt

Mit Verf�gung des Pr�sidenten des EPA
vom 21. November 2003 sind die Richtli-
nien f�r die Pr�fung ge�ndert worden.1

S�mtliche 
nderungen wurden in die
Neuauflage "Dezember 2003" der Richtli-
nien aufgenommen.
Eine Ringbuchausgabe der Richtlinien
f�r die Pr�fung kann zum Preis von
57 EUR pro Sprache (einschließlich
Ordner, Trennbl�tter und Versandko-
sten) beim Europ�ischen Patentamt
bezogen werden. Die englische Fassung
ist voraussichtlich ab Ende Februar 2004
lieferbar. Die deutsche und franz�sische
Version werden alsbald folgen. Bestel-
lungen werden bereits jetzt f�r alle drei
Sprachfassungen entgegengenommen.

Wir bitten Sie, den Kaufpreis erst nach
Erhalt unserer Rechnung zu begleichen.

Ihre Anforderung richten Sie bitte an:

Europ�isches Patentamt
Dienststelle Wien
z. Hd. Frau Monika Beyerknecht
Rennweg 12
Postfach 90
1031 Wien, �sterreich
Fax: (+43-1) 52126-2495
E-Mail: bookorder@epo.org

Sie k�nnen Ihre Bestellung auch online
unter der Adresse
www.european-patent-office.org/
patinfopro/order/guidelines.htm
aufgeben.

New edition of the Guide-
lines for Examination in the
European Patent Office

The Guidelines for Examination in the
European Patent Office were amended
by a decision of the President of the
EPO dated 21 November 2003.1

The new December 2003 edition of the
Guidelines incorporating all these
amendments can be ordered from the
European Patent Office for EUR 57 per
language (including ring binder, file
dividers, and postage and packing).
The English version is expected to be
available as of the end of February 2004.
The German and French texts will
follow. Orders are already being taken
for all three language versions.

Please do not send your remittance until
you receive an invoice.

The Guidelines can be ordered from:

European Patent Office
Vienna sub-office
Attn. Monika Beyerknecht
Rennweg 12
PO Box 90
1031 Vienna, Austria
Fax: +43 1 52126 2495
e-mail: bookorder@epo.org

You can also order online via
www.european-patent-office.org/
patinfopro/order/guidelines.htm.

Nouvelle �dition des Direc-
tives relatives � l’examen
pratiqu� � l’Office europ�en
des brevets

Par d�cision du Pr�sident de l’OEB en
date du 21 novembre 2003, les Direc-
tives relatives � l’examen ont �t� modi-
fi�es.1

Toutes les modifications figurent dans la
nouvelle �dition "D�cembre 2003" des
Directives.
L’�dition sur classeur � feuillets mobiles
peut Þtre command�e au prix de 57 EUR
par langue (classeurs, intercalaires et
frais d’envoi inclus) aupr�s de l’Office
europ�en des brevets. La version
anglaise sera vraisemblablement dispo-
nible � partir de la fin du mois de f�vrier
2004. Les versions allemande et fran-
�aise suivront dans les meilleurs d�lais.
Les commandes peuvent d’ores et d�j�
Þtre pass�es pour les trois langues.

Nous vous prions d’attendre la r�ception
de notre facture pour proc�der au r�gle-
ment.

Pour toute commande, veuillez vous
adresser � :

Office europ�en des brevets
Agence de Vienne
A l’att. de Mme Monika Beyerknecht
Rennweg 12
B.P. 90
1031 Vienne, Autriche
Fax : (+43-1) 52126-2495
M�l : bookorder@epo.org

Les commandes peuvent aussi Þtre
pass�es en ligne, � l’adresse
www.european-patent-office.org/
patinfopro/order/guidelines.htm.

1 Siehe Mitteilung des Europ�ischen Patentamts
vom 21. November 2003 �ber die 
nderung der
Richtlinien f�r die Pr�fung im Europ�ischen
Patentamt, ABl. EPA 2003, 582.

1 See Notice from the European Patent Office
dated 21 November 2003 concerning amendment
of the Guidelines for Examination in the European
Patent Office (OJ EPO 2003, 582).

1 Cf. Communiqu� de l’Office europ�en des
brevets, en date du 21 novembre 2003, concer-
nant la modification des Directives relatives �
l’examen pratiqu� � l’Office europ�en des
brevets, JO OEB 2003, 582.



Vertretung

Liste der beim Euro-
p�ischen Patentamt
zugelassenen Vertreter*

Representation

List of professional
representatives before the
European Patent Office*

Repr�sentation

Liste des mandataires
agr��s pr�s l’Office
europ�en des brevets*

BE Belgien / Belgium / Belgique

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Dorer, Birgit (DE)
Basell Polyolefins Company NV
Woluwedal 24
B-1932 Zaventem (Brussels)

CH Schweiz / Switzerland / Suisse

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Aivazian, Denis (FR)
Bugnion S.A.
Conseils en Propri�t� Industrielle
10, route de Florissant
Case Postale 375
CH-1211 Gen�ve 12 - Champel

L�schungen / Deletions / Radiations

J�rchel, Dietrich R.A. (CH) – R. 102(1)
Chemin de B�dex 9 F
CH-1226 Th	nex -Gen�ve

Klein, Friedrich J�rgen (DE) – cf. DE
Egli Patentanw�lte
Horneggstrasse 4
Postfach
CH-8034 Z�rich

Weiland, Andreas (DE) – cf. DE
Alstom Technologie AG
CHTI Intellectual Property
Brown Boveri Strasse 7
CH-5401 Baden

Winkler, Kurt (AT) – R. 102(1)
Mellingerstrasse 69
CH-5400 Baden

CZ Tschechische Republik / Czech Republic / R�publique Tch�que

L�schungen / Deletions / Radiations

Jansk�, Bedřich (CZ) – R. 102(1)
Květnick� 674/2
Strašnice
CZ-10000 Praha 10

DE Deutschland / Germany / Allemagne

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Klein, Friedrich J�rgen (DE) – cf. CH
Patentanw�lte Klein & Klein
Auf der Pirsch 11
D-67633 Kaiserslautern

Meyer, Gerald (DE)
BASF Aktiengesellschaft
Patente, Marken und Lizenzen
Abt. GVX/C - C6
D-67056 Ludwigshafen
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* Alle in der Liste der zugelassenen Vertreter eingetra-
genen Personen sind Mitglieder des Instituts (epi).
Anschrift:
epi-Sekretariat
Im Tal 29
D-80331 M�nchen
Tel.: (+49-89)2017080
Fax: (+49-89)2021548
E-Mail: info@patentepi.com

* All persons on the list of professional representa-
tives are members of the Institute (epi).
Address:
epi Secretariat
Im Tal 29
D-80331 Munich
Tel.: (+49-89)2017080
Fax: (+49-89)2021548
e-mail: info@patentepi.com

* Toute personne inscrite sur la liste des manda-
taires agr��s est membre de l’Institut (epi).
Adresse :
Secr�tariat epi
Im Tal 29
D-80331 Munich
T�l.: (+49-89)2017080
Fax: (+49-89)2021548
e-mail: info@patentepi.com



Weiland, Andreas (DE) – cf. CH
Marschweg 33
D-22559 Hamburg

	nderungen / Amendments / Modifications

Bauerschmidt, Peter (DE)
Rau, Schneck & H�bner
Patentanw�lte
K�nigstraße 2
D-90402 N�rnberg

Bierschneider, Walter (DE)
BSH Bosch und
Siemens Hausger�te GmbH
Zentralabteilung Gewerblicher Rechtsschutz
Carl-Wery-Straße 34
D-81739 M�nchen

B�ss, Dieter Alexander (DE)
BSH Bosch und
Siemens Hausger�te GmbH
Zentralabteilung Gewerblicher Rechtsschutz
Carl-Wery-Straße 34
D-81739 M�nchen

Dosterschill, Peter (DE)
BSH Bosch und
Siemens Hausger�te GmbH
Zentralabteilung Gewerblicher Rechtsschutz
Carl-Wery-Straße 34
D-81739 M�nchen

Funk, Alexander Tobias (DE)
BSH Bosch und
Siemens Hausger�te GmbH
Zentralabteilung Gewerblicher Rechtsschutz
Carl-Wery-Straße 34
D-81739 M�nchen

G�tz, Georg Alois (DE)
Patentanwalt Dipl.-Ing. Georg G�tz
F�rberstraße 20
D-90402 N�rnberg

G�tze, Stephen (DE)
Rosastraße 6 A
D-45130 Essen

Jahn, Wolf-Diethart (DE)
Valeo Auto-Electric
Wischer und Motoren GmbH
Poststr�ßle 10
D-74321 Bietigheim-Bissingen

Kohl, Thomas (DE)
SKF GmbH
Abteilung STP
Gunnar-Wester-Straße 12
D-97419 Schweinfurt

Lehle, Josef (DE)
BSH Bosch und
Siemens Hausger�te GmbH
Zentralabteilung Gewerblicher Rechtsschutz
Carl-Wery-Straße 34
D-81739 M�nchen

Schmidt, Karl Michael (DE)
Buchenweg 65
D-47447 Moers

Steinecke, Peter (DE)
M�ller Fottner Steinecke
Rechtsanw�lte Patentanw�lte
Prielmayerstraße 3
D-80335 M�nchen

von Eichel-Streiber, Caspar (DE)
Raffay & Fleck Patentanw�lte
Geffckenstraße 6
D-20249 Hamburg

L�schungen / Deletions / Radiations

Bauer, Gertraude (DE) – R. 102(1)
Brander Straße 63
D-09599 Freiberg

Blum, Hans-Werner (DE) – R. 102(1)
Schnick & Fiebig
Patentanw�lte
Schonenfahrerstraße 7
D-18057 Rostock

Grussdorf, J�rgen (DE) – R. 102(1)
Patentanw�lte Zellentin & Partner
Rubensstraße 30
D-67061 Ludwigshafen

Kleinert, Hans-Siegfried (DE) – R. 102(1)
Marsopstraße 24a
D-81245 M�nchen

Matthes, Klaus (DE) – R. 102(1)
MAN Roland Druckmaschinen AG
Postfach 10 00 96
D-86135 Augsburg

P�pel, Friedemann (DE) – R. 102(1)
Ebinger Weg 25
D-70567 Stuttgart

DK D�nemark / Denmark / Danemark

Eintragungen / Entries / Inscriptions

van Walstijn, Bartholomeus G. G. (NL) – cf. SE
Walstijn Intellectual Property
Parkovsvej 3
DK-2820 Gentofte

	nderungen / Amendments / Modifications

Wagner, Kim (DK)
Plougmann & Vingtoft A/S
Sundkrogsgade 9
P.O. Box 831
DK-2100 Copenhagen Ø
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ES Spanien / Spain / Espagne

	nderungen / Amendments / Modifications

Del Valle Valiente, Juan Carlos (ES)
Del Valle Associates
Ana Teresa, 41
E-28223 Madrid

FR Frankreich / France

	nderungen / Amendments / Modifications

Bauvir, Jacques (BE)
Michelin & Cie
Service CER Ladoux
F-63040 Clermont-Ferrand Cedex 09

Bolinches, Michel Jean-Marie (FR)
Cabinet Or�s
36, rue de St P�tersbourg
F-75008 Paris

L�schungen / Deletions / Radiations

Aivazian, Denis (FR) – cf. CH
Gemplus
Avenue du Jujubier
Z-I Ath�lia IV
Bo�te Postale 90
F-13702 La Ciotat Cedex

Armengaud Ain�, Alain (FR) – R. 102(1)
Cabinet Armengaud Ain�
3, avenue Bugeaud
F-75116 Paris

Hyden, Martin Douglas (GB) – cf. GB
Etudes et Production Schlumberger
Service Propri�t� Intellectuelle
1, rue Henri Becquerel
F-92142 Clamart Cedex

Sutto, Luca (IT) – cf. IT
Gambro Patent Department
61, avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon

GB Vereinigtes K�nigreich / United Kingdom / Royaume-Uni

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Andrews, Martyn Peter (GB)
Unipath Ltd
Priory Business Park
GB-Bedford, MK44 3UP

Hyden, Martin Douglas (GB) – cf. FR
Rouse Patents
Windsor House
Cornwall Road
GB-Harrogate, North Yorkshire HG1 2PW

Mair, Julia (GB)
Venner, Shipley & Co.
20 Little Britain
GB-London EC1A 7DH

Man, Jocelyne (GB)
Merck & Co.,Inc.
European Patent Department
Terlings Park
Eastwick Road
GB-Harlow, Essex CM20 2QR

McCann, Heather Alison (GB)
Electronic Intellectual Property
Suite 308
The Foundry
156 Blackfriars Road
GB-London SE1 8EN

	nderungen / Amendments / Modifications

Collingwood, Anthony Robert (GB)
Lloyd Wise, McNeight & Lawrence
Highbank House
Exchange Street
GB-Stockport, Cheshire SK3 0ET

Dunnett, Julie Elizabeth (GB)
Group Intellectual Asset Manager
GKN Corporate Centre
P.O. Box 55
Ipsley House
Ipsley Church Lane
GB-Redditch, Worcestershire B9 0TL

Hackett, Ruth Elizabeth (GB)
cf. Priestley, Ruth Elizabeth (GB)

Hall, Robert Leonard (GB)
Harrison Goddard Foote
Fountain Precinct
Balm Green
GB-Sheffield S1 2JA

Hutchinson, Glenn Stanley (GB)
Harrison Goddard Foote
Fountain Precinct
Balm Green
GB-Sheffield S1 2JA
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Jenkins, Richard Gavin (GB)
Marks & Clerk
43 Park Place
GB-Leeds LS1 2RY

Lambert, Ian Robert (GB)
Lloyd Wise, McNeight & Lawrence
Highbank House
Exchange Street
GB-Stockport, Cheshire SK3 0ET

Lunt, Mark George Francis (GB)
Harrison Goddard Foote
Fountain Precinct
Balm Green
GB-Sheffield S1 2JA

McCallum, Graeme David (GB)
Lloyd Wise, McNeight & Lawrence
Highbank House
Exchange Street
GB-Stockport, Cheshire SK3 0ET

Molyneaux, Martyn William (GB)
Harrison Goddard Foote
40-43 Chancery Lane
GB-London WC2A 1JA

Priestley, Ruth Elizabeth (GB) – cf. Hackett
GlaxoSmithKline
Corporate Intellectual Property
(CN9.25.1)
980 Great West Road
GB-Brentford, Middlesex TW8 9GS

Richardson, Mark Jonathan (GB)
Marks & Clerk
57-60 Lincoln’s Inn Fields
GB-London WC2A 3LS

Robertson, James Alexander (GB)
Lloyd Wise, McNeight & Lawrence
Highbank House
Exchange Street
GB-Stockport, Cheshire SK3 0ET

Round, Edward Mark (GB)
Marks & Clerk
57-60 Lincoln’s Inn Fields
GB-London WC2A 3LS

Stainthorpe, Vanessa Juliet (GB)
Harrison Goddard Foote
Fountain Precinct
Balm Green
GB-Sheffield S1 2JA

Stevens, Peter David (GB)
Harrison Goddard Foote
40-43 Chancery Lane
GB-London WC2A 1JA

Want, Clifford James (GB)
Harrison Goddard Foote
40-43 Chancery Lane
GB-London WC2A 1JA

L�schungen / Deletions / Radiations

Baverstock, Michael George Douglas (GB) – R. 102(1)
Boult Wade Tennant
Verulam Gardens
70 Gray’s Inn Road
GB-London WC1X 8BT

Hardisty, David Robert (GB) – R. 102(1)
Boult Wade Tennant
Verulam Gardens
70 Gray’s Inn Road
GB-London WC1X 8BT

HU Ungarn / Hungary / Hongrie

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Ball�, Ildik� (HU)
Richter Gedeon Vegy�szeti Gy�r Rt.
Gy�mrői fflt 19-21
H-1103 Budapest

B�dizs, �rp�d (HU)
S.B.G. & K. Szabadalmi �gyvivői Iroda
Pf. 360
H-1369 Budapest

Cs�ky, Imre (HU)
Kffltv�lgyi fflt 51.
H-1125 Budapest

Gasparicsn� Kmethy, Bogl�rka (HU)
Danubia Szabadalmi �s V�djegy Iroda Kft.
Bajcsy-Zsilinsky fflt 16.
H-1051 Budapest

Giber, J�nos (HU)
Somfai �s T�rsai Iparjogi Kft.
Pozsonyi ut 38.
H-1137 Budapest

Gr�f, P�lma (HU)
Richter Gedeon Vegy�szeti Gy�r Rt.
Gy�mrői fflt 19-21
H-1103 Budapest

J�nosi, J�zsef (HU)
Lavotta u. 1. X. 40.
H-1104 Budapest

Kalm�r, Mih�ly (HU)
Akzo Nobel Coatings Rt.
P.O. 135
H-3581 Tiszaffljv�ros

Karaffy, Erzs�bet (HU)
M�sztelep u. 6.
H-3508 Miskolc

Kohlh�b, R�bert (HU)
S.B.G. & K. Szabadalmi �gyvivői Iroda
Pf. 360
H-1369 Budapest
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Kov�ri, Zoltan (HU)
Richter Gedeon Vegy�szeti Gy�r Rt.
Gy�mrői fflt 19-21
H-1103 Budapest

Mikl�s, P�ter (HU)
Kffltv�lgyi fflt. 66/a
H-1121 Budapest

Moln�r, Istv�n (HU)
Danubia Szabadalmi �s V�djegy Iroda Kft.
Bajcsy-Zsilinsky fflt 16.
H-1051 Budapest

N�meth, Zsuzsanna (HU)
EGIS Gy�gyszergy�r Rt.
Keresztfflri fflt 30-38.
H-1106 Budapest

Pusk�s, Istv�n (HU)
Hidegkfflti fflt 15.
H-1028 Budapest

Ravadits, Imre (HU)
Danubia Szabadalmi �s V�djegy Iroda Kft.
Bajcsy-Zsilinsky fflt 16.
H-1051 Budapest

S�ri, Istv�n (HU)
Frankel Le� u. 68/b.
H-1023 Budapest

S�ri, Tam�s Guszt�v (HU)
Danubia Szabadalmi �s V�djegy Iroda Kft.
Bajcsy-Zsilinsky fflt 16.
H-1051 Budapest

Sz�kely, �va (HU)
Avar u. 23/b
H-1123 Budapest

Topor, G�born� (HU)
Danubia Szabadalmi �s V�djegy Iroda Kft.
Pf. 198
H-1368 Budapest

L�schungen / Deletions / Radiations

Farkas, Erzs�bet (HU) – R. 102(1)
Ors� u. 32
H-1026 Budapest

Horv�th, Agnes (HU) – R. 102(1)
�ld�s u. 10 fszt 2.
H-1022 Budapest

IT Italien / Italy / Italie

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Sutto, Luca (IT) – cf. FR
Gambro Intellectual Property Dept.
c/o Gambro Dasco S.p.A.
Via Modenese, 66
I-41036 Medolla (MO)

NL Niederlande / Netherlands / Pays-Bas

	nderungen / Amendments / Modifications

Seerden, Adrianus Maria (NL)
Octrooibureau Van der Lely N.V.
Weverskade 110
NL-3147 PA Maasluis

van der Kloet-Dorleijn, G.W.F. (NL)
Octrooibureau Griebling B.V.
Sportweg 10
NL-5037 AC Tilburg

L�schungen / Deletions / Radiations

van der Toorren, Johannes (NL) – R. 102(1)
Krijgsmansveld 324
NL-7327 HL Apeldoorn

RO Rum�nien / Romania / Romanie

	nderungen / Amendments / Modifications

Puscasu, Dan (RO)
210 bis, Brailei Street
Bl. C3B, Ap. 10
RO-800408 Galati
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SE Schweden / Sweden / Su�de

	nderungen / Amendments / Modifications

Andersson, Per-Olof (SE)
Awapatent AB
P.O. Box 99
S-351 04 V�xj�

Ebbinghaus, Marie-Louise (SE)
V�sterled 1
S-192 73 Sollentuna

Elwe, Magnus (SE)
Kvarngatan 5
S-118 47 Stockholm

Samzelius, Roger Mikael (SE)
Maquet Critical Care AB
Patent Department
S-171 95 Solna

Tannerfeldt, Sigrid Agneta (SE)
Bellmansgatan 15
S-118 47 Stockholm

L�schungen / Deletions / Radiations

van Walstijn, Bartholomeus G. G. (NL) – cf. DK
Gambro AB
P.O. Box 10101
S-220 10 Lund

SI Slowenien / Slovenia / Slov�nie

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Lamut, Mitja (SI)
Pra�akova 10
SI-1000 Ljubljana

TR T�rkei / Turkey / Turquie

	nderungen / Amendments / Modifications

Berkkam, Ayfer (TR)
Ankara Patent Bureau Limited
Bestekar Sokak No: 10
Kavaklıdere
TR-06680 Ankara

Dericioğlu, E. Korhan (TR)
Ankara Patent Bureau Limited
Bestekar Sokak No: 10
Kavaklıdere
TR-06680 Ankara

Dericioğlu, M. Kaan (TR)
Ankara Patent Bureau Limited
Bestekar Sokak No: 10
Kavaklıdere
TR-06680 Ankara

Dericioğlu, Ekin (TR)
Ankara Patent Bureau Limited
Bestekar Sokak No: 10
Kavaklıdere
TR-06680 Ankara

Şen, İsmet (TR)
Hanımeli Sok. No: 15/15
Sıhhiye
TR-06430 Ankara

�z�m, Mesut Korkut (TR)
S�l�nl� Sokak No: 10
1.Levent
TR-34330 İstanbul

Yavuzcan, Alev (TR)
Ankara Patent Bureau Limited
Bestekar Sokak No: 10
Kavaklıdere
TR-06680 Ankara
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Aus den
Vertragsstaaten

Information from the
contracting states

Informations relatives
aux Etats contractants

DK D�nemark

Neue Geb�hrenbetr�ge

Mit der Verordnung Nr. 987 vom
8. Dezember 20031 sind einige Patent-
geb�hren des d�nischen Patent- und
Markenamts ge�ndert worden.

Inhaber europ�ischer Patente mit
Wirkung in D�nemark werden darauf
hingewiesen, daß ab 1. Januar 2004
folgende Geb�hren hiervon betroffen
sind:

1. Grundgeb�hr f�r die Ver�ffentlichung
von �bersetzungen europ�ischer
Patentschriften: 1 050 DKK

2. Grundgeb�hr f�r die Ver�ffentlichung
von ge�nderten �bersetzungen europ�-
ischer Patentschriften: 1 050 DKK

Die f�r jede �ber 35 Seiten hinausge-
hende Seite der �bersetzung
(einschließlich etwaiger Zeichnungen)
zus�tzlich zu entrichtende Geb�hr
betr�gt unver�ndert 80 DKK.

Fortschreibung der Informationsbro-
sch�re "Nationales Recht zum EP�"

Benutzer der Informationsbrosch�re des
EPA "Nationales Recht zum EP�"
(12. Auflage) werden gebeten, die
Geb�hrenangabe in der Tabelle IV,
Spalte 3 entsprechend zu �ndern.

DK Denmark

New fee rates

By Order No. 987 dated 8 December
20031 some patent fees of the Danish
Patent and Trademark Office have been
changed.

Proprietors of European patents with
effect in Denmark are advised that from
1 January 2004 the following items are
affected:

1. Basic fee for publication of transla-
tions of European patent specifications:
DKK 1 050

2. Basic fee for publication of amended
translations of European patent specifi-
cations: DKK 1 050

The additional fee to be paid for each
page of the translation (including any
drawings) in excess of 35 remains
unchanged: DKK 80.

Updating of the information brochure
"National law relating to the EPC"

Users of the EPO information brochure
"National law relating to the EPC"
(12th edition) are asked to make the
appropriate amendment to the amount
of the fee shown in Table IV, column 3.

DK Danemark

Nouveaux montants
des taxes

Par Ordonnance n� 987 du 8 d�cembre
20031, certaines taxes en mati�re de
brevets per�ues par l’Office danois des
brevets et des marques ont �t� modi-
fi�es.

Les titulaires de brevets europ�ens
ayant effet au Danemark sont inform�s
qu’� partir du 1er janvier 2004 les taxes
suivantes ont �t� modifi�es :

1. Taxe de base pour la publication de la
traduction de fascicules de brevets
europ�ens : 1 050 DKK.

2. Taxe de base pour la publication de la
traduction modifi�e de fascicules de
brevets europ�ens : 1 050 DKK.

Le montant de la taxe additionnelle �
payer pour chaque page de la traduction
(dessins compris) au-del� de la 35e reste
inchang� : 80 DKK.

Mise � jour de la brochure d’informa-
tion "Droit national relatif � la CBE"

Les d�tenteurs de la brochure d’infor-
mation de l’OEB "Droit national relatif �
la CBE" (12e �dition) sont invit�s � modi-
fier en cons�quence le montant de la
taxe figurant au tableau IV, colonne 3.

1 Bekendtgørelse nr. 987 om Patent- og Varemær-
kestyrelsens gebyrer.

1 Bekendtgørelse nr. 987 om Patent- og Varemær-
kestyrelsens gebyrer.

1 Bekendtgørelse nr. 987 om Patent- og Varemær-
kestyrelsens gebyrer.
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ES Spanien

Neue Geb�hrenbetr�ge

Mit Gesetz Nr. 61/20031 vom
30. Dezember 2003 sind die Patentge-
b�hren ge�ndert worden.

Anmelder und Inhaber europ�ischer
Patente mit Wirkung in Spanien werden
darauf hingewiesen, daß seit 1. Januar
2004 folgende Geb�hrens�tze gelten:

1. Ver�ffentlichung von �bersetzungen
der Patentanspr�che gem�ß
Artikel 67 (3) EP�: 93,82 EUR;
87,73 EUR f�r �bersetzungen auf
magnetischen Datentr�gern.

2. Ver�ffentlichung von �bersetzungen
der Patentschrift nach Artikel 65 EP�:
250,14 EUR zuz�glich 10,05 EUR f�r die
23. und jede weitere Seite der �berset-
zung;
211,81 EUR zuz�glich 8,03 EUR f�r
�bersetzungen auf magnetischen
Datentr�gern.

3. Jahresgeb�hren2:
EUR

3. Jahr
4. Jahr
5. Jahr
6. Jahr
7. Jahr
8. Jahr
9. Jahr
10. Jahr
11. Jahr
12. Jahr
13. Jahr
14. Jahr
15. Jahr
16. Jahr
17. Jahr
18. Jahr
19. Jahr
20. Jahr

20,50
25,60
48,95
72,26
95,41

118,79
142,05
165,38
200,37
235,27
270,11
305,25
340,17
387,75
433,36
480,01
526,56
573,19

4. Umwandlung europ�ischer Patentan-
meldungen oder Patente in nationale
Patentanmeldungen oder Patente:
Anmeldegeb�hr: 83,05 EUR
Geb�hr f�r jede ausl�ndische Priorit�t:
19,23 EUR

ES Spain

New fee rates

By Law No. 61/20031 of 30 December 2003
the fees for patents have been amended.

Applicants for and proprietors of
European patents with effect in Spain
are advised that from 1 January 2004
the following rates apply:

1. Publication of translations of the
claims pursuant to Article 67(3) EPC:
EUR 93.82;
EUR 87.73 for translations on magnetic
data carrier.

2. Publication of translations of the
patent specification under Article 65
EPC:
EUR 250.14 plus EUR 10.05 for each
page of the translation in excess of 22;
EUR 211.81 plus EUR 8.03 for transla-
tions on magnetic data carrier.

3. Renewal fees2:
EUR

3rd year
4th year
5th year
6th year
7th year
8th year
9th year
10th year
11th year
12th year
13th year
14th year
15th year
16th year
17th year
18th year
19th year
20th year

20.50
25.60
48.95
72.26
95.41

118.79
142.05
165.38
200.37
235.27
270.11
305.25
340.17
387.75
433.36
480.01
526.56
573.19

4. Conversion of European patent appli-
cations or patents into national patent
applications or patents:
Filing fee: EUR 83.05
Fee for each foreign priority: EUR 19.23

ES Espagne

Nouveaux montants
des taxes

Conform�ment � la loi n� 61/20031 du
30 d�cembre 2003, les taxes relatives
aux brevets ont �t� modifi�es.

Les demandeurs et les titulaires de
brevets europ�ens produisant effet en
Espagne sont inform�s qu’� compter du
1er janvier 2004, les montants suivants
sont applicables :

1. Publication de la traduction des reven-
dications conform�ment � l’article
67(3) CBE : 93,82 EUR ;
87,73 EUR pour les traductions sur
support de donn�es magn�tique.

2. Publication de traductions du fasci-
cule de brevet europ�en en vertu de
l’article 65 CBE:
250,14 EUR plus 10,05 EUR pour
chaque page de traduction au-del� de la
22e ;
211,81 EUR plus 8,03 EUR pour les
traductions sur support de donn�es
magn�tique.

3. Taxes annuelles2 :
EUR

3e ann�e
4e ann�e
5e ann�e
6e ann�e
7e ann�e
8e ann�e
9e ann�e
10e ann�e
11e ann�e
12e ann�e
13e ann�e
14e ann�e
15e ann�e
16e ann�e
17e ann�e
18e ann�e
19e ann�e
20e ann�e

20,50
25,60
48,95
72,26
95,41

118,79
142,05
165,38
200,37
235,27
270,11
305,25
340,17
387,75
433,36
480,01
526,56
573,19

4. Transformation de demandes de
brevet ou de brevets europ�ens en
demandes de brevet ou en brevets
nationaux :
Taxe de d�p	t : 83,05 EUR
Taxe pour chaque priorit� �trang�re :
19,23 EUR

1 BOE nfflm. 313, 46784 (46818). 1 BOE nfflm. 313, 46784 (46818). 1 BOE nfflm. 313, 46784 (46818).

2 Die entsprechenden Betr�ge inkl. einer
Zuschlagsgeb�hr in H�he von 25 % bzw. 50 %
finden sich auf der Website des spanischen
Patent- und Markenamtes
(www.oepm.es/internet/ventanilla/tasas.htm).

2 The respective amounts including a surcharge of
25% or 50% are to be found on the website of
the Spanish Patent and Trademark Office
(www.oepm.es/internet/ventanilla/tasas.htm).

2 Les montants correspondants comprenant une
surtaxe de 25 % ou bien 50 % se trouvent sur le
site web de l’Office espagnol des brevets et des
marques
(www.oepm.es/internet/ventanilla/tasas.htm).
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5. Eintragung von Rechts�berg�ngen,
Lizenzen und anderen Rechten:
11,64 EUR f�r jede Eintragung

Fortschreibung der Informationsbro-
sch�re "Nationales Recht zum EP�"

Die Benutzer der Informationsbrosch�re
des EPA "Nationales Recht zum EP�"
(12. Auflage) werden gebeten, die
Angaben in den Tabellen III.B, Spalte 2,
IV, Spalte 3, VI, Spalte 1, VII, Spalte 2,
sowie IX, Spalte 4 entsprechend zu
�ndern.

5. Registering a transfer, licences and
other rights: EUR 11.64 for each entry.

Updating of the information brochure
"National law relating to the EPC"

Users of the EPO information brochure
"National law relating to the EPC"
(12th edition) are asked to make the
appropriate amendments to the
amounts of fees shown in Tables III.B,
column 2, IV, column 3, VI, column 1,
VII, column 2, as well as IX, column 4.

5. Inscription des transferts, licences et
autres droits : 11,64 EUR pour chaque
inscription

Mise � jour de la brochure d’informa-
tion "Droit national relatif � la CBE"

Les d�tenteurs de la brochure d’infor-
mation de l’OEB "Droit national relatif �
la CBE" (12e �dition) sont invit�s � modi-
fier en cons�quence les montants des
taxes figurant aux tableaux III.B, colonne
2, IV, colonne 3, VI, colonne 1, VII,
colonne 2, ainsi que IX, colonne 4.
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FR Frankreich

Zahlung von Geb�hren in
Frankreich

Das franz�sische Institut f�r intellek-
tuelles Eigentum (INPI) hat uns mitge-
teilt, daß sich die Bankverbindung f�r
die Zahlung von Jahresgeb�hren und
sonstigen Geb�hren in Zusammenhang
mit europ�ischen Patenten in Frankreich
ge�ndert hat.

Die Angaben zum neuen Konto lauten
wie folgt:

Kontoinhaber: Agent comptable de
l’Institut National de la Propri�t� Indus-
trielle
26bis, rue de Saint Petersbourg,
75800 PARIS

Bank: Paierie G�n�rale du Tr�sor
Adresse: 16-18, rue Notre Dame des
Victoires,
75002 PARIS

Code banque : 30091
Code guichet : 75200
Cl� de RIB: 08
Kontonummer: 20003000008

Internationale Bankkonto-Nummer
(IBAN):
FR76 30091 75200 20003000008 08

Internationaler Bank-Code (BIC):
BDFEFRPPXXX

Fortschreibung der Informationsbro-
sch�re "Nationales Recht zum EP�"

Benutzer der Informationsbrosch�re des
EPA "Nationales Recht zum EP�"
(12. Auflage) werden gebeten, die
entsprechenden Angaben in der Tabelle
VIII, Spalte 2, zu �ndern.

FR France

Payment of fees in France

The French Institute for Intellectual
Property (INPI) has informed us that the
bank account for renewal fees and other
fees concerning European patents in
France has changed.

Details of the new account are as
follows:

Owner of the bank account: Agent
comptable de l’Institut National de la
Propri�t� Industrielle
26bis, rue de Saint Petersbourg,
75800 PARIS

Bank: Paierie G�n�rale du Tr�sor
Address : 16-18, rue Notre Dame des
Victoires,
75002 PARIS

Bank code: 30091
Branch code: 75200
Key: 08
Account no.: 20003000008

International Bank Account Number
(IBAN):
FR76 30091 75200 20003000008 08

Bank Identification Code (BIC):
BDFEFRPPXXX

Updating of the EPO information
brochure "National law relating to
the EPC"

Users of the EPO information brochure
"National law relating to the EPC"
(12th edition) are asked to make the
appropriate amendments in Table VIII,
column 2.

FR France

Paiement de taxes
en France

L’Institut national de la propri�t� intellec-
tuelle (INPI) nous a inform�s que le
compte bancaire pour paiement des
annuit�s et autres taxes � payer en rela-
tion avec des brevets europ�ens en
France a chang�.

Les r�f�rences du nouveau compte sont
les suivantes :

Titulaire du compte : Agent comptable
de l’Institut National de la Propri�t�
Industrielle
26bis, rue de Saint P�tersbourg,
75800 PARIS Cedex 08

Nom de la banque : Paierie G�n�rale du
Tr�sor
Adrese : 16-18, rue Notre Dame des
Victoires,
75002 PARIS

Code banque : 30091
Code guichet : 75200
Cl� de RIB : 08
N� de compte : 20003000008

Identifiant international de compte
bancaire (IBAN) :
FR76 30091 75200 20003000008 08

Identifiant international de l’�tablisse-
ment bancaire (BIC) :
BDFEFRPPXXX

Mise � jour de la brochure d’informa-
tion "Droit national relatif � la CBE"

Les d�tenteurs de la brochure d’infor-
mation de l’OEB "Droit national relatif �
la CBE" (12e �dition) sont invit�s � modi-
fier en cons�quence l’information figu-
rant au tableau VIII, colonne 2.
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TR T�rkei

Neue Geb�hrenbetr�ge

Das t�rkische Patentinstitut hat uns
informiert, daß die Patentgeb�hren in
der T�rkei ge�ndert worden sind1.

Anmelder und Inhaber europ�ischer
Patente mit Wirkung in der T�rkei
werden darauf hingewiesen, daß seit
1. Januar 2004 folgende Geb�hrens�tze
gelten:

1. Ver�ffentlichung von �bersetzungen
der Patentanspr�che gem�ß
Artikel 67 (3) EP�: 315 000 000 TRL

2. Ver�ffentlichung von �bersetzungen
der Patentschrift nach Artikel 65 EP�:
472 000 000 TRL

3. Geb�hr f�r die Verl�ngerung der Frist
zur Einreichung der t�rkischen �berset-
zung der Patentschrift: 159 000 000 TRL

4. Jahresgeb�hren:
TRL

2. Jahr
3. Jahr
4. Jahr
5. Jahr
6. Jahr
7. Jahr
8. Jahr
9. Jahr
10. Jahr
11. Jahr
12. Jahr
13. Jahr
14. Jahr
15. Jahr
16. Jahr
17. Jahr
18. Jahr
19. Jahr
20. Jahr

236 000 000
260 000 000
282 000 000
305 000 000
325 000 000
354 000 000
371 000 000
402 000 000
416 000 000
446 000 000
493 000 000
537 000 000
582 000 000
628 000 000
697 000 000
773 000 000
832 000 000
908 000 000
978 000 000

5. Umwandlung europ�ischer Patentan-
meldungen oder Patente in nationale
Patentanmeldungen oder Patente:
Anmeldegeb�hr: 49 000 000 TRL
(Die Anmeldegeb�hr erh�ht sich nach
Anzahl der Priorit�ten.)

6. Geb�hren f�r Fusion:
138 000 000 TRL;

TR Turkey

New fee rates

The Turkish Patent Institute has
informed us that the patent fees in
Turkey have been changed1.

Applicants for and proprietors of
European patents with effect in Turkey
are advised that from 1 January 2004
the following rates apply:

1. Publication of translations of the
claims pursuant to Article 67(3) EPC:
TRL 315 000 000

2. Publication of translations of the
patent specification under Article 65
EPC: TRL 472 000 000

3. Fee for extending the period for filing
the Turkish translation of the patent
specification: TRL 159 000 000

4. Renewal fees:
TRL

2nd year
3rd year
4th year
5th year
6th year
7th year
8th year
9th year
10th year
11th year
12th year
13th year
14th year
15th year
16th year
17th year
18th year
19th year
20th year

236 000 000
260 000 000
282 000 000
305 000 000
325 000 000
354 000 000
371 000 000
402 000 000
416 000 000
446 000 000
493 000 000
537 000 000
582 000 000
628 000 000
697 000 000
773 000 000
832 000 000
908 000 000
978 000 000

5. Conversion of European patent appli-
cations or patents into national patent
applications or patents:
Filing fee: TRL 49 000 000
(The filing fee is increased according to
the number of priorities.)

6. Fees payable for merger:
TRL 138 000 000;

TR Turquie

Nouveaux montants
des taxes

L’Institut turc des brevets nous a
inform�s que les taxes relatives aux
brevets en Turquie ont �t� modifi�es1.

Les demandeurs et les titulaires de
brevets europ�ens produisant effet en
Turquie sont inform�s qu’� compter du
1er janvier 2004 les montants suivants
sont applicables :

1. Publication de la traduction des reven-
dications conform�ment � l’article
67(3) CBE : 315 000 000 TRL

2. Publication de traductions du fasci-
cule de brevet europ�en en vertu de
l’article 65 CBE: 472 000 000 TRL

3. Taxe pour l’extension du d�lai de
production de la traduction turque du
fascicule de brevet europ�en :
159 000 000 TRL

4. Taxes annuelles :
TRL

2e ann�e
3e ann�e
4e ann�e
5e ann�e
6e ann�e
7e ann�e
8e ann�e
9e ann�e
10e ann�e
11e ann�e
12e ann�e
13e ann�e
14e ann�e
15e ann�e
16e ann�e
17e ann�e
18e ann�e
19e ann�e
20e ann�e

236 000 000
260 000 000
282 000 000
305 000 000
325 000 000
354 000 000
371 000 000
402 000 000
416 000 000
446 000 000
493 000 000
537 000 000
582 000 000
628 000 000
697 000 000
773 000 000
832 000 000
908 000 000
978 000 000

5. Transformation de demandes de
brevet ou de brevets europ�ens en
demandes de brevet ou en brevets
nationaux :
Taxe de d�p	t : 49 000 000 TRL
(La taxe nationale de d�p	t augmente
en fonction du nombre de priorit�s.)

6. Taxes payables pour fusion :
138 000 000 TRL ;

1 "2004 yili Patent ve Faydali Model �cret Listesi"
("Geb�hrenverzeichnis 2004 f�r Patente und
Gebrauchsmuster") ver�ffentlicht in "T.C. Resmi
Gazete No: 25333, 31.12.2003".

1 "2004 yili Patent ve Faydali Model �cret Listesi"
("List of fees in respect of patents and utility
models, 2004") published in "T.C. Resmi Gazete
No: 25333, 31.12.2003".

1 "2004 yili Patent ve Faydali Model �cret Listesi"
("Bar�me des taxes 2004 pour les brevets et les
mod�les d’utilit�") publi� dans la "T.C. Resmi
Gazete No: 25333, 31.12.2003".
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Eigentums�bergang: 74 000 000 TRL;
�bertragung, Erbfolge, Lizenzen und
andere Rechte: 188 000 000 TRL.

Informationsbrosch�re "Nationales
Recht zum EP�"

Die Benutzer der Informationsbrosch�re
des EPA "Nationales Recht zum EP�"
(12. Auflage) werden gebeten, die
Angaben in den Tabellen III.B, Spalten 2
und 9, IV, Spalten 3 und 10, VI, Spalte 1,
VII, Spalte 2, sowie IX, Spalte 4 entspre-
chend zu �ndern.

transfer of title: TRL 74 000 000;
assignment, succession, licences and
other rights: TRL 188 000 000.

Information brochure "National law
relating to the EPC"

Users of the EPO information brochure
"National law relating to the EPC"
(12th edition) are asked to make the
appropriate amendments to the
amounts of fees shown in Tables III.B,
columns 2 and 9, IV, columns 3 and 10,
VI, column 1, VII, column 2, as well as
IX, column 4.

transmission de propri�t� :
74 000 000 TRL ;
cession, succession, licences et autres
droits : 188 000 000 TRL.

Brochure d’information "Droit
national relatif � la CBE"

Les d�tenteurs de la brochure d’infor-
mation de l’OEB "Droit national relatif �
la CBE" (12e �dition) sont invit�s � modi-
fier en cons�quence les montants des
taxes figurant aux tableaux III.B,
colonnes 2 et 9, IV, colonnes 3 et 10, VI,
colonne 1, VII, colonne 2, ainsi que IX,
colonne 4.
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Geb�hren Fees Taxes

Hinweis f�r die Zahlung von
Geb�hren, Auslagen und
Verkaufspreisen1

1. Geltende Fassung der Geb�hren-
ordnung und des Geb�hrenverzeich-
nisses

Die ab 1. April 2004 geltende Fassung
der Geb�hrenordnung ergibt sich aus
der Textausgabe des Europ�ischen
Patent�bereinkommens (11. Auflage,
Juli 2002) in Verbindung mit den
Beschl�ssen des Verwaltungsrats der
EPO vom 30. Oktober 2003 (ABl. EPA
2003, 531) und vom 4. Dezember 2003
(ABl. EPA 2004, 3).

Das ab 1. April 2004 geltende
Verzeichnis der Geb�hren und Auslagen
des EPA ergibt sich aus der Beilage zum
ABl. EPA 2/2004.

2. Wichtige Ausf�hrungsvorschriften
zur Geb�hrenordnung

Beschluß des Pr�sidenten des EPA vom
21. Januar 2002 �ber die Entrichtung
von Geb�hren und Auslagen in der Infor-
mationsstelle M�nchen: ABl. EPA 2002,
162.

Neue Betr�ge der in Artikel 2 und 8 der
Geb�hrenordnung vorgesehenen
Geb�hren: ABl. EPA 2001, 374, 378;
2003, 531; 2004, 3.

Vorschriften �ber das laufende Konto:
Beilage zum ABl. EPA Nr. 2/2002.

Beschluß des Pr�sidenten des Europ�-
ischen Patentamts vom 25. M�rz 1999
�ber die Durchf�hrung von Recherchen
internationaler Art und die Neufestset-
zung der Geb�hren f�r solche Recher-
chen: ABl. EPA 1999, 300.

Beschluß des Pr�sidenten des Europ�-
ischen Patentamts vom 28. September

Guidance for the payment
of fees, costs and prices1

1. Effective version of the Rules
relating to Fees and the fees
schedule

The Rules relating to Fees in the version
effective as from 1 April 2004 are as set
out in the 11th edition (July 2002) of the
European Patent Convention in conjunc-
tion with the decisions of the Adminis-
trative Council of the EPO of 30 October
2003 (OJ EPO 2003, 531 and of
4 December 2004 (OJ EPO 2004, 3).

The schedule of fees and costs of the
EPO in the version effective as from
1 April 2004 is as set out in the
Supplement to OJ EPO 2/2004.

2. Important implementing rules to
the Rules relating to Fees

Decision of the President of the EPO
dated 21 January 2002 concerning the
payment of fees and costs at the Infor-
mation Office in Munich: OJ EPO 2002,
162.

New amounts of the fees provided for
in Articles 2 and 8 of the Rules relating
to Fees: OJ EPO 2001, 374, 378; 2003,
531; 2004, 3.

Arrangements for deposit accounts:
Supplement to OJ EPO No. 2/2002.

Decision of the President of the
European Patent Office dated 25 March
1999 concerning the carrying-out of
international-type searches and the
setting of a new fee for such searches:
OJ EPO 1999, 300.

Decision of the President of the
European Patent Office dated

Avis concernant le
paiement des taxes, frais
et tarifs de vente1

1. Version applicable du r�glement
relatif aux taxes et du bar�me des
taxes

Le r�glement relatif aux taxes applicable
� compter du 1er avril 2004 ressort de la
version figurant dans la 11e �dition (juillet
2002) de la Convention sur le brevet
europ�en en liaison avec les d�cisions
du Conseil d’administration de l’OEB du
30 octobre 2003 (JO OEB 2003, 531) et
du 4 d�cembre 2003 (JO OEB 2004, 3).

Le bar�me des taxes et frais de l’OEB
applicable � compter du 1er avril 2004
est celui qui figure dans le suppl�ment
au JO OEB 2/2004.

2. Mesures d’application importantes
du r�glement relatif aux taxes

D�cision du Pr�sident de l’OEB, en date
du 21 janvier 2002, relative au paiement
de taxes au bureau d’information de
Munich : JO OEB 2002, 162.

Nouveaux montants des taxes pr�vues
aux articles 2 et 8 du r�glement relatif
aux taxes : JO OEB 2001, 374, 378 ;
2003, 531; 2004, 3.

R�glementation applicable aux comptes
courants : suppl�ment au JO OEB
no 2/2002.

D�cision du Pr�sident de l’Office euro-
p�en des brevets en date du 25 mars
1999, relative � l’ex�cution de recher-
ches de type international et � la fixation
du nouveau montant de la taxe pr�vue
pour ces recherches : JO OEB 1999,
300.

D�cision du Pr�sident de l’Office euro-
p�en des brevets du 28 septembre

1 
nderungen und Erg�nzungen gegen�ber dem im
ABl. EPA 12/2003 ver�ffentlichten Geb�hrenhin-
weis sind durch eine senkrechte Linie
gekennzeichnet.

1 Amendments and additions to the fees guidance
published in OJ EPO 12/2003 are indicated by a
vertical line alongside.

1 Les modifications et les compl�ments apport�s
par rapport � l’avis concernant les taxes publi� au
JO OEB 12/2003 sont indiqu�s par un trait
vertical.
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2001 �ber die Neufestsetzung der
Geb�hren und Auslagen des Europ�-
ischen Patentamts: ABl. EPA 2001, 543.

Beschluß des Pr�sidenten des Europ�-
ischen Patentamts vom 6. Juni 2003
�ber die Neufestsetzung der Geb�hren
und Auslagen des Europ�ischen Patent-
amts: ABl. EPA 2003, 371.

3. Zahlung und R�ckerstattung von
Geb�hren und Auslagen

Es wird empfohlen, bei jeder Zahlung
das EPA-Formblatt f�r die Zahlung von
Geb�hren oder Auslagen (Form 1010) zu
verwenden, das beim EPA und den
Patentbeh�rden der Vertragsstaaten
kostenlos erh�ltlich ist: ABl. EPA 1992,
671 ff.

Mitteilung des Pr�sidenten des EPA
vom 13. Dezember 2001 �ber die R�ck-
erstattung von Recherchengeb�hren:
ABl. EPA 2002, 56.

R�ckerstattung der Pr�fungsgeb�hr:
ABl. EPA 1981, 349; 1988, 293 und 354.

Zahlung von Jahresgeb�hren f�r europ�-
ische Patentanmeldungen und Patente:
ABl. EPA 1984, 272.

Entrichtung und R�ckerstattung von
Geb�hren: ABl. EPA 1991, 573.

Berechnung von zusammengesetzten
Fristen: ABl. EPA 1993, 229.

Zahlung der Erstreckungsgeb�hr:
ABl. EPA 1994, 527; 1995, 345; 1996,
82; 1997, 538; 2001, 590.

Mitteilung �ber 
nderungen bei der
Durchf�hrung von Geb�hrenerstat-
tungen: ABl. EPA 1997, 115.

Implementierung der Geb�hrenreform
1997: ABl. EPA 1997, 215.

Geb�hrensenkung 1999: ABl. EPA 1999,
405.

Das Verzeichnis der f�r die EPO er�ff-
neten Bank- und Postscheckkonten ist
am Ende jedes Hefts des Amtsblatts
abgedruckt.

28 September 2001 revising the Office’s
fees and costs: OJ EPO 2001, 543.

Decision of the President of the
European Patent Office dated 6 June
2003 revising the Office’s fees and
costs: OJ EPO 2003, 371.

3. Payment and refund of fees and
costs

It is recommended that the EPO form
for the settlement of fees or costs
(Form 1010), obtainable free of charge
from the EPO and the patent authorities
of the contracting states, be used for
each payment: OJ EPO 1992, 671 ff.

Notice from the President of the EPO
dated 13 December 2001 concerning
refund of search fees: OJ EPO 2002,
56.

Refund of the examination fee: OJ EPO
1981, 349; 1988, 293 and 354.

Paying renewal fees for European
patent applications and patents: OJ EPO
1984, 272.

Payment and refund of fees: OJ EPO
1991, 573.

Calculation of aggregate time limits:
OJ EPO 1993, 229.

Payment of the extension fee: OJ EPO
1994, 527; 1995, 345; 1996, 82; 1997,
538; 2001, 590.

Notice concerning the modification of
the system for the refund of fees:
OJ EPO 1997, 115.

Implementation of the fee reform 1997:
OJ EPO 1997, 215.

Reduction of fees 1999: OJ EPO 1999,
405.

The list of bank and Giro accounts
opened in the name of the European
Patent Organisation is printed at the end
of each issue of the Official Journal.

2001 portant r�vision du montant des
taxes et frais de l’Office europ�en des
brevets : JO OEB 2001, 543.

D�cision du Pr�sident de l’Office euro-
p�en des brevets du 6 juin 2003 portant
r�vision du montant des taxes et frais
de l’Office europ�en des brevets :
JO OEB 2003, 371.

3. R�glement et remboursement des
taxes et frais

Il est recommand� d’utiliser pour tout
paiement le bordereau de r�glement de
taxes ou de frais (Form 1010) qui peut
Þtre obtenu gratuitement aupr�s de
l’OEB et des services centraux de la
propri�t� industrielle des Etats contrac-
tants : JO OEB 1992, 671 s.

Communiqu� du Pr�sident de l’OEB, en
date du 13 d�cembre 2001, relatif au
remboursement des taxes de
recherche : JO OEB 2002, 56.

Remboursement de la taxe d’examen:
JO OEB 1981, 349; 1988, 293 et 354.

Paiement des taxes annuelles pour les
demandes de brevet europ�en et pour
les brevets europ�ens : JO OEB 1984,
272.

Paiement et remboursement des taxes :
JO OEB 1991, 573.

Calcul des d�lais compos�s : JO OEB
1993, 229.

Paiement de la taxe d’extension :
JO OEB 1994, 527 ; 1995, 345 ; 1996,
82 ; 1997, 538 ; 2001, 590.

Communiqu� relatif � la mise en place
d’un syst�me de remboursement auto-
matique des taxes: JO OEB 1997, 115.

Mise en oeuvre de la r�forme des taxes
1997: JO OEB 1997, 215.

R�duction des taxes 1999 : JO OEB
1999, 405.

La liste des comptes bancaires et de
ch�ques postaux ouverts au nom de
l’Organisation europ�enne des brevets
est reproduite � la fin de chaque num�ro
du Journal officiel.
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4. Sonstige Mitteilungen �ber
Geb�hren und Verkaufspreise

Geb�hrenpflichtige Patentanspr�che bei
Anmeldungen mit mehreren Anspruchs-
s�tzen: ABl. EPA 1985, 347.

Mitteilung vom 1. Oktober 2001 zur
Einf�hrung des Euro: ABl. EPA 2001,
524.

5. Hinweise f�r Euro-PCT-Anmel-
dungen (EPA als Bestimmungsamt
bzw. ausgew�hltes Amt)

Wegfall der europ�ischen Recherchen-
geb�hr, wenn der internationale Recher-
chenbericht vom EPA, vom �sterreichi-
schen Patentamt, vom schwedischen
Patentamt oder vom spanischen Patent-
und Markenamt erstellt wurde: ABl. EPA
1979, 4 und 248; 1995, 511.

Herabsetzung der europ�ischen Recher-
chengeb�hr, wenn der internationale
Recherchenbericht vom Patent- und
Markenamt der Vereinigten Staaten,
vom japanischen Patentamt, vom russi-
schen Patentamt, vom australischen
Patentamt, vom chinesischen Patentamt
oder vom koreanischen Amt f�r
geistiges Eigentum erstellt wurde:
ABl. EPA 1979, 368; 1981, 5; 1994,
6 und 691; 2000, 321.

Erm�ßigung der Pr�fungsgeb�hr, wenn
der internationale vorl�ufige Pr�fungsbe-
richt vom EPA erstellt wurde: ABl. EPA
2001, 493.

Leitfaden f�r Anmelder – 2. Teil: PCT-
Verfahren vor dem EPA – "Euro-PCT",
Kapitel E und F: ABl. EPA 2002, 516.

6. Hinweise f�r internationale Anmel-
dungen (EPA als Anmeldeamt, Inter-
nationale Recherchenbeh�rde oder
als mit der internationalen vorl�u-
figen Pr�fung beauftragte Beh�rde)

Bl�tter f�r die Geb�hrenberechnung:
ABl. EPA 1992, 388.

Geb�hr f�r versp�tete Zahlung nach
Regel 16bis.2 PCT: ABl. EPA 1992, 383.

Leitfaden f�r Anmelder – 2. Teil: PCT-
Verfahren vor dem EPA – "Euro-PCT",
Kapitel B, C und D: ABl. EPA 2002, 516.

4. Other notices concerning fees and
prices

Claims incurring fees where the applica-
tion includes more than one set of
claims: OJ EPO 1985, 347.

Notice dated 1 October 2001 concerning
the introduction of the euro: OJ EPO
2001, 524.

5. Information concerning Euro-PCT
applications (EPO as designated or
elected Office)

European search fee waived if the inter-
national search report has been drawn
up by the EPO, the Austrian Patent
Office, the Swedish Patent Office or the
Spanish Patent and Trademark Office:
OJ EPO 1979, 4, 50 and 248; 1995, 511.

Reduction of the European search fee if
the international search report has been
drawn up by the United States Patent
and Trademark Office, the Japanese
Patent Office, the Russian Patent
Office, the Australian Patent Office, the
Chinese Patent Office or the Korean
Intellectual Property Office: OJ EPO
1979, 368; 1981, 5; 1994, 6 and 691;
2000, 321.

Reduction of the examination fee if the
international preliminary examination
report has been drawn up by the EPO:
OJ EPO 2001, 493.

Guide for applicants – part 2: PCT
procedure before the EPO – "Euro-PCT",
chapters E and F: OJ EPO 2002, 516.

6. Guidance for international applica-
tions (EPO as receiving Office, Inter-
national Searching Authority or Inter-
national Preliminary Examining
Authority)

Fee calculation sheets: OJ EPO 1992,
388.

Late payment fee under Rule 16bis.2
PCT: OJ EPO 1992, 383.

Guide for applicants – part 2: PCT
procedure before the EPO – "Euro-PCT",
chapters B, C and D: OJ EPO 2002,
516.

4. Autres communications relatives
aux taxes et tarifs de vente

Revendications donnant lieu au paie-
ment de taxes lorsque la demande
comprend plusieurs s�ries de revendica-
tions : JO OEB 1985, 347.

Communiqu� en date du 1er octobre
2001 relatif � l’introduction de l’euro :
JO OEB 2001, 524.

5. Avis concernant les demandes
euro-PCT (OEB en tant qu’office
d�sign� ou �lu)

Suppression de la taxe de recherche
europ�enne dans le cas o
 le rapport de
recherche internationale a �t� �tabli par
l’OEB, l’Office autrichien des brevets,
l’Office su�dois des brevets ou l’Office
espagnol des brevets et des marques :
JO OEB 1979, 4 et 248; 1995, 511.

R�duction de la taxe de recherche euro-
p�enne dans le cas o
 le rapport de
recherche internationale a �t� �tabli par
l’Office des brevets et des marques des
Etats-Unis, l’Office japonais des brevets,
l’Office russe des brevets, l’Office
australien des brevets, l’Office chinois
des brevets ou l’Office de la propri�t�
intellectuelle de la R�publique de Cor�e :
JO OEB 1979, 368; 1981, 5; 1994, 6 et
691; 2000, 321.

R�duction de la taxe d’examen dans le
cas o
 le rapport d’examen pr�liminaire
international a �t� �tabli par l’OEB :
JO OEB 2001, 493.

Guide du d�posant – 2e partie : Proc�-
dure PCT devant l’OEB – Proc�dure
"Euro-PCT", chapitres E et F : JO OEB
2002, 516.

6. Avis concernant les demandes
internationales (OEB en tant qu’office
r�cepteur, administration charg�e de
la recherche internationale ou admi-
nistration charg�e de l’examen pr�li-
minaire international)

Feuilles de calcul des taxes : JO OEB
1992, 388.

Taxe pour paiement tardif vis�e � la
r�gle 16bis.2 PCT : JO OEB 1992, 383.

Guide du d�posant – 2e partie : Proc�-
dure PCT devant l’OEB – Proc�dure
"Euro-PCT", chapitres B, C et D :
JO OEB 2002, 516.
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Erm�ßigung der Geb�hren f�r die inter-
nationale Recherche und vorl�ufige
Pr�fung einer internationalen Anmel-
dung zugunsten der Staatsangeh�rigen
bestimmter L�nder: ABl. EPA 2000,
446.

Geb�hr f�r die versp�tete Zahlung nach
Regel 58bis.2 PCT: ABl. EPA 1998, 282.

R�ckerstattung der Geb�hr f�r die inter-
nationale vorl�ufige Pr�fung: ABl. EPA
2001, 492, 539.


nderungen bei PCT-Anmeldungen, die
ab 1. Januar 2004 eingereicht werden:
ABl. EPA 2003, 574.

R�ckerstattung internationaler
Recherchengeb�hren:
ABl. EPA 2003, 631.

Erm�ßigung f�r elektronische Einrei-
chung: PCT-Blatt 44/2003, 24736.

Reduction of the fees for the
international search and preliminary
examination carried out on an
international application in favour of
the nationals of certain states:
OJ EPO 2000, 446.

Late payment fee under Rule 58bis.2
PCT: OJ EPO 1998, 282.

Refund of fee for international prelim-
inary examination: OJ EPO 2001, 492,
539.

Changes in respect of PCT applications
filed as of 1 January 2004:
OJ EPO 2003, 574.

Refund of international search fees:
OJ EPO 2003, 631.

Reduction for filing in electronic form:
PCT Gazette 44/2003, 24736.

R�duction des taxes de recherche inter-
nationale et d’examen pr�liminaire rela-
tives aux demandes internationales
d�pos�es par les ressortissants de
certains pays : JO OEB 2000, 446.

Taxe pour paiement tardif vis�e � la
r�gle 58bis.2 PCT : JO OEB 1998, 282.

Remboursement de la taxe d’examen
pr�liminaire international : JO OEB
2001, 492, 539.

Modifications concernant les demandes
PCT d�pos�es � compter du 1 janvier
2004 : JO OEB 2003, 574.

Remboursement des taxes de
recherche internationale :
JO OEB 2003, 631.

R�duction pour demandes d�pos�es
sous forme �lectronique : Gazette du
PCT 44/2003, 24737.



Wichtige Gebühren

für europäische

Patentanmeldungen

Anmeldegebühr
• Online-Einreichungen
• Anmeldungen in Papierform

Recherchengebühr

Benennungsgebühr für jeden
benannten Vertragsstaat mit der
Maßgabe, daß mit der
Entrichtung des siebenfachen
Betrags dieser Gebühr die
Benennungsgebühren für alle
Vertragsstaaten als entrichtet
gelten

Erstreckungsgebühr für jeden
»Erstreckungsstaat«3

Anspruchsgebühr für den elften
und jeden weiteren Patent-
anspruch

Pauschalgebühr für eine
zusätzliche Abschrift der im
europäischen Recherchenbericht
aufgeführten Schriften

Prüfungsgebühr

Erteilungsgebühr einschließlich
Druckkostengebühr für die euro-
päische Patentschrift bei einer
Seitenzahl der für den Druck
bestimmten Unterlagen von

höchstens 35 Seiten

mehr als 35 Seiten

zuzüglich für die 36. und jede
weitere Seite

Beschwerdegebühr

Einspruchsgebühr

Jahresgebühren für europäische
Patentanmeldungen

Filing fee
• online filings
• paper filings

Search fee

Designation fee for each contract-
ing state designated, designation
fees being deemed paid for all
contracting states upon payment
of seven times the amount of this
fee

Extension fee for each
"extension state"3

Claims fee for the eleventh
and each subsequent claim

Flat-rate fee for an additional
copy of the documents cited in
the European search report

Examination fee

Fee for grant, including fee
for printing the European patent
specification, where the appli-
cation documents to be printed
comprise

not more than 35 pages

more than 35 pages,

plus for the 36th and each
subsequent page

Fee for appeal

Opposition fee

Renewal fees for European patent
applications

Taxe de dépôt
• dépôts effectués en ligne
• dépôts effectués sur papier

Taxe de recherche

Taxe de désignation pour chaque
Etat contractant désigné, les taxes
de désignation étant réputées ac-
quittées pour tous les Etats con-
tractants dès lors qu’un montant
correspondant à sept fois cette
taxe a été acquitté

Taxe d'extension pour chaque
«Etat autorisant l'extension»3

Taxe pour chaque revendication
à partir de la onzième

Taxe forfaitaire pour une copie
supplémentaire des documents
cités dans le rapport de
recherche européenne

Taxe d'examen

Taxe de délivrance du brevet,
y compris taxe d'impression du
fascicule du brevet européen,
lorsque les pièces de la demande
destinées à être imprimées com-
portent

35 pages au maximum

plus de 35 pages,

plus pour chaque page à partir
de la 36e

Taxe de recours

Taxe d'opposition

Taxes annuelles pour les
demandes de brevet européen

Important fees for

European patent

applications

Taxes importantes pour

les demandes de brevet

européen

1 Anwendbar für europäische Patent-
anmeldungen, die ab 1. April 2004
eingereicht werden.

2 160 EUR ab 1. Januar 2005.

3 Die Erstreckungsgebühr ist zu entrichten,
wenn die Erstreckung des europäischen
Patents auf solche Nicht-Vertragsstaaten
gewünscht wird, die dies ermöglichen:
AL, LT, LV, MK.

1 Applicable aux demandes de brevet
européen déposées à partir du
1er avril 2004.

2 160 EUR à partir du 1er janvier 2005.

3 Le demandeur doit acquitter la taxe d'ex-
tension s'il désire que les effets du brevet
européen soient étendus aux Etats non
contractants qui autorisent cette ex-
tension : AL, LT, LV, MK.

1 Applicable to European patent
applications filed on or after 1 April 2004.

2 160 EUR as of 1 January 2005.

3 The extension fee is payable where it is
desired to extend the European patent to
those non-contracting states which pro-
vide for extension: AL, LT, LV, MK.
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Gebühren für interna-

tionale Anmeldungen

EPA Anmeldeamt

Übermittlungsgebühr
R. 14 PCT; Art. 152 (3) EPÜ

Recherchengebühr
R. 16 PCT

Internationale Anmeldegebühr
R. 15.2 PCT

Zusatzgebühr für das 31. und jedes
weitere Blatt

PCT-Reduzierung für elektronische
Einreichung

Ausstellung einer beglaubigten
Kopie einer europäischen Patent-
anmeldung oder einer internatio-
nalen Anmeldung (Prioritätsbeleg)
R. 17.1 b) PCT; R. 38a EPÜ

EPA Internationale
Recherchenbehörde

Zusätzliche Recherchengebühr
R. 40.2 a) PCT; R. 105 (1) EPÜ

Widerspruchsgebühr
R. 40.2 e) PCT

Auslagen für Kopien
R. 44.3 b) PCT

Übersetzung einer internationalen
Anmeldung, pro 100 Worte im
Originaltext
R. 48.3 b) PCT; Art. 150 (1),(2) EPÜ

EPA Internationale vorläufige
Prüfungsbehörde

Bearbeitungsgebühr
R. 57 PCT

Gebühr für die vorläufige Prüfung
R. 58 PCT; R. 105 (2) EPÜ

Widerspruchsgebühr
R. 68.3 e) PCT

Auslagen für Kopien
R. 71.2 b), 94.2 PCT

OEB Office récepteur

Taxe de transmission
R. 14 PCT; Art. 152 (3) CBE

Taxe de recherche
R. 16 PCT

Taxe internationale de dépôt
R. 15.2 PCT

Supplément par feuille à
compter de la 31e

Réduction PCT pour demandes
déposées sous forme électronique

Délivrance d'une copie certifiée
conforme d'une demande de bre-
vet européen ou d'une demande
internationale (document de priorité)
R. 17.1 (b) PCT; R. 38bis CBE

OEB Administration chargée
de la recherche internationale

Taxe additionnelle de recherche
R. 40.2(a) PCT; R. 105 (1) CBE

Taxe de réserve
R. 40.2(e) PCT

Taxe pour la délivrance de copies
R. 44.3.b) PCT

Traduction d'une demande
internationale, pour 100 mots
du texte original
R. 48.3(b) PCT ; Art. 150 (1),(2) CBE

OEB Administration chargée
de l'examen préliminaire
international

Taxe de traitement
R. 57 PCT

Taxe d'examen préliminaire
R. 58 PCT; R. 105 (2) CBE

Taxe de réserve
R. 68.3(e) PCT

Taxe pour la délivrance de copies
R. 71.2.b), 94.2 PCT

EPO Receiving Office

Transmittal fee
R. 14 PCT; Art. 152(3) EPC

Search fee
R. 16 PCT

International filing fee
R. 15.2 PCT

Supplement for each sheet in
excess of 30 sheets

PCT reduction for filing in electronic
form

Issue of a certified copy of
a European patent application
or an international application
(priority document)
R. 17.1(b) PCT; R. 38a EPC

EPO International Searching
Authority

Additional search fee
R. 40.2(a) PCT; R. 105(1) EPC

Protest fee
R. 40.2(e) PCT

Cost of copies
R. 44.3(b) PCT

Translation of an international
application, per 100 words in
the original
R. 48.3(b) PCT; Art. 150 (1),(2) EPC

EPO International Preliminary
Examining Authority

Handling fee
R. 57 PCT

Fee for the preliminary examination
R. 58 PCT; R. 105(2) EPC

Protest fee
R. 68.3(e) PCT

Cost of copies
R. 71.2(b), 94.2 PCT

Fees for international

applications

Taxes pour les deman-

des internationales

1 Applicable to international applications filed
on or after 1 January 2004.

2 Applicable to international applications, the
international filing date of which is on or
after 1 January 2004 (see also PCT Gazette
44/2003, 24730).

3 See PCT Gazette 44/2003, 24736.

4 Applicable in respect of international
applications for which a demand for
international preliminary examination is filed
on or after 1 January 2004.

1 Applicable aux demandes internationales
déposées à partir du 1er janvier 2004.

2 Applicable aux demandes internationales
dont la date du dépôt internationale sera le
1er janvier 2004 ou une date postérieure
(cf. également la Gazette du PCT 44/2003,
24731).

3 Cf. Gazette du PCT 44/2003, 24737.

4 Applicable aux demandes internationales
pour lesquelles une demande d'examen
préliminaire international sera présentée
à partir du 1er janvier 2004.

1 Anwendbar für internationale Anmel-
dungen, die ab 1. Januar 2004 eingereicht
werden.

2 Anwendbar für internationale Anmeldungen
mit einem internationalen Anmeldetag ab
1. Januar 2004 (siehe auch PCT Blatt 44/
2003, 24730).

3 Siehe PCT Blatt 44/2003, 24736.

4 Anwendbar für internationale Anmeldungen
zu denen ein Antrag auf internationale
vorläufige Prüfung ab dem 1. Januar 2004
eingereicht wird.
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Taxes dues à l'OEB

pour les demandes

internationales lors

du passage à la

« phase régionale  »

(demandes euro-PCT) 1

Fees payable to the

EPO for international

applications upon

commencement of the

"regional phase"

(Euro-PCT applications) 1

Gebühren, die an das

EPA für internationale

Anmeldungen bei Eintritt

in die »regionale Phase«

zu entrichten sind

(Euro-PCT-Anmeldungen) 1

Nationale Grundgebühr
• Online-Einreichungen

des EPA Form 1200
• Einreichungen des EPA

Form 1200 in Papierform

Benennungsgebühren

Erstreckungsgebühr für jeden
»Erstreckungsstaat«

Anspruchsgebühr für den
elften und jeden weiteren
Patentanspruch

Recherchengebühr 2

Prüfungsgebühr 3

Pauschalgebühr für eine
zusätzliche Abschrift der im
ergänzenden europäischen
Recherchenbericht aufgeführten
Schriften

Jahresgebühr für das 3. Jahr,
gerechnet vom Anmeldetag an

National basic fee
• online filings of EPO form 1200

• paper filings of EPO form 1200

Designation fees

Extension fee for each "extension
state"

Claims fee for the eleventh and
each subsequent claim

Search fee 2

Examination fee 3

Flat-rate fee for an additional
copy of the documents cited
in the supplementary European
search report

Renewal fee for the 3rd year,
calculated from the date
of filing

Taxe nationale de base
• dépôt en ligne du formulaire

OEB 1200
• dépôt sur papier du formulaire

OEB 1200

Taxes de désignation

Taxe d'extension pour chaque
«Etat autorisant l'extension»

Taxe pour chaque revendication
à partir de la onzième

Taxe de recherche 2

Taxe d'examen 3

Taxe forfaitaire pour une copie
supplémentaire des documents
cités dans le rapport com-
plémentaire de recherche
européenne

Taxe annuelle pour la 3e année
calculée à compter du jour de
dépôt de la demande

90,00 4

125,00 5

380,00

EUR

Kode

Code

020

020

033

Beträge wie
vorstehend für
europäische
Patentan-
meldungen
angegeben
Amounts as
indicated for
European patent
applications in
the foregoing
text
Les montants
sont les mêmes
que ceux
indiqués plus
haut pour les
demandes de
brevet européen

 1 Vgl. Regeln 106, 107, 110 und Artikel 150
(2) EPÜ; nähere Einzelheiten siehe
Leitfaden für Anmelder - 2. Teil: PCT-
Verfahren vor dem EPA - “Euro-PCT”,
Kapitel E und F. Zahlungen sind unter
Angabe der europäischen Anmeldenummer
zu bewirken, die das EPA dem Anmelder
spätestens im Anschluß an die Veröffent-
lichung der internationalen Anmeldung
mitteilt und im Europäischen Patentblatt
unter Abschnitt I.2 (1) bekanntmacht. Ist
dem Einzahler diese Nummer bei der
Zahlung noch nicht bekannt, so kann er das
PCT-Aktenzeichen oder die PCT-Veröffent-
lichungsnummer angeben.

 2 Die Recherchengebühr muß nicht ent-
richtet werden, wenn der internationale
Recherchenbericht vom EPA, vom
schwedischen Patentamt, vom
Österreichischen Patentamt oder vom
spanischen Patent- und Markenamt erstellt
worden ist. Im übrigen wird die in Artikel
157 (2) b) EPÜ vorgesehene Recherchen-
gebühr für internationale Anmeldungen, für
die ein Recherchenbericht vom Patent- und
Markenamt der Vereinigten Staaten, vom
japanischen Patentamt, vom russischen
Patentamt, vom australischen Patentamt,
vom chinesischen Patentamt oder vom
koreanischen Amt für geistiges Eigentum
erstellt worden ist, um 20 % herabgesetzt.

 1 See Rules 106, 107, 110 and Article 150(2)
EPC; for further details, see Guide for
applicants - part 2: PCT procedure before
the EPO - “Euro-PCT”, chapters E and F.
The European application number should be
indicated when payments are being made;
this number will be communicated to the
applicant by the EPO subsequent to
publication of the international application at
the latest and will be published in the
European Patent Bulletin under Section
I.2(1).
If that number is not yet known to the
applicant at the time of payment, he may
indicate the PCT filing or publication
number.

 2 No search fee is payable when the
international search report has been drawn
up by the EPO, the Swedish Patent Office,
the Austrian Patent Office or the
Spanish Patent and Trademark Office.
Furthermore, the search fee provided
for in Article 157(2)(b) EPC is reduced by
20 % for international applications on which
an international search report has been
drawn up by the United States Patent and
Trademark Office, the Japanese Patent
Office, the Russian Patent Office, the
Australian Patent Office, the Chinese
Patent Office or the Korean Intellectual
Property Office.

 1 Cf. règles 106, 107, 110 et article 150 (2)
CBE ; pour plus de détails, se reporter au
Guide du déposant - 2e partie : Procédure
PCT devant l'OEB - Procédure "Euro-PCT”,
chapitres E et F. Les paiements doivent
être faits en indiquant le numéro de dépôt
européen, que l'OEB communique au
demandeur au plus tard à la suite de la
publication de la demande internationale et
publie au Bulletin européen des brevets à
la section I.2 (1). Si l'auteur du paiement
ignore ce numéro au moment où il effectue
ce paiement, il peut indiquer le numéro du
dépôt PCT ou le numéro de publication
PCT.

 2 Il n'y a pas lieu d'acquitter la taxe de
recherche si le rapport de recherche inter-
nationale a été établi par l'OEB, par l'Office
suédois des brevets, par l'Office autrichien
des brevets ou par l'Office espagnol des
brevets et des marques. Par ailleurs, la taxe
de recherche prévue à l'article 157 (2) b)
CBE est réduite de 20 % en ce qui
concerne les demandes internationales
pour lesquelles un rapport de recherche
internationale a été établi par l'Office des
brevets et des marques des Etats-Unis,
l'Office japonais des brevets, l'Office russe
des brevets, l'Office australien des brevets,
l'Office chinois des brevets ou l'Office de la
propriété intellectuelle de la République de
Corée.
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3 Zum Zahlungstag der Prüfungsgebühr siehe
Artikel 150 (2) EPÜ sowie die Hinweise für
PCT-Anmelder, veröffentlicht in dem unter
Fußnote 1 erwähnten Leitfaden.
Hat das EPA für die internationale Anmel-
dung einen eingehenden vorläufigen
Prüfungsbericht (Kapitel II PCT) erstellt, so
wird die Prüfungsgebühr um 50 %
ermäßigt (vgl. Regel 107 (2) EPÜ, Artikel 12
(2) Gebührenordnung und ABl. EPA 2001,
539).

4 Anwendbar für internationale Anmel-
dungen, die ab 1. April 2004 in die
europäische Phase eintreten.

5 160 EUR ab 1. Januar 2005.

3 See Article 150 (2) EPC regarding the due
date for payment of the examination fee, as
well as the Guide for applicants, as
mentioned under footnote 1.
If the EPO has drawn up a detailed

international preliminary examination report
on the international application (PCT
Chapter II) the examination fee is reduced
by 50% (see Rule 107(2) EPC, Article 12(2)
Rules relating to Fees and OJ EPO 2001,
539).

4 Applicable to international applications
entering the European phase on or after
1 April 2004.

5 160 EUR as of 1 January 2005.

3 En ce qui concerne la date de paiement de
la taxe d'examen, voir l'article 150 (2) CBE
ainsi que le guide du déposant mentionné
dans la note 1.
Si l'OEB a établi pour la demande interna-
tionale un rapport d'examen préliminaire
international détaillé (chapitre II du PCT),
la taxe d'examen est réduite de 50 %
(cf. règle 107 (2) de la CBE, article 12 (2)
du règlement relatif aux taxes et JO OEB
2001, 539).

4 Applicable aux demandes internationales
entrant dans la phase européenne à partir
du 1er avril 2004.

5 160 EUR à partir du 1er janvier 2005.
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Terminkalender Calendar
of events

Calendrier

EPO/EPA EPO OEB

16.–18.3.2004 Verwaltungsrat
M�nchen

Administrative Council
Munich

Conseil d’administration
Munich

24.–26.3.2004 Europ�ische Eignungspr�fung
M�nchen

European qualifying
examination
Munich

Examen europ�en de
qualification
Munich

24.3.2004** SACEPO/PDI
Wien

SACEPO/PDI
Vienna

SACEPO/PDI
Vienne

20.4.2004 Ad-hoc-Arbeitsgruppe "epoline"
Prag

Ad hoc epoline Working Party
Prague

Groupe de travail ad hoc
"epoline"
Prague

20.–21.4.2004 Pr�fungskommission f�r die
europ�ische Eignungspr�fung
Madrid

Examination Board for the
European qualifying
examination
Madrid

Jury d’examen de l’examen
europ�en de qualification
Madrid

21.–23.4.2004 Arbeitsgruppe "Technische
Information"
Prag

Working Party on Technical
Information
Prague

Groupe de travail "Information
technique"
Prague

11.–13.5.2004 Haushalts- und Finanzausschuß
M�nchen

Budget and Finance Committee
Munich

Commission du budget et
des finances
Munich

13.–14.5.2004 EUROTAB
Budapest

EUROTAB
Budapest

EUROTAB
Budapest

15.–17.6.2004 Verwaltungsrat
M�nchen

Administrative Council
Munich

Conseil d’administration
Munich

22.–23.6.2004 Aufsichtsrat der RFPSS
M�nchen

RFPSS Supervisory Board
Munich

Conseil de surveillance des
FRPSS
Munich

14.9.2004* Aufsichtsrat der RFPSS
M�nchen

RFPSS Supervisory Board
Munich

Conseil de surveillance des
FRPSS
Munich

4.–7.10.2004 Pr�fungskommission f�r die
europ�ische Eignungspr�fung
M�nchen

Examination Board for the
European qualifying
examination
Munich

Jury d’examen de l’examen
europ�en de qualification
Munich

12.–14.10.2004* Haushalts- und Finanzausschuß
M�nchen

Budget and Finance Committee
Munich

Commission du budget et
des finances
Munich

19.–20.10.2004 Aufsichtsrat der RFPSS
M�nchen

RFPSS Supervisory Board
Munich

Conseil de surveillance des
FRPSS
Munich

26.–28.10.2004 Verwaltungsrat
M�nchen

Administrative Council
Munich

Conseil d’administration
Munich

15.–20.11.2004 22. Dreierkonferenz
Washington

22nd Trilateral Conference
Washington

22e Conf�rence tripartite
Washington
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22.11.–3.12.2004* Diplomatische Konferenz
M�nchen

Diplomatic Conference
Munich

Conf�rence diplomatique
Munich

7.–9.12.2004 Verwaltungsrat
M�nchen

Administrative Council
Munich

Conseil d’administration
Munich

8.12.2004 Arbeitsgruppe "Streitregelung"
M�nchen

Working Party on Litigation
Munich

Groupe de travail
"Contentieux"
Munich

9.–10.12.2004 Pr�fungskommission f�r die
europ�ische Eignungspr�fung
M�nchen

Examination Board for the
European qualifying
examination
Munich

Jury d’examen pour l’examen
europ�en de qualification
Munich

22.1.2005 Pr�fungskommission f�r die
europ�ische Eignungspr�fung
M�nchen

Examination Board for the
European qualifying
examination
Munich

Jury d’examen pour l’examen
europ�en de qualification
Munich

8.–10.3.2005 Europ�ische Eignungspr�fung
M�nchen

European qualifying
examination
Munich

Examen europ�en de
qualification
Munich

epi epi epi

17.–18.5.2004 Rat des Instituts der
zugelassenen Vertreter
Kopenhagen

Council of the Institute of
Professional Representatives
Copenhagen

Conseil de l’Institut des
mandataires agr��s
Copenhague

25.–26.10.2004 Rat des Instituts der
zugelassenen Vertreter
Lissabon

Council of the Institute of
Professional Representatives
Lisbon

Conseil de l’Institut des
mandataires agr��s
Lisbonne

9.–10.5.2005 Rat des Instituts der
zugelassenen Vertreter
Budapest

Council of the Institute of
Professional Representatives
Budapest

Conseil de l’Institut des
mandataires agr��s
Budapest

Internationale Tagungen und
Veranstaltungen

International meetings and
events

R�unions et manifestations
internationales

WIPO WIPO OMPI

3.–7.5.2004 Arbeitsgruppe f�r die Refom
des PCT
Genf

Working Group on Reform of
the PCT
Geneva

Groupe de travail sur la
r�forme du PCT
Gen�ve

10.–14.5.2004 St�ndiger Ausschuß
"Patentrecht" (SCP)
Genf

Standing Committee on the
Law of Patents (SCP)
Geneva

Comit� permanent du droit
des brevets (SCP)
Gen�ve

* = provisorische Daten/provisional dates/ dates provisoires
**= neues Datum/new date/date nouvelle
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Sonstige
Veranstaltungen

Einrichtungen in den EP�-
Vertragsstaaten und "Erstrek-
kungsstaaten", die Tagungen
zu Themen im Zusammenhang
mit dem europ�ischen Patent-
system oder nationalen Patent-
systemen veranstalten,
werden gebeten, der Direktion
5.2.2 des EPA im voraus Einzel-
heiten zu solchen Tagungen zu
nennen, damit sie in diesen Teil
des Terminkalenders aufge-
nommen werden k�nnen.

Other events

Organisations in the EPC
contracting states and in
"extension states" holding
meetings on themes pertaining
to the European or national
patent systems are invited to
send advance details of such
meetings to Directorate 5.2.2
of the EPO for inclusion in this
part of the Calendar of events.

Autres manifestations

Les organisations des Etats
parties � la CBE et des "Etats
autorisant l’extension" qui
pr�voient de tenir des r�unions
sur des sujets en relation avec
les syst�mes europ�en et
nationaux de brevets sont invi-
t�es � communiquer � l’avance
des informations � ce sujet � la
Direction 5.2.2 de l’OEB, pour
que ces informations puissent
Þtre publi�es dans cette partie
du calendrier.

DE:

1.–2.3.2004 FORUM 1

Schwerpunkte neuester Entscheidungen der Beschwerdekammern des EPA
Seminar-Nr. 04 03 151
M. Afflz Castro (EPA), Dr.-Ing. H. J. Reich
M�nchen

3.3.2004 FORUM 1

Softwareschutz in Europa – Quo vadis?
Seminar Nr. 04 03 155
Dip.-Phys. M. H�ssle, Dipl.-Phys. F. Teufel
M�nchen

3.3.2004 FORUM 1

Die Organisation eines Patentsekretariats
Seminar-Nr. 04 03 131
M. Huppertz, Wolfgang Pilch (EPA)
M�nchen

4.3.2004 FORUM 1

Fristen & Geb�hren
Seminar-Nr. 04 03 132
M. Huppertz
M�nchen

5.3.2004 FORUM 1

Aktuelle �nderungen im PCT-Verfahren
Seminar-Nr. 04 03 130
C. Matthes
M�nchen

CH:

8.–10.3.2004 FORUM 1

EPA-Schulungskurs I
Pro- und Haupt-Seminar
Seminar-Nr. 04 03 135
Kurt Naumann (EPA)
Z�rich-Glattbrugg
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GB:

8.3.–2.4.2004 CIPA/TMPDF 2

Core-skills training course (patents)
Epsom, Surrey

18.–19.3.2004 Management Forum Ltd. 3

Guide to the formal requirements of the European patent system
Conference-No. H3-3004
Petra Schmitz (EPO), B. Cronin
London

DE:

23.–24.3.2004 REBEL 4

Intensivseminar Teil I
Anmeldung von nationalen und internationalen Patenten, Gebrauchsmustern, Marken und
Geschmacksmustern in der Praxis sowie Grundlagen des Arbeitnehmererfindungsrechts
Bernried (Starnberger See)

24.–25.3.2004 FORUM 1

PCT-Schulungskurs I
Seminar-Nr. 04 03 136
H. G. Bartels, Y. Coeckelbergs
K�ln

GB:

25.–26.3.2004 Management Forum Ltd. 3

Protecting biotech inventions in Europe
Conference No. 3-3204
Dr L. Galligani (EPO), Dr C. Harding
London

DE:

26.3.2004 FORUM 1

PCT-Safe Schulungskurs
Seminar-Nr. 04 03 138
H. Leise
K�ln

GB:

26.3.2004 Management Forum Ltd. 3

Recent changes to the PCT system
Conference No. H3-3604
C. Matthes
London

1.–2.4.2004 Management Forum Ltd. 3

European claim drafting
Conference No. H4-3204
B. Cronin
London
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FR:

22.–24.4.2004 CEIPI5/AACEIPI
CEIPI 40 th birthday:
Patent infringement in Europe
Palais des Congr�s
Strasbourg

DE:

27.4.2004 FORUM 1

Das Europ�ische Einspruchsverfahren
Seminar-Nr. 04 04 151
Dr.-Ing. Heinz Joachim Reich (EPA)
M�nchen

29.–30.4.2004 FORUM 1

Arbeitnehmererfinderrecht
Einf�hrungslehrgang, Seminar-Nr. 04 04 152
Prof. Dr. K. Bartenbach
M�nchen

6.–7.5.2004 VPP-Fr�hjahrsfachtagung 2004 6

Aachen

11.5.2004 REBEL 4

Intensivseminar Teil II
Wege zur optimalen Anmeldung und systematischen Nutzung nationaler und internationaler
gewerblicher Schutzrechte
Bernried (Starnberger See)

14.5.2004 FORUM 1

Projektorientierte Strategische Patentarbeit
Seminar-Nr. 04 05 103
Dipl.-Ing. R. W. Einsele
Bergisch Gladbach

18.5.2004 FORUM 1

Die Entscheidungen der EPA-Beschwerdekammern im Bereich der Biotechnologie
Seminar-Nr. 04 05 152
Manfred Wieser (EPA)
M�nchen

24.5.2004 FORUM 1

Einf�hrung in das Patentwesen
Basis-Seminar
Seminar-Nr. 04 05 150
Dr. A. Bieberbach, Dr.-Ing. Dr. jur. U. Fitzner
M�nchen

25.–26.5.2004 FORUM 1

Einf�hrung in das Patentwesen
Hauptseminar
Seminar-Nr. 04 05 151
Dr. A. Bieberbach, Dr.-Ing. Dr. jur. U. Fitzner, Dipl.-Ing. B. Geyer, Dipl.-Ing. B. T�dte
M�nchen
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18.6.2004 FORUM 1

Das Patentgutachten
Seminar-Nr. 04 06 150
Dr. rer. nat. B. Fabry, Dipl.-Chem. Dr. G. Fieser
K�ln

12.–13.10.2004 REBEL 4

Intensivseminar Teil I
Anmeldung von nationalen und internationalen Patenten, Gebrauchsmustern, Marken und
Geschmacksmustern in der Praxis sowie Grundlagen des Arbeitnehmererfindungsrechts
Bernried (Starnberger See)

GB:

3.–5.11.2004 CIPA Congress 2004 7

Third party IPRs – offensive and defensive strategies
London

DE:

4.–5.11.2004 VPP-Herbstfachtagung 2004 6

N�rnberg

9.11.2004 REBEL 4

Intensivseminar Teil II
Wege zur optimalen Anmeldung und systematischen Nutzung nationaler und internationaler
gewerblicher Schutzrechte
Bernried (Starnberger See)

28.–29.4.2005 VPP-Fr�hjahrsfachtagung 2005 6

Wiesbaden

1 FORUM Institut f�r Management GmbH
Postfach 105060, D-69040 Heidelberg
Tel.: (+49-6221) 500-500; Fax: (+49-6221) 500-505;
E-Mail: info@Forum-Institut.de

2 CIPA/TMPDF
Tel: (+44-1730) 810005, Fax: (+44-1730) 810006, e-mail: info@firecrest-tutors.org.uk

3 Management Forum Ltd.
48 Woodbridge Road, Guildford, GB-Surrey GU1 4RJ
Tel.: (+44-1483) 570099; Fax: (+44-1483) 536424; e-mail: info@management-forum.co.uk

4 REBEL
Dipl.-Ing. Dieter REBEL, Patentpr�fer und Dozent
St. Anna-Weg 6, D-82362 Weilheim
Tel.: (+49-881) 417 96-35; Fax: (+49-881) 417 96-36;
E-Mail: d.rebel@12move.de

5 CEIPI – Section Internationale
11, rue du Mar�chal Juin, F-67000 Strasbourg
Tel. : (+33-388) 14 45 92 ; Fax : (+33-388) 14 45 94 ; e-mail : Rosemarie.Blott@urs.u-strasbg.fr

6 VPP-Gesch�ftsstelle, Sigrid Schilling
Uhlandstr. 1, D-47239 Duisburg
Tel.: (+49-2151) 94 02 36; Fax: (+49-2151) 94 02 37;
E-Mail: vpp.schilling@vpp-patent.de

7 CIPA
Nicolas Pope, Institute Manager, The Chartered Institute of Patent Agents, 3rd Floor, 95 Chancery Lane, London WC2A 1DT;
(+44-20) 7440 9366




